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VĚNOVÁNÍ

Všem bílým pírkům.

Děkuju za připomínku.




PROLOG

Tristan

2. dubna 2014

„Máš všechno?“ Jamie si kousala nehty, zatímco stála ve foyer domu mých rodičů. Její krásné modré oči laně se na mě usmívaly a připomínaly mi, jaké mám štěstí, že ji mám.

Přešel jsem k ní, objal ji a přitáhl si její drobné tělo k sobě. „Jo. Myslím, že jo. Myslím, že tohle je naše chvíle.“

Objala mě rukama kolem krku a políbila mě. „Jsem na tebe tak pyšná.“

„Na mě? Snad na nás,“ opravil jsem ji. Po dlouhých letech snění konečně ožil můj sen vyrábět a prodávat rukodělný nábytek. Můj otec byl mým nejlepším přítelem a současně obchodním partnerem a oba jsme se právě chystali do New Yorku, abychom se setkali s několika podnikateli, kteří projevili velký zájem o spolupráci s námi. „Kdybych neměl tebe, ničeho bych nedosáhl. Tohle je naše šance získat všechno, o čem jsme kdy snili.“

Znovu mě políbila.

Nikdy jsem si nemyslel, že bych mohl někoho tolik milovat.

„Než odejdeš, myslím, že bys měl vědět, že mi volala Charlieho učitelka. Zase se ve škole dostal do maléru, což mě nepřekvapuje, když vidím, jak je celý po svém otci.“

Zazubil jsem se. „Copak provedl tentokrát?“

„Paní Harperová říkala, že vmetl nějaké dívce, která si dělala legraci z jeho brýlí, že doufá, že se udusí ropuchou, protože sama vypadá jako ropucha. Udusit se ropuchou – no věřil bys tomu?“

„Charlie!“ zavolal jsem směrem k obývacímu pokoji. Vyšel ven s knihou v ruce. Neměl na nose brýle, což, jak jsem věděl, mělo co do činění právě se šikanou.

„Jo, tati?“

„Řekl jsi nějaké spolužačce, aby se udusila žábou?“

„Ano,“ odpověděl mi věcně. Vzhledem k tomu, že mu bylo teprve osm, se zdálo poněkud překvapující, že si nedělá žádné starosti s tím, aby se na něj jeho rodiče nerozzlobili.

„Kámo, nemůžeš říkat takové věci.“

„Jenže ta holka vážně vypadá jako hnusná ropucha, tati!“

Musel jsem se odvrátit, aby neviděl, jak se směju. „Pojď mě obejmout, kámo.“ Pevně mě objal. Už teď jsem se bál těch dní, kdy objímání od táty bude něco, čemu se bude vyhýbat. „Budeš hodný na mámu a na babičku, až budu pryč, že jo?“

„Jo, jasně.“

„A nasadíš si brýle, když budeš číst.“

„Proč? Vypadají debilně!“

Sehnul jsem se a poklepal mu na nos. „Správní chlapi nosí brýle.“

„Ty nenosíš brýle!“ zakňoural.

„Jo, no. Někteří správní chlapi nenosí brýle. Ale ty si je nasaď, kámo,“ usmál jsem se.

Než odběhl dál číst svůj román, něco zabručel. Naplňovalo mě štěstím a pýchou, že ho čtení zajímalo víc než videohry. Věděl jsem, že podědil svou lásku ke knihám od své mámy knihovnice, ale stejně jsem si rád myslel, že to byla i moje zásluha, protože jsem mu tak rád četl, když byl ještě u mámy v bříšku.

„Co máte dnes v plánu?“ zeptal jsem se Jamie.

„Odpoledne jdeme na farmářský trh. Tvoje máma potřebuje nějaké nové kytky. A nejspíš koupí Charliemu něco, co vůbec nepotřebuje. Jo, a abych nezapomněla. Zeus ti rozkousal oblíbené tenisky, takže ti seženu nějaké nové.“

„Ježíši! Čí to byl vlastně nápad pořídit si psa?“

Zasmála se. „Viním z toho tebe. Já jsem žádného psa nechtěla, ale ty nikdy neumíš říct Charliemu ne. Ty a tvoje matka máte hodně společného.“ Znovu mě políbila, než vytáhla rukojeť mého kufru. „Užij si výlet a jdi splnit naše sny.“

Přitiskl jsem svoje rty na její a usmál se. „Až se vrátím domů, postavím ti knihovnu snů. S vysokými žebříky a tak. A pak se s tebou pomiluju někde mezi Odysseou a Jako zabít ptáčka.“

Kousla se do spodního rtu. „Slibuješ?“ zeptala se.

„Slibuju.“

„Zavolej mi, až letadlo přistane, ano?“

Souhlasně jsem přikývl, zatímco jsem vycházel z domu za tátou, který už na mě čekal v taxíku.

„Hej, Tristane!“ zavolala za mnou Jamie, když jsem nakládal zavazadlo to kufru auta. Charlie stál vedle ní.

„Ano?“

Oba si udělali z rukou trychtýř a křičeli: „MILUJEME TĚ!“

Usmál jsem se a zavolal na ně to samé.

Na palubě letadla táta neustále mluvil o tom, jaká je to pro nás velká příležitost. Když jsme dorazili do Detroitu na mezipřistání, oba jsme si zapnuli mobily, abychom zkontrolovali e-maily a poslali Jamie a mámě zprávu, že jsme v pořádku.

Když se nám zapnuly telefony a oběma naskočily desítky zpráv od mámy, věděl jsem, že je něco špatně. Jakmile jsem si přečetl první zprávu, obrátil se mi žaludek. Při čtení mi málem vypadl telefon z prstů.

Máma: Jamie s Charliem měli nehodu. Oba jsou na tom zle.

Máma: Vraťte se domů.

Máma: Rychle!

V jednom jediném okamžiku se mi změnil celý život.




První kapitola

Elizabeth

3. července 2015

Každé ráno si čtu milostné dopisy napsané pro jinou ženu. Já a ona jsme toho měly hodně společného, od čokoládových očí až po stejný blonďatý odstín našich vlasů. Sdílely jsme stejný druh smíchu, který byl tichý, ale nabýval na hlasitosti ve společnosti těch, jež jsme milovaly. Ona při úsměvu zvedala pravý koutek úst, a když se mračila, svěsila ten levý. Stejně jako já.

Našla jsem ty dopisy v odpadkovém koši, vyhozené i s celou plechovou krabicí ve tvaru srdce. Stovky zpráv, některé dlouhé, jiné krátké, některé šťastné, jiné srdceryvně smutné. Data dopisů sahala daleko do minulosti, některé byly starší než celá moje existence na této zemi. Některé dopisy byly označeny iniciálami KB, jiné HB.

Přemýšlela jsem, jak by se táta cítil, kdyby věděl, že je máma všechny vyhodila.

Ale v poslední době mi bylo zatěžko uvěřit, že máma byla tou stejnou osobou, která ožívala v těchto dopisech.

Tak celistvá.

Naplněná.

Součástí něčeho dokonalého.

V poslední době se zdála být naprostým opakem všech těch věcí.

Zlomená.

Neúplná.

Neustále osamělá.

Po tátově smrti se z mámy stala děvka. Neexistoval žádný jiný způsob, jak to vyjádřit. Nedošlo k tomu hned, ačkoliv paní Jacksonová z naší ulice vykládala každému, kdo byl ochotný naslouchat, že máma odjakživa ráda roztahovala nohy, i když byl táta ještě naživu. Věděla jsem však, že to není pravda, protože jsem si ještě moc dobře pamatovala, jak se na něho dívala, když jsem byla malá. Když se žena takovým způsobem dívá na muže, nemá oči pro nikoho jiného. Když za úsvitu odcházel do práce, chystala mu snídani i oběd a pokaždé přidala něco sladkého. Táta si vždycky stěžoval, že má hlad, i když se nají, a tak se máma vždycky starala, aby měl i nějaký ten zákusek.

Táta byl básník a učil na univerzitě vzdálené asi hodinu cesty odsud. Nebylo divu, že si ti dva neustále psali milostné vzkazy. Táta miloval slova, vstřebával je s první ranní kávou a pohrával si s nimi i během své večerní skleničky whisky. A i když máma nebyla tak silná ve slovech jako její manžel, moc dobře věděla, jak vyjádřit svoje city. Bylo to znát v každém dopise, který napsala.

Od toho okamžiku, kdy táta ráno vyšel ze dveří, se máma nepřestávala usmívat. Prozpěvovala si, zatímco uklízela po domě a vypravovala mě do školy. Mluvila o tátovi, říkala, jak moc jí chybí, a psala mu zamilované dopisy, dokud se večer nevrátil domů. Jakmile vešel do dveří, máma jim oběma vždycky nalila sklenku vína. Táta broukal jejich oblíbenou písničku a políbil ji na zápěstí pokaždé, kdykoliv se k němu přiblížila. Neustále se spolu smáli a něčemu hihňali, jako by to byli poprvé zamilovaní teenageři.

„Jsi moje věčná láska, Kyle Baileyi,“ říkávala máma a přitiskla svoje rty na jeho.

„A ty jsi moje věčná láska, Hannah Baileyová,“ odpovídal táta a přivinul ji k sobě.

Milovali se takovým způsobem, že i pohádky bledly závistí.

Takže když toho rozpáleného srpnového dne před lety táta umřel, část mámy odešla s ním. Vzpomněla jsem si, co jsem četla v jednom románu. „Žádná spřízněná duše neodchází z tohoto světa sama, vždycky si s sebou vezme kousek své druhé polovičky.“ Nenáviděla jsem autora za to, že měl pravdu. Máma tenkrát celé měsíce nevstala z postele. Musela jsem ji každý den nutit jíst a pít a jen jsem doufala, že ji ten smutek nezahubí. Dokud neztratila svého manžela, nikdy předtím jsem ji neviděla plakat. Sama jsem emoce příliš nedávala najevo, protože jsem věděla, že by byla ještě smutnější.

O to víc jsem brečela, když jsem byla sama.

Když konečně vstala z postele, několik týdnů chodila do kostela a brala mě tam s sebou. Dobře jsem si vzpomínala na tu dobu, kdy mi bylo dvanáct a v kostele jsem se cítila úplně ztracená. Nikdy jsme vlastně nebyli takový ten modlicí se typ rodiny, dokud se nestalo něco zlého. Naše cesty do kostela nicméně neměly dlouhého trvání, protože máma jednoho dne nazvala Boha lhářem a začala pohrdat maloměšťáky, kteří marnili čas takovými podvody a planými sliby o zemi zaslíbené.

Pastor Reece nás požádal, abychom pár bohoslužeb vynechaly, dokud se věci neuklidní.

Až do té chvíle jsem netušila, že lidé můžou být vykázáni ze svatého chrámu. Když pastor Reece říkával: Pojďte všichni ke mně, myslela jsem si, že to platí i pro nás.

V současné době se máma zaměřovala na novou kratochvíli: pravidelně střídala muže. S některými spala, jiní jí pomáhali s placením účtů a některé prostě měla ráda kolem sebe, protože byla osamělá a oni vypadali trochu jako táta. Některé dokonce oslovovala jeho jménem. Dnes večer opět stálo před jejím malým domkem zaparkované auto. Bylo tmavě modré, s lesklými kovovými stříbrnými rámy. Sedadla uvnitř byla potažena jasně červenou kůží. Na jednom z nich seděl muž s doutníkem mezi rty a mámu držel na klíně. Vypadal, jako by ho sem vystřelili ze šedesátých let minulého století. Máma se hihňala, když jí něco pošeptal do ucha, ale nebyl to ten stejný smích, jaký vždycky věnovala tátovi.

Působil trochu nepřítomně, trochu suše, trochu smutně.

Rozhlédla jsem se po ulici a uviděla paní Jacksonovou obklopenou ostatními drbnami, jak si ukazují na mámu a jejího zbrusu nového amanta. Přála jsem si být tak blízko, abych je slyšela a mohla jim říct, aby držely jazyk za zuby, jenže byly o dobrý blok dál. Dokonce i děti, které si na ulici házely míčem a mlátily do něj několika zlomenými hokejkami, si na chvíli přestaly hrát a třeštily oči na mámu a toho chlápka.

Auta, která stála tolik, co tohle fáro, nikdy nejezdila do ulic, jež vypadaly jako ta naše. Snažila jsem se mámu přesvědčit, aby se přestěhovala do nějaké lepší čtvrti, ale pokaždé odmítla. Myslím, že to bylo hlavně z toho důvodu, že si tenhle dům koupili spolu s tátou.

Možná ještě pořád nebyla připravená nechat ho úplně odejít.

Ten muž vyfoukl mámě do obličeje oblak kouře a oba se tomu společně zasmáli. Měla na sobě svoje nejhezčí oblečení, žluté šaty, které jí spadávaly z ramen, zdůrazňovaly její štíhlý pas a dole se trochu rozšiřovaly. Byla tak silně nalíčená, že její padesátiletá tvář vypadala spíš jako třicetiletá. Ve skutečnosti byla moc hezká bez všech těch sajrajtů na obličeji, ale říkávala, že malé „zdravíčko“ na tvářích teprve udělá z dívky ženu. Perly na jejím krku byly po babičce Betty. Ještě nikdy si je nevzala kvůli žádnému jinému muži, a tak jsem přemýšlela, proč je má na sobě právě teď.

Ti dva se podívali mým směrem, tak jsem se schovala za verandu, odkud jsem je špehovala.

„Liz, když už se před námi hodláš schovávat, aspoň to dělej pořádně. Takže teď laskavě vylez a pojď se seznámit s mým novým přítelem!“ zakřičela máma.

Vystoupila jsem zpoza sloupku a přešla k těm dvěma. Muž vyfoukl další obláček kouře. Ten pach mi pronikal do nosu, zatímco jsem si prohlížela jeho šedivějící vlasy a hluboké modré oči.

„Richarde, tohle je moje dcera, Elizabeth. Ale všichni jí říkáme Liz.“

Richard si mě prohlížel od hlavy k patě, až mi to bylo nepříjemné. Díval se na mě, jako bych byla porcelánová panenka a on se těšil, že se každou chvíli rozbiju. Snažila jsem se nedat najevo nelibost, nedokázala jsem se však ovládnout. Radši jsem sklopila oči k zemi. „Těší mě, Liz.“

„Elizabeth,“ opravila jsem ho. Můj hlas byl stejně tvrdý jako beton, na nějž jsem zírala. „Jenom lidi, které znám, mi říkají Liz.“

„Liz, takhle s ním mluvit nebudeš!“ spílala mi máma a drobné vrásky na čele se jí prohloubily. Dostala by záchvat vzteku, kdyby věděla, že jsou jí vidět. Nesnášela jsem, že kdykoliv se objevil nový muž, máma se ho zastávala, místo aby stála při mně.

„To je v pořádku, Hannah. A navíc má pravdu. Chvíli to trvá, než někoho dobře poznáš. Říkat někomu zdrobnělinou si člověk napřed musí zasloužit, nestane se to jen tak pro nic za nic.“ Na tom, jak na mě Richard zíral a potahoval z doutníku, bylo něco slizkého. Měla jsem na sobě volné džíny a obyčejné, příliš velké tričko, a přesto jako by mě svlékal očima. „Právě jsme si chtěli zajet do města na jídlo, jestli se k nám chceš přidat,“ nabídl mi.

Odmítla jsem. „Emma ještě spí.“ Sklouzla jsem očima k domu, kde ležela moje malá holčička na rozkládací pohovce, o kterou jsme se spolu dělily už příliš mnoho nocí od té doby, co jsem se s ní přestěhovala zpátky k mámě.

Máma totiž nebyla jediná, kdo ztratil lásku svého života. Jen jsem doufala, že já neskončím stejně jako ona.

Snad se taky nezaseknu ve fázi smutku navždy, jako se to stalo mámě.

Už to byl rok, co Steven zemřel, a přesto byl pro mě každý nový nádech stále nesmírně těžký.

Emmin a můj skutečný domov byl v Meadows Creek, ve Wisconsinu. Koupili jsme si tam se Stevem starou ruinu, z níž jsme si postupně vytvořili nový domov. A i když jsme se občas hádali, milovali jsme se, víc a víc.

Všichni jsme ten dům zbožňovali a naplnili jsme ho láskou. Ale když Steven zemřel, jako by ho prostoupila studená temnota.

Když jsme spolu byli naposledy, držel mě ve vstupní hale kolem pasu a vytvářeli jsme si vzpomínky, o nichž jsme si mysleli, že budou trvat věčně.

Věčnost však byla mnohem kratší, než jsme si představovali.

Dlouhou dobu plynul život svým obvyklým proudem, až se jednoho dne všechno šokujícím způsobem zastavilo.

Dusila jsem se v tom domě plném vzpomínek a smutku, proto jsem utekla zpátky k mámě.

Jenže teď bylo na čase začít čelit pravdě, že je Steven definitivně pryč. Více než rok jsem žila v přetvářce a namlouvala sama sobě, že jenom odešel pro mléko a že se každou chvíli vrátí. Každý večer, když jsem uléhala ke spánku, jsem zůstala na své levé straně, zavřela oči a předstírala, že je Steven na té pravé.

Ale moje malá Emma potřebovala mnohem víc. Moje ubohá holčička si nezasloužila věčně spát na rozkládacích gaučích, poslouchat cizí muže a věčně drbající sousedky, které říkaly slova, jež by se pětiletému dítěti nikdy neměla dostat do uší. Potřebovala mě. Procházela jsem temnotou a byla jsem jen polovinou matky, jakou si zasloužila. Když začnu čelit vzpomínkám v našem domě, možná mi to přinese víc klidu.

Zamířila jsem zpátky do domu a pohlédla na svého spícího andílka, jehož hruď se zvedala a klesala v dokonalém rytmu. My dvě jsme toho měly hodně společného, počínaje tvářemi s dolíčky až po stejný blonďatý odstín vlasů. Sdílely jsme stejný druh smíchu, který byl tichý, ale nabýval na hlasitosti ve společnosti těch, jež jsme milovaly. Ona při úsměvu zvedala pravý koutek úst, a když se mračila, svěsila ten levý. Stejně jako já.

Ale byl tu jeden velký rozdíl. Měla jeho modré oči.

Lehla jsem si vedle Emmy a něžně ji políbila na nos, než jsem zalovila v plechové krabici ve tvaru srdce a přečetla si další dopis. Byl to jeden z těch, které jsem už četla předtím, avšak pořád mě dokázal vzít za srdce.

Občas jsem předstírala, že ty dopisy jsou od Stevena.

Pokaždé jsem si trochu pobrečela.




Druhá kapitola

Elizabeth

„Doopravdy se vracíme domů?“ zeptala se Emma rozespale, když oknem v obývacím pokoji nakouklo dovnitř ráno a rozlilo svoje světlo po její sladké tvářičce. Zvedla jsem ji z postele a položila ji společně s Bubbou – jejím plyšovým medvídkem a nejmilovanějším společníkem – na nejbližší židli. Bubba nebyl jen tak obyčejný medvídek, byl to mumifikovaný medvídek. Víte, moje holčička byla trochu zvláštní, a poté, co viděla film Hotel Transylvánie – plný zombie, upírů a mumií – rozhodla se, že co je strašidelné a trochu divné, bude pro ni přímo dokonalé.

„Ano.“ Usmála jsem se na ni, zatímco jsem uklízela rozkládací gauč. Celou noc jsem nezamhouřila oka, zůstala jsem vzhůru a balila všechny naše věci.

Emma měla na tváři široký úsměv, díky němuž mi tolik připomínala mého otce. „Jóóó!“ vykřikla radostně a oznámila Bubbovi, že opravdu jedeme domů.

Domů.

To slovo se mi zabodlo do srdce, ale nepřestávala jsem se usmívat. Naučila jsem se před Emmou zachovávat úsměv, protože kdykoliv jsem byla smutná, pokaždé ji to velice zasáhlo. I když mě vždycky zahrnula eskymáckými polibky, kdykoliv mě přepadl žal, nezasloužila si tak velkou zodpovědnost.

„Měly bychom si pospíšit, abychom stihly ohňostroj. Pamatuješ, jak jsme se s tátou dívali na ohňostroj z naší střechy? Vzpomínáš si na to, beruško?“ zeptala jsem se.

Přimhouřila oči, jako by se zahleděla hluboko do své mysli a hledala tam odpověď. Kéž by naše hlava fungovala jako kartotéka a my bychom si jednoduše mohli vyzvednout své oblíbené vzpomínky z úhledně uspořádaného systému, kdykoliv by se nám zachtělo. „Nepamatuju se na to,“ řekla a objala Bubbu.

Lámalo mi to srdce.

Ale přesto jsem se usmála.

„No, co kdybychom se cestou stavily v obchodě a koupily tam pár nanuků, které si pak sníme na střeše?“

„A taky nějaké křupky pro Bubbu?“

„No jasně!“

Zasmála se a znovu radostně vykřikla. Když jsem se na ni usmála tentokrát, můj úsměv byl skutečný.

Milovala jsem ji víc, než by si vůbec dokázala představit. Kdyby nebylo jí, utopila bych se v zármutku. Emma mi zachránila duši.

S mámou jsem se nerozloučila, protože se ještě pořád nevrátila z večeře s tím Casanovou. Když jsem se k ní nastěhovala a ona se večer poprvé nevrátila domů, volala jsem jí a volala, strachy bez sebe. Ale když to konečně vzala, začala na mě ječet, že je dospělá žena, která dělá dospělé věci.

A tak jsem jí jen nechala vzkaz.

Jedeme zpátky domů.

Milujeme tě.

Brzy se zase uvidíme.

E&E

Jely jsme dlouhé hodiny v mém zchátralém autě a za tu dobu jsem slyšela soundtrack k Ledovému království tolikrát, že jsem měla chuť vyškubat si řasy jednu po druhé. Emma byla schopná poslouchat některé písničky milionkrát, a přesto si uměla vymyslet vlastní slova. Abych byla upřímná, její verze se mi líbila mnohem víc.

Když usnula, Ledové království usnulo s ní. Zůstala jsem v tichém autě sama. Má ruka se automaticky natáhla k sedadlu spolujezdce, dlaní vzhůru, a čekala, až mi druhá ruka sevře prsty. To se však nestalo.

Vedu si dobře, opakovala jsem si, pořád dokola. Vedu si dobře.

Jednoho dne to bude pravda.

Jednoho dne budu v pohodě.

Když jsem odbočila na dálnici I-64, sevřely se mi útroby. Přála jsem si, abych do Meadows Creek mohla jet po vedlejších silnicích, jenže tohle byla jediná cesta do města. Na to, že byl dnes státní svátek, tady byl docela velký provoz, ale nový hladký povrch kdysi rozbité vozovky umožňoval snadné cestování. Když jsem si v duchu vybavila sama sebe, jak se dívám na zprávy, vyhrkly mi slzy z očí.

Vážná dopravní nehoda na I-64!

Chaos!

Těžká ublížení na zdraví s trvalými následky!

Vážná zranění!

Oběti na životech!

Steven.

Jeden nádech.

Jela jsem dál a snažila se potlačit slzy. Přinutila jsem své tělo, aby znecitlivělo, protože pokud bych to neudělala, znovu bych cítila úplně všechno. Zhroutila bych se, a to jsem si nemohla dovolit. Když jsem se ve zpětném zrcátku podívala dozadu na svoji holčičku, zaznamenala jsem náznak odhodlání ve své tváři. Zvládla jsem jízdu po dálnici a mohla jsem se znovu nadechnout. Každý nový den znamenal další, hluboký nádech. Dál jsem to nedomýšlela, mohla bych se totiž zadusit.

Na leštěném bílém kusu dřeva stál nápis „Vítejte v Meadows Creek“.

Emma už byla vzhůru a dívala se z okna. „Mami?“

„Copak, broučku?“

„Myslíš, že tatínek bude vědět, že jsme se přestěhovaly? Myslíš, že bude vědět, kde má nechat pírka?“

Když Steven zemřel a my dvě jsme se přestěhovaly k mojí mámě, bylo před jejím domem rozházené bílé ptačí peří. Emma se na to zeptala své babičky a ta jí vysvětlila, že to jsou malá znamení od andělů, kteří nám dávají najevo, že jsou neustále nablízku a střeží nás.

Emmě se ta představa zalíbila. Kdykoliv našla další pírko, vzhlédla k obloze, usmála se a zašeptala: „Taky tě miluju, tatínku.“ Pak se vyfotila s pírkem a fotku si přidala do své sbírky fotografií „Já s tátou“.

„Jsem si jistá, že bude vědět, kde nás najít, zlatíčko.“

„Jo,“ souhlasila. „Jo, určitě si nás najde.“

Stromy teď byly zelenější, než jsem si pamatovala, a výzdoba malých obchůdků v centru Meadows Creek byla laděna do amerických národních barev – tedy do červené, modré a bílé. Připadalo mi to tak povědomé, ale zároveň i cizí. Americká vlajka paní Fredrickové vlála ve větru, zatímco upravovala vlastenecky obarvené růže do květináče. Když o krok ustoupila, aby mohla obdivovat svůj výtvor, z celé její existence vyzařovala hrdost a pýcha.

Za jedním jediným semaforem ve městě jsme uvízly na deset minut. To čekání nedávalo vůbec žádný smysl, avšak poskytlo mi dostatek času na to, abych mohla nasát vše, co mi připomínalo Stevena. Co mi připomínalo nás tři. Jakmile se rozsvítila zelená, dala jsem nohu na plynový pedál. Nepřála jsem si nic jiného než dostat se domů a ignorovat stíny minulosti. Když se auto rozjelo ulicí, koutkem oka jsem zahlédla, jak se ke mně řítí nějaký pes. Moje noha rychle přešlápla na brzdu, ale mé staré, omlácené auto jen škytlo a zaváhalo, jestli má zastavit. Než se tak konečně stalo, k mým uším dolehlo hlasité zakňučení.

Srdce mi skočilo až do krku a zůstalo tam, což mi znemožnilo znovu se pořádně nadechnout. Zastavila jsem. Emma se mě ptala, co se děje, ale já neměla čas odpovědět. Otevřela jsem dveře a doběhla k tomu nebohému psovi právě ve chvíli, kdy se z druhé strany objevil nějaký muž. Moje oči se setkaly s vytřeštěným pohledem jeho rozzuřených šedomodrých očí. Na základě mých zkušeností většina modrých očí vyzařovala přívětivou hřejivost, ovšem ty jeho rozhodně ne. Ten výraz byl intenzivní, stejně jako jeho postoj. Ledový a niterný. Okraje jeho duhovek byly temně modré, ale uvnitř nich se proplétala stříbrná a černá barevná vlákna, což ještě umocňovalo jeho zachmuřený pohled. Výraz v očích toho muže odpovídal stínům na obloze těsně předtím, než měla přijít bouřka.

Ty oči mi byly tak povědomé. Znala jsem ho odněkud? Přísahala bych, že jsem ten pohled už někde viděla. Muž vypadal vyděšeně a zároveň rozzuřeně, když přejel očima k tomu, co podle všeho musel být jeho pes. Zvíře tam nehybně leželo. Kolem krku toho cizího muže byla omotaná obrovská sluchátka, evidentně připevněná k něčemu, co měl v zadní kapse.

Měl na sobě cvičební úbor. Bílé tričko s dlouhými rukávy mu obepínalo svalnaté paže, černé kraťasy odhalovaly vypracované nohy, po čele se mu řinul pot. Odhadovala jsem, že si šel se psem zaběhat a upustil vodítko, ale ten muž neměl žádné boty.

Proč byl bosý?

Ale na tom teď nezáleželo. Byl jeho pes v pořádku?

Měla jsem dávat větší pozor.

„Omlouvám se, neviděla jsem…,“ vykoktala jsem ze sebe, ale ten muž na moje slova jen něco zabručel, skoro jako bych ho urazila.

„Co to má sakra znamenat? Děláte si ze mě prdel?!“ křičel tak hlasitě, až jsem trochu nadskočila. Zvedl psa do náruče a choval ho, jako by to bylo jeho vlastní dítě. Jeho zoufalý výraz mě přiměl učinit mu nabídku.

„Zavezu vás k veterináři,“ nabídla jsem se. Když jsem viděla, jak se ten nebohý pes v jeho náruči chvěje, roztřásla jsem se taky. Mluvil se mnou tak hrubě, že bych ho měla ignorovat, ale když byl člověk v šoku, nedalo se mu to zazlívat. Nic mi na to neodpověděl, zaznamenala jsem však zaváhání v jeho očích. Obličej měl orámovaný hustou, tmavou, neudržovanou bradkou. Ústa měl schovaná kdesi ve strništi vousů, takže mi nezbývalo nic jiného než věřit příběhu, který vyprávěl svýma očima. „Prosím,“ žadonila jsem. „Pěšky je to moc daleko.“

Krátce přikývl. Když otevřel dveře na straně spolujezdce, sedl si i se svým mazlíčkem dovnitř a zavřel za sebou.

Rychle jsem naskočila za volant a jela dál.

„Co se děje?“ zeptala se Emma.

„Jenom vezmeme toho pejska na prohlídku, zlato. Všechno bude v pořádku.“ Opravdu jsem doufala, že jí nelžu.

Nejbližší veterinární pohotovost s nepřetržitým provozem byla vzdálená přibližně dvacet minut jízdy autem, avšak cesta tam neprobíhala tak, jak jsem si představovala.

„Odbočte doleva na Cobbler Street,“ nařídil mi.

„Po Harper Avenue to bude rychlejší,“ odporovala jsem mu.

Něco zabručel, jeho rozmrzelost byla zřejmá. „O čem to sakra mluvíte? Jeďte po Cobbler Street!“

Zhluboka jsem se nadechla. „Já umím řídit.“

„Vážně? Řekl bych, že vaše řidičské schopnosti jsou přesně ten důvod, proč tu sedíme.“

Byla jsem jen pět vteřin od toho, abych toho drzého pitomce vykopla ze svého auta, ale jeho kňučící pes mi v tom zabránil. „Už jsem se vám omluvila.“

„To mému psovi nepomůže.“

Kreténe.

„Cobbler Street je další odbočka vpravo,“ ucedil.

„Další ulice napravo je Harper Avenue.“

„Tam neodbočujte.“

Ale jo. Přesně tudy pojedu, už jen proto, abych toho blbečka naštvala. Kdo si myslí, že je?

Zabočila jsem na Harper Avenue.

„Nemůžu uvěřit, že jedete přes Harper Avenue,“ zasténal. Jeho rozlícení mi vykouzlilo na tváři pobavený úsměv, dokud jsem nedorazila k zábraně s nápisem „Uzavřená ulice“. „Pokaždé se chováte jako ignorantka?“

„A vy jste vždycky… vždycky…“ Začala jsem koktat, protože v hádkách s jinými lidmi jsem nikdy nebyla moc dobrá. Moje schopnosti argumentovat ve skutečnosti stály úplně za nic, většinou jsem se totiž rozbrečela jako malá holka, protože se mi slova v hlavě neformovala takovou rychlostí, jaká by byla potřeba pro férovou hádku. Patřila jsem k těm břídilům, kteří měli plnou hlavu pádných argumentů až tři dny poté, co k hádce došlo. „Vždycky jste…“

„Co? Tak už se konečně vymáčkněte!“ přikázal mi.

Otočila jsem volantem do protisměru a zamířila na Cobbler Street. „Pokaždý se chováte…“

„Ale no tak, Sherlocku. To dáte!“ vyštěkl posměšně.

„JAKO ČURÁK!“ zaječela jsem a odbočila.

V autě bylo ticho. Tváře mi hořely a prsty jsem pevně svírala volant.

Když jsem zastavila na příjezdové cestě, otevřel dveře, beze slova vynesl psa a vběhl s ním na pohotovost. Rozmýšlela jsem se, jestli mám jet pryč, ale věděla jsem, že nebudu mít klid, dokud se nepřesvědčím, že je ten pes v pořádku.

„Mami?“ ozvala se Emma.

„Ano, broučku?“

„Co je to čurák?“

Rodičovské selhání číslo pět set osmdesát dva, jenom během dneška. „Nic, zlato. Řekla jsem burák.“

„Takže ty tomu pánovi říkáš burák?“

„Jo, jasně. Burák.“

„A jeho pejsek umře?“ zeptala se stísněně.

Doufala jsem, že ne.

Pomohla jsem Emmě z dětské sedačky a společně jsme zamířily na pohotovost. Ten muž právě bušil rukou do pultu před recepční. Rty se mu pohybovaly, ale neslyšela jsem nic z toho, co říkal.

Recepční byla očividně nesvá. „Pane, jen vám říkám, že potřebuju, abyste vyplnil tento formulář a poskytl nám spolehlivou platební kartu, jinak nemůžeme ošetřit vašeho mazlíčka. Navíc sem nemůžete přijít jen tak bez bot. Váš přístup se mi nezdá v pořádku.“

Muž ještě jednou udeřil pěstí do stolu, načež začal přecházet sem a tam a rukama si přitom vjížděl do dlouhých černých vlasů. Dech měl těžký a nepravidelný, hruď se mu namáhavě zvedala a klesala. „Copak na mně není kurva vidět, že u sebe nemám žádnou kreditku? Šel jsem si zaběhat, do prdele! A jestli je to vaše poslední slovo, tak mi sem laskavě zavolejte někoho, s kým bude rozumná řeč.“

Žena sebou při jeho slovech trhla, stejně jako já.

„Jsou tady se mnou,“ řekla jsem a přešla k recepční. Emma se pevně držela mé paže a druhou rukou svírala Bubbu. Sáhla jsem do kabelky, vytáhla peněženku a podala ženě svou kreditní kartu.

Nejistě přimhouřila oči. „Jste tady s ním?“ zeptala se téměř opovržlivě, jako by si ten muž zasloužil být sám.

Nikdo si nezaslouží být sám.

Podívala jsem se na něj a uviděla v jeho očích zmatek, spojený s hněvem, který měl pořád navrch. Chtěla jsem se odvrátit, ale utrpení v jeho pohledu mi připadalo až moc povědomé. „Ano,“ přikývla jsem. „Jsem tady s ním.“ Recepční očividně pořád váhala, a tak jsem se rozhodně napřímila. „Je to problém?“

„Ne, ne. Jenom potřebuju, abyste vyplnila tenhle formulář.“

Vzala jsem si od ní psací podložku se svorkou na přidržení papíru a přešla do čekárny.

Televize nad našimi hlavami byla naladěná na stanici Animal Planet. V protějším rohu stála sada vláčků, kterou Emma s Bubbou rychle obsadili. Muž na mě nepřestával zírat, ale jeho pohled byl tvrdý a vzdálený. „Potřebuju nějaké informace,“ řekla jsem. Pomalu se přiblížil, posadil se vedle mě a složil ruce do klína.

„Jak se jmenuje? Váš pes?“

Pootevřel rty a odmlčel se, než řekl: „Zeus.“

Usmála jsem se. Přímo dokonalé jméno pro velkého zlatého retrívra.

„A vaše jméno?“

„Tristan Cole.“

Vyplnila jsem formulář a vrátila ho recepční. „Všechno, co Zeus bude potřebovat, zaplatím ze své karty.“

„Jste si tím jistá?“

„Naprosto.“

„Může to docela rychle naskákat,“ varovala mě.

„Tak to nechte naskákat.“

Posadila jsem se zpátky vedle Tristana. Rukama si začal poklepávat na stehna v šortkách, viděla jsem na něm, jak je nervózní. Když jsem se mu podívala do očí, zíral na mě se zmateným výrazem.

Viděla jsem, jak se mu pohybují rty, jako by chtěl něco říct. Chvíli si mnul ruce, než si přiložil sluchátka na uši a začal poslouchat nějakou hudbu.

Emma ke mně čas od času přiběhla a zeptala se, kdy už půjdeme domů, a já jsem jí pokaždé řekla, že musíme ještě chvíli počkat. Když se chystala vrátit k sadě vláčků, musela projít kolem Tristana. Zahleděla se na něho a zastavila se. „Hej, pane.“ Ignoroval ji. Dala si ruce v bok. „Hej, pane!“ zvýšila hlas. Rok strávený u mojí mámy zřejmě udělal z mojí malé sladké holčičky drzou příšerku. „Hej, pane! Mluvím s tebou!“ řekla a zadupala nohama. Muž se na ni podíval. „Seš velkej, tlustej, obrovskej BURÁK!“

Panebože!

Nemělo mi být dovoleno stát se matkou. Totálně jsem selhala.

Chystala jsem se jí vyhubovat, ale na zlomek vteřiny jsem za Tristanovým hustým plnovousem zahlédla nepatrný úsměv. Skoro jako bych si to jen namlouvala, ale přísahala bych, že jsem viděla, jak se jeho spodní ret zavlnil. Emma uměla rozesmát i ty nejtemnější duše. Já jsem toho byla živoucím důkazem.

Uplynulo dalších třicet minut, než veterinář vyšel ven a oznámil nám, že Zeus bude v pořádku, měl jenom několik podlitin a zlomenou přední nohu. Poděkovala jsem doktorovi, a když odešel, Tristan se začal třást po celém těle. S jedním hlubokým nádechem zmizel ten rozzuřený kretén a nahradil ho zoufalý člověk. Úplně se ztratil ve svých emocích, a když vydechl, začal neovladatelně vzlykat. Kvílel a z očí mu kanuly velké slzy. Pukalo mi pro něj srdce.

„Hej, Buráku! Hej, Buráku! Neplač, Buráku!“ Emma zatahala Tristana za tričko. „Všechno bude dobrý.“

„Všechno bude dobrý,“ zopakovala jsem slova svojí holčičky. Položila jsem mu konejšivě ruku na rameno. „Zeus je v pořádku. Všechno je v pořádku.“

Naklonil ke mně hlavu a nejistě přikývl, jako by se zdráhal tomu uvěřit. Několikrát se zhluboka nadechl, přejel si prsty po očích a zavrtěl hlavou sem a tam. Snažil se ze všech sil skrýt rozpaky, očividně se styděl za předešlý projev emocí.

Odkašlal si a odtáhl se. Držel si ode mě odstup, dokud mu veterinář nepřinesl Zeuse. Tristan oběma rukama objal svého psa, který byl očividně vyčerpaný, ale přesto dokázal zavrtět ocasem a dát svému majiteli psí pusinku. Tristan se usmál, tentokrát se to nedalo přehlédnout. Byl to široký úsměv plný úlevy. Pokud by láska byla pouhý okamžik, existovala by právě teď.

Nechtěla jsem je rušit. Emma mě vzala za ruku a z nemocnice jsme odcházely společně pár kroků za Tristanem a Zeusem.

Tristan si to namířil pryč, zřejmě neměl zájem o odvoz zpátky do města. Chtěla jsem ho zastavit, ale neměla jsem žádný skutečný důvod požádat ho, aby se otočil. Připoutala jsem Emmu do sedačky, a zatímco jsem zavírala dveře, málem jsem úlekem nadskočila, když jsem uviděla Tristana stát jen pár desítek centimetrů ode mě. Naše pohledy se střetly. Nedokázala jsem se odvrátit a začala jsem zrychleně dýchat. Ze všech sil jsem se snažila vzpomenout si, kdy jsem naposledy stála tak blízko nějakému muži.

Přistoupil ještě blíž.

Zůstala jsem nehybně stát.

On se zhluboka nadechl.

Taky jsem se nadechla.

Jeden nádech.

To bylo vše, co jsem dokázala.

Z jeho blízkosti se mi sevřel žaludek. Už jsem se chystala říct „není zač“, protože jsem si byla jistá, že mi chce poděkovat.

„Naučte se pořádně řídit,“ zasyčel, než se otočil a odkráčel pryč.

Žádné „děkuju za zaplacení účtu“, žádné „děkuju za odvoz“, ale „naučte se pořádně řídit“.

Tak fajn.

Zašeptala jsem do větru, který se mi opíral do těla: „Není zač, Buráku.“

 






Třetí kapitola

Elizabeth

„Nějak dlouho vám to trvalo!“ usmála se Kathy, když vyšla ze dveří našeho domu. Neměla jsem tušení, že tady na nás s Lincolnem budou čekat, ale dávalo to smysl. Tak dlouho už nás neviděli a bydleli jen asi pět minut cesty odsud.

„Babi!“ vykřikla Emma, jakmile jsem ji vysvobodila ze sedačky. Vyskočila z auta a rozběhla se k babičce, šťastná jako už dlouho ne. Kathy ji objala a zvedla do náručí. „Jsme zpátky doma, babičko!“

„Já vím! A my jsme za to hrozně moc rádi!“ Kathy zlíbala Emmu po celém obličeji.

„A kde je Poppi?“ Tak říkala Emma svému dědečkovi Lincolnovi.

„Někdo mě tady hledá?“ ozval se Lincoln a vyšel z domu. Vypadal o tolik mladší než na svých pětašedesát let. Kathy a Lincoln nejspíš nikdy doopravdy nezestárnou – byli mnohem aktivnější než většina lidí v mém věku. Jednou jsem si šla s Kathy zaběhat a přibližně po třiceti minutách jsem odpadla, načež mi Kathy oznámila, že máme za sebou teprve asi čtvrtinu úseku.

Lincoln vzal Emmu z náruče své ženy a vyhodil ji do vzduchu. „Ale, ale, ale, kohopak to tu máme?“

„To jsem já, Poppi! Emma!“ hihňala se.

„Emma? To ani náhodou! Na moji malou Emmu vypadáš moc veliká.“

Vehementně kroutila hlavou. „Jsem to já, Poppi!“

„No, jestli je to pravda, tak to dokaž. Moje malá Emma mi vždycky dávala speciální pusinky. Víš jaké?“ Emma se k němu naklonila a otřela se nosem o Lincolnovy tváře. Eskymácký polibek. „Bože můj, to jsi vážně ty! Tak na co ještě čekáme? Mám pro tebe červené, bílé a modré nanuky. Pojď se mnou dovnitř!“ Lincoln se otočil mým směrem a mrknul na mě na uvítanou. Pak oba pospíchali do domu a já se rozhlédla kolem sebe.

Tráva byla vysoká a zarostlá plevelem. Plot, který jsme začali stavět, byl hotový jen napůl. Práce, kterou Steven už nemohl dokončit. Chtěli jsme oplotit pozemek, abychom zabránili Emmě zatoulat se na silnici nebo do rozlehlého lesa za zadní zahradou.

Bílé dřevěné laťky byly naskládané u zdi domu a čekaly, až někdo úkol dokončí. Na okamžik jsem se zadívala na zahradu. Za nedostavěným plotem rostly velké stromy, které byly předzvěstí dalších kilometrů zalesněné půdy. Jedna moje část tam chtěla utéct, ztratit se v těch nekonečných lesích a dlouhé hodiny tam zůstat.

Kathy ke mně přistoupila, napřáhla ruce a pevně mě objala. Přitiskla jsem se k ní a zhroutila se do její náruče. „Jak se držíš?“ zeptala se.

„Snažím se.“

„Kvůli Emmě?“

„Kvůli Emmě.“

Kathy mě ještě jednou pevně stiskla, než mě pustila z objetí. „Na dvoře je nepořádek. Nikdo tady nebyl od té…“ Nedokončila větu, jen se smutně usmála. „Lincoln říkal, že se o to postará.“

„To ne. Děkuju, ale to nebude třeba. Všechno to zvládnu sama.“

„Liz…“

„Vážně, Kathy. Chci to udělat sama.“

„Když myslíš… Jedna věc je jistá – rozhodně nemáš ten nejvíc zaneřáděný dvorek ve městě,“ zažertovala a pokynula hlavou směrem k domu mého souseda.

„Někdo tam bydlí?“ zeptala jsem se. „Nemyslela jsem si, že to pan Rakes ještě prodá, po všech těch zvěstech, že tam straší.“

„Jo, zdá se, že dům někdo koupil. Víš, že já nejsem z těch, co se vyžívají v drbech, ale ten chlap, co tam teď bydlí, je trochu zvláštní. Říká se, že utíká před něčím z minulosti.“

„Cože? Nechceš doufám říct, že je to zločinec?“

Kathy pokrčila rameny. „Marybeth říkala, že prý slyšela, že někoho pobodal. Gary tvrdí, že zabil kočku, protože ho otravovala mňoukáním.“

„To si děláš legraci! Chceš říct, že žiju vedle psychopata?“

„Ale ne, určitě to bude v pohodě. Vždyť to znáš, lidi na malém městě toho napovídají! Pochybuju, že by se ty zvěsti zakládaly na pravdě. Ale pracuje v obchodě toho podivínského Hensona, takže to nejspíš nebude mít v hlavě úplně v pořádku. Hlavně si na noc zamykej dveře.“

Pan Henson vlastnil v Meadows Creek obchůdek s názvem Nezbytné věci a údajně byl hodně zvláštní, sama jsem se s ním však nikdy nesetkala. Věděla jsem o jeho podivnosti jen na základě toho, co o něm říkali ostatní.

Obyvatelé tohoto malého města se s oblibou pomlouvali navzájem. Všichni neustále mluvili o tom, jak se odsud odstěhují, ale nikdo se ve skutečnosti nikam nehrnul.

Podívala jsem se přes ulici a uviděla tam tři lidi, jak drbou před domem, kam si vyšli vyzvednout poštu. Kolem mého domu proběhly dvě ženy a já jsem slyšela, jak se baví o mém návratu do města – ani mě nepozdravily, prostě si o mně povídaly. Hned za rohem se objevil tatínek, který učil svou holčičku jezdit na kole, zřejmě poprvé bez pomocných koleček.

Po tváři se mi rozlil úsměv. Život na malém městě byl tak předvídatelný. Všichni se tady znali navzájem a drby se rychle šířily.

„Takže,“ Kathy se na mě usmála a vrátila mě do reality. „Přinesli jsme maso na grilovačku a nějakou zeleninu. Taky jsem ti naplnila ledničku, aby ses týden nebo dva nemusela o nic starat. A už jsme nachystali deky na střechu, abychom se mohli podívat na ohňostroj, který by měl začít asi tak…“ Obloha se zaplnila modrými a červenými světly. „Teď!“

Podívala jsem se na střechu a uviděla tam Lincolna, jak drží Emmu v náručí. Společně se tam uvelebili a začali křičet: „Jé! Paráda!“ pokaždé, když na obloze zazářilo další světlo.

„Maminko, pojď sem nahoru za námi!“ zaječela Emma a na chvíli odtrhla oči od kaleidoskopu barev.

Kathy mě objala kolem pasu a šly jsme společně dovnitř. „Až půjde Emma spát, mám tady pro tebe pár lahví vína.“

„Pro mě?“ podivila jsem se.

Usmála se. „Pro tebe. Vítej zpátky doma, Liz.“

Doma.

Ráda bych věděla, kdy se zbavím toho svíravého pocitu.

Lincoln trval na tom, že dnes večer uloží Emmu do postele on. Když se mi zdálo, že jim to trvá déle než obvykle, šla jsem je zkontrolovat. Emma mi dělala každý večer problémy, když jsem ji ukládala ke spánku. Byla jsem si jistá, že stejným způsobem pozlobí i Lincolna. Když jsem po špičkách procházela chodbou, neslyšela jsem žádný křik, což jsem považovala za dobré znamení. Jakmile jsem nakoukla do pokoje, uviděla jsem ty dva, jak společně spí v Emmině posteli. Lincolnovy nohy vyčnívaly přes rám.

Kathy se mi dívala přes rameno a zahihňala se. „Nevím, kdo z těch dvou je víc nadšený z opětovného shledání.“ Šly jsme spolu do obývacího pokoje, kde na konferenčním stolku stály dvě největší láhve vína, jaké jsem kdy viděla.

„Snažíš se mě opít?“ zasmála jsem se.

Pokrčila rameny. „Pokud by ti to mělo pomoct, tak proč ne.“ S Kathy jsme si vždycky byly blízké. Poté, co jsem vyrůstala s mámou, která nebyla zrovna vzorem té nejstabilnější matky, pro mě seznámení se Stevenovou mámou bylo něco jako závan čerstvého vzduchu. Přivítala mě s otevřenou náručí a už nikdy mě nepustila. Když se dozvěděla, že čekám Emmu, brečela ještě víc než já.

„Cítím se hrozně, že jsem je držela tak dlouho od sebe.“ Upíjela jsem ze sklenky vína a očima zabloudila k chodbě vedoucí do Emmina pokoje.

„Zlato, tvůj život se obrátil vzhůru nohama. Když dojde k tragédii a jsou do toho zapletené děti, člověk nemyslí, prostě jedná. Uděláš to, co považuješ za nejlepší – přejdeš do režimu přežití. A něco takového si nesmíš vyčítat.“

„Jo. Jenže já mám pocit, že jsem utekla kvůli sobě, a ne kvůli Emmě. Bylo toho na mě moc. Pro Emmu by nejspíš bylo lepší, kdyby zůstala tady. Bylo jí smutno.“ Oči se mi zalily slzami. „A měly jsme vás navštěvovat, tebe a Lincolna. Měla jsem vám častěji volat. Je mi to tak líto, Kathy.“

Naklonila se ke mně a opřela se lokty o kolena. „Teď mě poslouchej, zlato. Právě je 22:42 a přesně ve 22:42 se přestaneš obviňovat. Právě teď je ta chvíle, kdy si odpustíš. Lincoln i já jsme to pochopili. Věděli jsme, že potřebuješ prostor. Nemysli si, že nám dlužíš omluvu, protože tak to není.“

Setřela jsem si těch pár slz, které mi vyklouzly z očí. „Hloupé slzy,“ zasmála jsem se rozpačitě.

„Víš, co je spolehlivě zastaví?“ zeptala se.

„Copak?“

Dolila mi plnou sklenici vína. Moudrá žena.

Zůstaly jsme ještě několik hodin vzhůru a klábosily spolu, a čím víc jsme toho vypily, tím víc jsme se smály. Už jsem skoro zapomněla, jaký je to úžasný pocit hlasitě se smát. Zeptala se mě na mámu a já jsem mimoděk nakrčila nos. „Pořád je ztracená, jako by se pohybovala v kruzích, neustále dělá ty stejné chyby se stejným typem lidí. Mám strach, že se už nikdy nevzpamatuje. Myslím, že taková bude už navždy.“

„Miluješ ji?“

„Samozřejmě. I když nesouhlasím s tím, jak žije.“

„Tak to s ní nevzdávej. Ale zároveň si vyhraď prostor pro sebe. Nepřestávej ji milovat a nepřestávej věřit, že se vzchopí.“

„Jak to, že jsi tak moudrá?“ zeptala jsem se. Šelmovsky se usmála, znovu mi dolila víno a potom i sobě. Velice moudrá žena. „Myslíš, že bys mi zítra mohla pohlídat Emmu? Chtěla bych jít do města a poohlédnout se tam po nějaké práci. Možná se poptám v kavárně, jestli by Matty nepotřeboval pár rukou navíc.“

„Co kdyby u nás zůstala celý víkend? Mohla by sis na pár dní odpočinout. A zase bychom mohli začít s pátečním přespáváním. Stejně mám pocit, že Lincoln se jí v dohledné době jen tak nevzdá.“

„Vážně byste to pro mě udělali?“

„Udělali bychom pro tebe všechno na světě. Navíc pokaždé, když jdu do kavárny, se mě Faye vyptává: ‚Jak se má moje nejlepší kamarádka? Už se vrátila do města?‘ Takže mám za to, že si bude chtít s tebou co nejdřív popovídat.“

Neviděla jsem Faye od té doby, co Steven zemřel. I když jsme spolu skoro denně telefonovaly, chápala, že potřebuju prostor. Doufala jsem, že rovněž pochopí, že teď budu potřebovat nejlepší kamarádku, abych zvládla tenhle nový začátek.

„Asi není úplně nejvhodnější doba se na to ptát, ale nepřemýšlela jsi o tom, že bys zase rozjela svůj podnik?“ zeptala se Kathy.

Se Stevenem jsme založili naši firmu In & Out před třemi lety. On se zabýval exteriérem domů, zatímco já jsem pracovala na návrzích interiérů pro jednotlivce i podniky. Měli jsme obchod přímo v centru Meadows Creek a byly to jedny z nejlepších chvil mého života, ale pravda byla, že Stevenovy zahrádkářské a kutilské schopnosti přinášely většinu peněz do naší společné pokladny, spolu s jeho obchodním talentem. Bylo nemyslitelné, abych firmu vedla sama. Vystudovala jsem interiérový design, takže bych mohla v Meadows Creek pracovat v obchodě s nábytkem a prodávat lidem předražená polohovací křesla, nebo bych mohla využít svých zkušeností z brigád na střední a pracovat v restauračních službách.

„Já nevím. Asi ne. Bez Stevena to nedává smysl. Nejspíš si najdu nějaké stabilní zaměstnání a přestanu snít.“

„Chápu. Ale neměj strach začít snít nové sny. Byla jsi ve své práci opravdu dobrá, Liz. A uspokojovalo tě to. Vždycky by ses měla držet věcí, které tě těší.“

Poté, co se Kathy s Lincolnem rozloučili a zamířili domů, jsem si chvíli hrála se zámkem na dveřích, který jsme měli se Stevenem už dávno vyměnit. Se zívnutím jsem zamířila do ložnice a zůstala stát ve dveřích. Postel byla dokonale ustlaná a já ještě nenašla sílu vstoupit do pokoje. Připadalo mi to skoro jako zrada zalézt do postele a zavřít oči, když on nebyl vedle mě.

Jeden nádech.

Jeden krok.

Vešla jsem dovnitř, přešla ke skříni a otevřela ji dokořán. Všechno Stevenovo oblečení tam viselo na ramínkách. Přejela jsem po něm prsty a okamžitě se začala třást. Všechny věci jsem sundala z ramínek a hodila je na podlahu. V očích mě pálily slzy. Otevřela jsem šuplíky a vytáhla zbytek jeho věcí. Džíny, trička, oblečení na cvičení, boxerky. Každý kousek Stevenova oblečení teď ležel na zemi.

Lehla jsem si na tu hromadu, převalovala se v ní a namlouvala si, že pořád cítím jeho vůni. Šeptala jsem jeho jméno, jako by mě mohl slyšet. Představovala jsem si, jak mě líbá a drží v náručí. Moje horké slzy zmáčely rukáv Stevenova oblíbeného trička, zatímco jsem se čím dál víc utápěla v zármutku. Můj pláč byl zoufalý a plný bolesti, jako bych byla zvíře zažívající nepředstavitelná muka. Celé tělo mě bolelo. Všechno bylo zničené. Jak ubíhaly minuty, byla jsem čím dál vyčerpanější z vlastního rozrušení. Nakonec jsem se ubrečela do hlubokého spánku.

Když jsem otevřela oči, venku byla ještě tma. Vedle mě ležela moje krásná malá holčička a v náručí svírala Bubbu. Jen malá část deky spočívala na jejím těle a ten zbytek zakrýval mě. Pokaždé, když se stalo něco takového, připadala jsem si trochu jako moje matka. Vzpomněla jsem si, jak jsem se o ni musela starat, zatímco tomu mělo být naopak. Vůči Emmě to nebylo fér. Potřebuje mě. Přitulila jsem se k ní blíž, políbila ji na čelo a slíbila si, že už se nezhroutím.






Čtvrtá kapitola


Elizabeth

Druhý den se Kathy s Lincolnem objevili hned časně zrána a byli celí nadšení, že si můžou vyzvednout Emmu na víkendová dobrodružství. Zrovna když jsem se chystala odejít z domu, uslyšela jsem bušení na dveře. Jakmile jsem otevřela, vykouzlila jsem na obličeji ten nejfalešnější úsměv, jakého jsem byla schopná. Zírala jsem na tři ženy, které bydlely ve stejném bloku – tři ženy, které mi upřímně ani trochu nechyběly. „Marybeth, Susan, Erico, ahoj.“

Měla jsem to vědět, že se tyhle tři největší drbny ve městě objeví na mé verandě co nejdřív. „Ach, Liz,“ vydechla Marybeth a přitáhla si mě k sobě. „Jak se máš, zlato? Slyšely jsme, že ses vrátila. A víš, jak nesnášíme drby, tak jsme se musely přesvědčit na vlastní oči.“

„Upekla jsem ti sekanou!“ zvolala Erica. „Po Stevenově smrti jsi zmizela tak rychle, že jsem ani neměla možnost přinést ti nějaké jídlo. Takže teď ti to chci vynahradit touhle domácí sekanou, abys měla čas truchlit.“

„Díky, dámy. Vlastně jsem se zrovna chystala…“

„A jak to zvládá Emma?“ přerušila mě Susan. „Je v pořádku? Moje Rachel se na ni ptala, chtěla vědět, jestli by si s ní nemohla zase někdy hrát, což by bylo skvělé.“ Odmlčela se a naklonila se blíž ke mně. „Ale aby bylo mezi námi jasno, Emma netrpí depresemi, že ne? Slyšela jsem, že u dětí to může být nakažlivé.“

Nenávidím tě, nenávidím tě, nenávidím tě. Usmála jsem se „Ale ne, Emma je v pohodě. Máme se fajn. Všechno je v pořádku.“

„Takže přijdeš do čtenářského klubu? Koná se každou středu u Marybeth. Děti bývají v suterénu a můžou si tam hrát, zatímco my rozebíráme romány. Tento týden čteme z Pýchy a předsudku.“

„Já…“… tam vážně nechci. Všechny oči byly upřené na mě a já věděla, že pokud řeknu ne, způsobím si tím víc problémů, než by mi bylo milé. A navíc by nebylo špatné, kdyby Emma mohla trávit nějaký čas s jinými dívkami jejího věku. „Určitě přijdu.“

„Skvělé!“ Marybeth se rozhlížela po zahradě. „Máš to tady tak osobité.“ Vyslovila to s úšklebkem, který ve skutečnosti znamenal: „Kdy si konečně posečeš tu trávu? Je to ostuda pro nás pro všechny.“

„Pracuju na tom,“ odbyla jsem ji. Vzala jsem si od Eriky sekanou a odnesla ji dovnitř. Pak jsem znovu vyběhla ven a zamkla za sebou dveře. Pevně jsem doufala, že to pochopí jako signál, že jsem na odchodu. „No, tak díky, že jste se zastavily, dámy. Teď už musím jít do města.“

„Ale? Copak budeš dělat ve městě?“ zajímala se Marybeth.

„Vlastně se chci zeptat, jestli by Matty nepotřeboval pomocnou ruku v Savory & Sweet.“

„I když právě někoho najali? Pochybuju, že budou mít pro tebe volné místo,“ pronesla Erica.

„Takže ty zvěsti, že už nerozjedeš svoji firmu, byly pravdivé? Vlastně to dává smysl, bez Stevena bys to nejspíš nezvládla,“ ucedila Marybeth.

Susan souhlasně přikyvovala. „On byl skvělý obchodník. A vím, že máš jen titul z interiérového designu. Musí to být smutné, když člověku nezbývá nic jiného a místo něčeho tak skvělého musí začít dělat něco tak… nudného, jako je práce servírky. Vím, že já bych to nedokázala. Připadá mi to jako velký krok zpět.“

Polib si, Susan. Usmála jsem se. „No, uvidíme. Ráda jsem vás viděla, jsem si jistá, že to nebylo naposledy.“

„Ve středu v sedm!“ zakřenila se Susan.

Protlačila jsem se kolem nich. Nemohla jsem si pomoct, obrátila jsem oči v sloup, když jsem zaslechla, jak si šeptají, že jsem nejspíš přibrala pár kilo a jaké mám váčky pod očima.

Šla jsem rovnou ke kavárně Savory & Sweet a ze všech sil se snažila zůstat v klidu. Co když žádnou pomoc nepotřebují? Jak si budu vydělávat na živobytí? Stevenovi rodiče mi řekli, ať si s takovými věcmi nedělám starosti. Ujistili mě, že nám budou pomáhat tak dlouho, jak budeme potřebovat, jenže to jsem nemohla připustit. Potřebovala jsem najít způsob, jak se postavit na vlastní nohy. Zatlačila jsem do dveří a musela se začít smát, když jsem uslyšela hlasitý výkřik zpoza pultu.

„Prosím, řekni mi, že se mi to jenom nezdá a moje nejlepší kamarádka je vážně zpátky!“ vykřikla Faye, přeskočila pult a sevřela mě v mohutném objetí. Nehodlala mě jen tak pustit, místo toho se obrátila na Mattyho, majitele kavárny. „Matty, ujisti mě, že to vidíš taky a že ještě nejsem v háji z toho šílenýho množství prášků, který beru, než jdu do práce.“

„Je vážně tady, blázínku.“ Zazubil se. Matty byl muž v nejlepším věku a s Fayinou hlasitou, živoucí osobností se obvykle vypořádával obracením očí v sloup a úšklebky. Pohled jeho hnědých očí byl laskavý, když mi pokynul. „Rád tě vidím, Liz.“

Faye se přitulila hlavou k mým ňadrům, jako by to byl polštář. „Teď, když jsi tady, už tě nikdy nikam nepustím.“ Faye byla krásná svým jedinečným způsobem. Vlasy měla obarvené stříbrnou barvou – pro sedmadvacetiletou ženu něco nezvyklého – s růžovými a purpurovými pramínky. Nehty měla pokaždé nalakované zářivými barvami a oblečení vždy obepínalo její křivky na těch správných místech. Ale ze všeho nejkrásnější na ní byla její sebedůvěra. Faye věděla, že je ohromující, a také věděla, že to nemá nic společného s jejím vzhledem. Ten pocit spokojenosti sama se sebou vycházel zevnitř, absolutně k tomu nepotřebovala ujištění od nikoho jiného.

To jsem jí záviděla.

„No, vlastně jsem se přišla zeptat, jestli zrovna někoho nehledáte. Sice jsem to od střední nedělala, ale potřebuju práci.“

„Samozřejmě že někoho hledáme! Hej, Same!“ Zamávala na číšníka, kterého jsem neznala. „Máš padáka.“

„Faye!“ okřikla jsem ji.

„Co je?!“

„Nemůžeš jen tak vyhazovat lidi,“ vyhubovala jsem jí, když jsem v Samových očích uviděla strach. Chudák. „Samozřejmě že nemáte padáka,“ ujistila jsem ho.

„Ale jo, máš.“

„Zmlkni, Faye. Odkdy tady vůbec můžeš vyhazovat lidi?“

Napřímila se a poklepala na jmenovku s nápisem MANAŽERKA. „Jenom jsem se vžila do své role.“

Obrátila jsem se na Mattyho a nedokázala skrýt šok. „Ty jsi Faye povýšil na manažerku?“

„Myslím, že mě zdrogovala,“ zasmál se. „Ale jestli nutně potřebuješ práci, pro tebe se vždycky něco najde. I když zatím jen na částečný úvazek.“

„Částečný úvazek by byl super, budu vděčná za cokoliv, opravdu.“ Usmála jsem se na Mattyho a poděkovala mu.

„Nebo bychom mohli vyhodit Sama,“ poznamenala znovu Faye. „Už má jinou práci na částečný úvazek! A stejně je trochu divnej.“

„Já tě slyším,“ ozval se Sam plaše.

„To nevadí, stejně máš padáka.“

„Nemáš padáka, Same,“ uklidňoval ho Matty.

„S tebou není žádná zábava. Ale víš, co je zábava?“ Faye si sundala zástěru a zakřičela: „Přestávka na oběd!“

„Je půl desáté,“ ušklíbl se Matty.

„Přestávka na svačinu!“ opravila se Faye a popadla mě za loket. „Za hodinu jsme zpátky.“

„Přestávka trvá třicet minut.“

„Jsem si jistá, že to Sam vezme za mě. Same, už nemáš padáka.“

„Nikdy jsi neměl padáka, Same,“ usmál se Matty. „Hodina, ani o minutu víc, Faye. Liz, postarej se o to, aby přišla včas, nebo to bude ona, kdo dostane padáka.“

„Vážně?“ opáčila Faye a dala si ruce v bok, skoro… jako by s ním flirtovala. Matty se na ni culil jako měsíček a očima přitom přejížděl po jejím těle.

Cože…?!

Sotva jsme vyšly z budovy, Faye mě chytla v podpaží a táhla mě pryč, ale já jsem musela pořád myslet na tu podivnou interakci mezi těmi dvěma. „Co to jako mělo znamenat?“ podívala jsem se na ni a povytáhla obočí.

„Co přesně máš na mysli?“

„Však ty víš,“ kývla jsem hlavou zpátky ke kavárně. „To krátké, sexuálně intenzivní tango, které jste vy dva právě předvedli.“ Neodpovídala, ale začala si žvýkat spodní ret. „Panebože… ty ses vážně vyspala s Mattym?!“

„Buď sakra zticha! Chceš, aby to vědělo celý město?“ Zrudla a rozhlížela se kolem. „Byla to nehoda.“

„Ale? Opravdu? Byla to nehoda? Šla jsi náhodou po hlavní ulici a Matty šel naproti tobě a jeho penis mu náhodou vyklouzl z kalhot? Pak zafoukal silný vítr a vehnal ho do tvé vaginy? Taková to byla nehoda?“ posmívala jsem se.

„Ne tak docela.“ Přitiskla si jazyk na vnitřní stranu tváře. „Nejdřív mi ho vehnal do pusy.“

„PANEBOŽE, FAYE!“

„Jo, já vím! To je důvod, proč by lidi za větrnýho počasí neměli vycházet z domu. Když je venku slota, penisy řádí ještě víc než obvykle.“

„Nemůžu tomu uvěřit. Je dvakrát tak starej jako ty.“

„Co ti mám na to říct? Asi otcovskej komplex.“

„O čem to mluvíš? Tvůj táta je úžasnej,“ zavrtěla jsem nevěřícně hlavou.

„Přesně tak. Žádnej chlap v našem věku se mu nevyrovná! Ale Matty…“ Povzdechla si. „Myslím, že se mi líbí.“

To pro mě bylo šokující. Pokud mě paměť neklamala, tohle Faye ještě o žádném muži neřekla. Střídala chlapy jako ponožky. „Jak to myslíš, že se ti líbí?“ zeptala jsem se hlasem prosáklým nadějí, že se moje nejlepší kamarádka možná konečně hodlá usadit.

„Páni, neměla bys tolik číst Nicholase Sparkse. Chci říct, že se mi líbí jeho péro. Dokonce jsem mu dala přezdívku. Chceš ji slyšet?“

„Pro lásku boží, nechci!“

„Hm, stejně ti to řeknu.“

„Faye.“ Povzdechla jsem si.

„Macek Matty,“ ušklíbla se chlípně.

„Víš co, tyhle věci se mnou nemusíš sdílet. Fakt ne!“

„Skoro jako by bůh penisů konečně vyslyšel moje prosby. Vzpomínáš si na Malíčka Petera a Zakřivenýho Nicka? No, tak tohle se s tím absolutně nedá srovnávat! Macek Matty je splněním mých nejtajnějších snů.“

„Přestaň, chce se mi zvracet.“

Rozesmála se a přitáhla si mě k sobě blíž. „Bože, tolik jsi mi chyběla. Tak co říkáš? Půjdeme na naše oblíbený místo?“

„Jasně!“

Obešly jsme několik bloků a Faye mě každou chvíli něčím rozesmála. Přemýšlela jsem, proč jsem vlastně zůstala tak dlouho pryč. Možná se jedna moje část cítila provinile, protože jsem věděla, že když neodjedu, postupem času se začnu cítit lépe. A ta představa mi připadala jako zrada. Ale v tuhle chvíli byl smích přesně to, co jsem potřebovala. Když jsem se smála, neměla jsem čas brečet, a ze všech těch slz už jsem byla vyčerpaná.

„Být tady bez Emmy je trochu divný,“ řekla Faye a sedla si na pákovou houpačku na hřišti. Byly jsme obklopeny dětmi v doprovodu rodičů a chův, které si tady hrály a pobíhaly všude kolem, zatímco my dvě jsme se houpaly na houpačce. Jeden kluk na nás zíral, jako bychom byly na hlavu, že se poflakujeme na dětském hřišti, Faye na něj však zakřičela: „Opovaž se někdy dospět, chlapče! Je to zatracená past!“

Pokaždé s ní byla obrovská legrace.

„Takže, jak dlouho už to trvá? Myslím tebe a Mattyho,“ zeptala jsem se.

Začervenala se. „Nevím, tak měsíc. Nebo dva.“

„Dva měsíce?“

„Možná sedm. Nebo osm.“

„Osm měsíců?! Cože?! Mluvily jsme spolu skoro každej den. Proč jsi mi o tom nic neřekla?“

„Ani nevím,“ pokrčila rameny. „Procházela sis těžkým obdobím. A zdálo se mi bezcitný mluvit s tebou o svým vztahu, kterej stojí jenom na sexu.“ Faye ještě nikdy neměla vážný vztah, ale byla profík v nezávazných vztazích. „Moje starosti byly bezvýznamný, zatímco ty tvoje…“ Zamračila se a přestala se odrážet, takže jsem zůstala trčet vysoko ve vzduchu. Nebylo mnoho okamžiků, kdy Faye zvážněla, ale Steven byl pro ni jako bratr. Handrkovali se a přeli se mezi sebou ještě víc než většina sourozenců, které jsem znala, ale věděla jsem, že se měli moc rádi. To ona mě s ním vlastně seznámila. Sami se znali už od základky a stali se z nich ti nejlepší přátelé. Když Steven zemřel, nikdy jsem ji neviděla smutnou, ale byla jsem si téměř jistá, že se přetvařovala. Nejspíš jsem žila ve svém vlastním světě zoufalství a nedocházelo mi, že moje nejlepší kamarádka také truchlila pro svého přítele, téměř bratra. Odkašlala si a napjatě se na mě usmála. „Moje starosti byly jen malý, Liz. Tvoje ne.“

Znovu se odrazila do vzduchu. „Přála bych si, abys vždycky měla pocit, že mi můžeš říct všechno, Faye. Chci vědět všechno o tvých divokých sexuálních eskapádách. A navíc, v tvým životě není nic malýho. Pro lásku boží, podívej se na svoje prsa.“

Divoce se rozesmála a zaklonila hlavu. Když se Faye smála, celý vesmír cítil její štěstí. „Já vím! Tyhle kozy nikdo nepřehlídne.“

„Asi bychom se měly vrátit, abys nepřišla pozdě do práce,“ navrhla jsem. „Víš, že ti Matty vyhrožoval padákem.“

„Jestli mi dá padáka, koleduje si, že bude mít pořádně nateklý koule.“

„Faye!“ Zrudla jsem a rozhlédla se po všech těch lidech, kteří se dívali naším směrem. „Potřebuješ filtr.“

„Filtry jsou dobrý na cigarety, a ne na lidi, Liz,“ odbyla mě se smíchem. Když jsme se vydaly zpátky ke kavárně, její paže byla propletená s tou mojí a naše kroky se srovnaly. „Vážně jsem moc ráda, že jsi zase zpátky, i když zatím jen tak napůl, Liz,“ zašeptala Faye a položila mi hlavu na rameno.

„Napůl? Jak to myslíš? Už tady zůstanu, jsem definitivně zpátky.“

Vzhlédla ke mně s vědoucím úsměvem. „Ještě ne, zlato. Ale už brzy.“

Způsob, jakým dokázala vidět mou skrytou bolest, byl fascinující. Přitáhla jsem si ji k sobě blíž, pevně rozhodnutá, že už ji nikdy nepustím.




Pátá kapitola

Elizabeth

„Liz, to je od tebe drzost odstěhovat se i s Emmou a ani mi nezavolat!“ vyhubovala mi máma do telefonu. Odešly jsme s Emmou před dvěma dny, a ona mi teprve teď zavolala. Buď na mě byla tak naštvaná kvůli tomu, že jsem jí jenom nechala vzkaz a zmizela, nebo byla celé dva dny ve městě s tím cizím chlapem a až nyní se vrátila domů.

Přikláněla jsem se spíš k té druhé možnosti.

„Omlouvám se, ale věděla jsi, že máme v plánu odjet… potřebovaly jsme nový začátek,“ snažila jsem se jí vysvětlit.

„Nový začátek ve starém domě? To nedává moc smysl.“

Nečekala jsem, že to pochopí, takže jsem raději změnila téma. „Jaká byla večeře s Rogerem?“

„S Richardem,“ opravila mě naštvaně. „Nedělej, že si nepamatuješ jeho jméno. A bylo to úžasné. Myslím, že by to mohl být ten pravý.“

Obrátila jsem oči v sloup. Každý chlap, se kterým začala randit, byl ten pravý – až do té doby, kdy už ten pravý nebyl.

„Obracíš oči v sloup?“ zeptala se máma.

„Ne.“

„Ale jo, určitě to děláš. Občas se ke mně chováš tak neuctivě.“

„Mami, musím jít do práce,“ lhala jsem. „Nebude vadit, když ti zavolám později?“

Možná zítra.

Možná příští týden.

Potřebuju jen nějaký prostor pro sebe.

„Fajn. Ale nezapomínej, kdo tu pro tebe vždycky byl, když jsi neměla nikoho jinýho, holčičko. Jistě, Stevenovi rodiče vám teď nejspíš pomáhají, ovšem přijde chvíle, kdy si uvědomíš, kdo je tvoje skutečná rodina a kdo ne.“

Ještě nikdy jsem nebyla tak vděčná za ukončení telefonního hovoru.

Čas od času jsem jen tak zůstala stát na dvorku, zírala do divokého křoví a na vysokou trávu a pokoušela se vybavit si, jak to tady kdysi vypadalo. Steven to tu dokázal zkrášlit. Odjakživa měl dobré oko na detaily, když přišlo na zahradní architekturu. Skoro jsem si dokázala představit vůni květin, které zasadil, a které teď byly všechny uschlé.

„Zavři oči,“ zašeptal Steven a šel ke mně s rukama za zády. Poslechla jsem ho. „Jak se jmenuje tahle květina?“ zeptal se. Vůně mi pronikla do nosu a já se usmála.

„Hyacint.“

Usmála jsem se ještě víc, když jsem ucítila jeho rty na svých. „Hyacint,“ opakoval po mně. Otevřela jsem oči. Dal mi květinu za ucho. „Uvažoval jsem, že bych jich pár zasadil u jezírka vzadu na zahradě.“

„Je to moje oblíbená kytka,“ podotkla jsem.

„A ty jsi moje oblíbené děvče,“ odpověděl.

Zamrkala jsem a vrátila se do současnosti. Tolik mi chyběly všechny ty vůně minulosti.

Přejela jsem očima k sousedovu domu, jehož trávník vypadal ještě hůř než ten můj. Dům byl postavený z červenohnědých cihel, zdobených po obvodu kamenem barvy slonové kosti. Jeho tráva byla desetkrát vyšší než ta moje a na zadní verandě jsem zahlédla zahradního trpaslíka, který byl roztříštěný na kusy. Ve vysoké trávě se válela žlutá dětská plastová baseballová pálka spolu s figurkou dinosaura.

U kůlny stála malá stolní pila, z níž se olupoval červený lak. O dřevník se opíraly hromady dřeva a já jsem najednou zapochybovala, jestli v domě vůbec někdo bydlí.

Zdál se ještě opuštěnější než kdy předtím a já se nemohla ubránit myšlence na duševní stav svého souseda.

Za všemi domy v našem bloku se začínal rozprostírat les Meadows Creek. Celá oblast byla obklopena stromy. Věděla jsem, že hluboko v lese mezi stromy je ukrytá úzká řeka, jež vede na míle daleko. Většina lidí nejspíš ani netušila, že existuje, ale když jsem ještě byla na vysoké, objevili jsme ji spolu se Stevenem. V té úzké řece se nacházela malá skála. A na té skále byly iniciály ST a EB. Ty iniciály byly vytesány do kamene skalnatého výčnělku uprostřed říčky v potemnělých lesích toho dne, kdy mě Steven požádal o ruku. Aniž bych si uvědomila, co dělám, najednou jsem se ocitla v lese. Seděla jsem tam mezi stromy a hleděla na svůj odraz v řece.

Jeden nádech.

Malá rybka plavala klidně po proudu, dokud se voda nezčeřila a neozvalo se mohutné šplouchnutí. Otočila jsem hlavu doleva, abych zjistila, co se tam děje. Tváře mi zrudly, když jsem v řece uviděla stát Tristana bez košile, jenom v běžeckých šortkách. Sklonil se dolů, začal si umývat obličej a prsty si drhnul drsné, divoké vousy. Moje oči tančily po jeho opálené hrudi porostlé chlupy. Začal si stříkat vodu po celém těle. Levou paži a prsní svaly mu pokrývalo tetování. Ty motivy mi připadaly nějak povědomé, nedokázala jsem od nich odtrhnout oči. Uvědomila jsem si, že každá z nich byla mistrovským ztvárněním nějaké postavy nebo motivu z klasické literatury pro děti. Aslan z Narnie. Max z Maxe a maxipříšerek. Vagonek z Dětí z vagonu. Přes hrudník měl vytetovaný nápis „Všichni jsme tak trochu šílení“ z Alenky v říši divů.

Připadalo mi to naprosto geniální. Neexistovalo nic úchvatnějšího než muž, který nejenže znal všechna klasická díla, ale navíc vymyslel způsob, jak si ze svého vlastního těla udělat osobní knihovnu.

Voda z mokrých vlasů mu stékala po čele a dopadala na hruď. Úplně jsem ztuhla na místě. Zajímalo by mě, jestli si uvědomuje, jak je hezký, ale zároveň i děsivý. Zatímco jsem nepřestávala zírat na jeho tělo, moje myšlenky mi připomínaly jednu starou reklamu na lízátka. Paní sovo, jak dlouho můžu na toho muže zírat, než se to stane společensky nevhodné? Já nevím, Liz. Pojďme to zjistit. Jedna… dvě… tři…

Nevšiml si mě a srdce mi bušilo do hrudního koše, když jsem couvala od řeky v naději, že to tak i zůstane.

Zeus byl přivázaný ke stromu, a když mě uviděl, začal okamžitě štěkat.

Hernajs!

Tristan ke mně vzhlédl svýma divokýma očima. Tělo mu ztuhlo, kapky vody stékaly z jeho hrudi až k okraji šortek. Nedokázala jsem odvrátit zrak, příliš pozdě jsem si uvědomila, že zírám přímo na jeho nádobíčko. Přinutila jsem se zvednout oči. Nepohnul se ani o píď. Zeus nepřestával štěkat, vrtěl u toho ocasem a snažil se odtrhnout od stromu.

„Sledujete mě?“ zeptal se. Jeho slova byla úsečná, neponechávala moc prostoru pro konverzaci, šel přímo k věci.

„Cože? Ne!“

Povytáhl obočí.

Pořád jsem zírala na jeho tetování. Ach, bože, Zelená vajíčka se šunkou od doktora Seusse. Všiml si mého pohledu.

Do háje. Liz, přestaň na něho konečně zírat.

„Omlouvám se,“ zamumlala jsem a obličej jsem musela mít červený jako rajče. Co tady dělal?

Zvedl i druhé obočí a ani jednou nemrkl, když se podíval mým směrem. I když by mohl něco říct, zdálo se, že mu připadá mnohem zábavnější nechat mě topit se v rozpacích. Bylo těžké se na něho dívat, protože vypadal tak zlomený, ale každá zjizvená část jeho existence jako by mě přitahovala k sobě.

Sledovala jsem každý jeho pohyb, zatímco odmotával Zeusovo vodítko ze stromu a zamířil směrem, odkud jsem právě přišla. Vydala jsem se za ním, abych se vrátila domů.

Zastavil se.

Pomalu se ke mně otočil.

„Přestaňte mě sledovat,“ zasyčel.

„Já vás nesleduju.“

„Sledujete.“

„Ne.“

„Ano.“

„Nesleduju!“

Znovu povytáhl obočí. „Chováte se jako pětiletý dítě.“ Otočil se a šel dál. Šla jsem dál za ním. Tu a tam se ohlédl a něco zabručel, ale už jsme spolu nepromluvili ani slovo. Když jsme došli na kraj lesa, odbočil se Zeusem na zarostlý dvůr vedle mého domu.

„Vypadá to, že jsme sousedé,“ uchechtla jsem se.

Z toho, jak na mě zíral, se mi svíral žaludek. Cítila jsem tíži na hrudi, ale díky jeho upřenému pohledu se objevil i jakýsi neurčitý, dávno zapomenutý pocit, který mi připomněl motýly v břiše.

Oba jsme vešli do svých domů bez rozloučení.

Večeřela jsem sama u stolu v jídelně. Když můj pohled zabloudil oknem ven, uviděla jsem Tristana sedět u stolu a také jíst. Jeho dům se zdál tak temný a prázdný. Opuštěný. Když zvedl hlavu a uviděl mě, napřímila jsem se. Obdařila jsem ho prostým úsměvem a mávnutím ruky. Vstal ze židle, přešel k oknu a zatáhl žaluzie.

Netrvalo dlouho a zjistila jsem, že okna v našich ložnicích jsou také přímo naproti sobě. I tam rychle zatáhl závěsy.

Zavolala jsem Kathy a Lincolnovi, abych se zeptala, jak se daří Emmě. Podle toho, jak nadšeně zněl její hlas, jsem usoudila, že si užívá společnosti prarodičů a sladkostí. Kolem osmé hodiny jsem seděla na pohovce v obývacím pokoji, zírala do prázdna a snažila se nebrečet, když mi Faye poslala textovku.

FAYE: Seš v pořádku?

JÁ: Jsem v pohodě.

FAYE: Máš zájem o společnost?

JÁ: Dnes ne. Jsem unavená.

FAYE: Máš zájem o společnost?

JÁ: Jsem ospalá…

FAYE: Máš zájem o společnost?

JÁ: Zítra.

FAYE: Miluju tě, beruško.

JÁ: A já tebe, zlato.

Bušení na hlavní dveře, které následovalo po naší poslední zprávě, mě nijak zvlášť nepřekvapilo. Došlo mi, že Faye to nevzdala. Moc dobře totiž věděla, že když jsem řekla, že jsem v pohodě, ve skutečnosti jsem vůbec v pohodě nebyla. Překvapilo mě však, že za dveřmi vedle ní stála spousta dalších lidí. Přátelé. Vůdcem smečky byla bezpochyby Faye, držící v rukou tu největší láhev tequily, jakou jsem kdy viděla.

„Máš zájem o společnost?“ uculovala se.

Podívala jsem se na pyžamo, které jsem měla na sobě, a potom na tequilu. „Rozhodně.“

„Už jsem si myslel, že nám všem zabouchneš dveře před nosem,“ ozval se za mnou povědomý hlas, zatímco jsem stála v kuchyni a nalívala čtyři panáky. Otočila jsem se a uviděla Tannera, jak hledí mým směrem a pohazuje si s mincí, která k němu neodmyslitelně patřila. Skočila jsem mu do náruče a co nejpevněji ho objala. „Čau, Liz,“ zašeptal a přitáhl si mě ještě blíž k sobě.

Tanner byl Stevenův nejlepší kamarád. Byli tak nerozluční, až jsem jednu dobu měla strach, že by mě můj manžel mohl opustit kvůli jinému muži. Tanner byl dobře stavěný chlap s tmavýma očima a světlými vlasy. Pracoval v autodílně, kterou převzal poté, co jeho otec onemocněl. Se Stevenem se spřátelili, když sdíleli jeden pokoj v prvním ročníku na vysoké. Ačkoliv Tanner po prvním roce ukončil studia, aby mohl pracovat pro svého otce, se Stevenem si zůstali blízcí.

Tanner se na mě přátelsky usmál a pustil mě z objetí. Podal mi panáka a sám si vzal taky. Když jsme je obrátili do sebe, podal nám další. Usmála jsem se. „Abys věděl, všechny čtyři byly pro mě.“

„Já vím. Jenom trochu myslím na tvoje játra.“ Dívala jsem se, jak sáhl do kapsy a vytáhl čtvrťák. Tu stejnou minci, již neustále otáčel mezi prsty. Byl to podivný zlozvyk, který si osvojil dávno předtím, než jsme se vůbec potkali.

„Vidím, že máš pořád tu svou minci,“ zasmála jsem se.

„Nikdy bez ní nevycházím z domu,“ odpověděl mi se smíchem, než ji strčil zpátky do kapsy.

Trochu ustaraně jsem si prohlížela jeho tvář. Nejspíš si to neuvědomoval, ale jeho oči někdy vypadaly smutně. „Jak se máš?“

Pokrčil rameny. „Jsem moc rád, že jsi zase zpátky. Dlouho jsme se neviděli, kámoško. Navíc ses potom tak nějak vypařila…“ Jeho slova se vytratila. Stávalo se to všem, když začali mluvit o Stevenově smrti. Dojímalo mě to.

„Jsem zpátky.“ Přikývla jsem a nalila nám další čtyři panáky. „Už tady s Emmou zůstaneme. Jen jsme na chvíli potřebovaly změnu prostředí, to je všechno.“

„Ještě pořád řídíš tu starou plečku?“ zeptal se.

„To si piš.“ Kousla jsem se do spodního rtu. „Nedávno jsem porazila psa.“

Otevřel pusu. „To ne!“

„Bohužel jo. Ten pes je naštěstí v pořádku, ale ta moje stará rachotina prostě škytla a narazila do něho.“

„Podívám se ti na to,“ nabídl se.

Pokrčila jsem rameny. „To nemusíš. Teď, když jsem zase ve městě, můžu všude chodit pěšky. O nic nejde.“

„Až přijde zima, budeš s tím mít problémy.“

„Nedělej si starosti, Tannere Michaeli Chasi, bude to v pohodě.“

Ušklíbl se. „Víš, že nesnáším, když mě oslovuješ celým jménem.“

Zasmála jsem se. „Právě proto to dělám.“

„No, myslím, že bychom měli pronést nějaký přípitek,“ navrhl Tanner. Faye vrazila do místnosti a vzala si jednu skleničku.

„Když se jedná o tequilu, nebráním se žádnému přípitku,“ zahihňala se. „Nebo o vodku, whisky, rum, jakýkoliv líh…“

Zasmála jsem se a všichni tři jsme pozvedli skleničky. Tanner si odkašlal. „Na staré přátele, kteří začínají znovu. Obě jste nám s Emmou neskutečně chyběly, Liz, a jsme moc rádi, že jste zase zpátky. Ať se tady dobře zabydlíš a nezapomínej prosím, že na to nejsi sama.“

Jedním rychlým pohybem jsme vyprázdnili skleničky.

„Chtěla bych se na něco zeptat. Ráda bych pro začátek nechala vyměnit všechny dveřní zámky. Neznáte někoho, kdo by to mohl udělat?“

„Sam by to určitě zvládl.“

„Sam?“

„Vzpomínáš si na toho číšníka, kterýmu jsem dala padáka, abych tě mohla zaměstnat? Na toho stydlivýho kluka z kavárny? Jeho táta má dílnu, kde Sam pracuje na částečný úvazek.“

„Vážně? Myslíš, že by mi s tím pomohl?“

„Jasně že jo. Řeknu mu, že musí, jinak ho vyhodím.“ Faye na mě mrkla. „Je trochu podivín, ale v práci je dobrej a rychlej.“

„Odkdy to máš ráda rychle?“ dobírala jsem si ji.

„Občas holka prostě potřebuje stihnout ptáka, pivo a televizi během třiceti minut. Nikdy nepodceňuj výhody rychlovky.“ Faye si nalila dalšího panáka a odtančila pryč.

„Tvoje nejlepší kamarádka je nejspíš jediná žena, co znám, která uvažuje jako muž,“ zavtipkoval Tanner.

„Věděl jsi, že ona a Matty…“

„Že spolu spí? No jasně. Když jsi odjela, nutně potřebovala kamarádku, které by se mohla svěřovat, a nějak se rozhodla, že vypadám jako někdo, kdo má vaginu. Skoro každý den za mnou chodila do autodílny s historkami o Mackovi Mattym – což mi mimochodem bylo docela nepříjemný.“

Zahihňala jsem se. „Chceš říct, že tě takový přezdívky nezajímají?“

Naklonil se ke mně. „Obří Frankie. Je to skutečná postava?“

„Faye nikdy nelže.“

„No, to je pro chudáka Frankieho smůla.“ Zasmála jsem se. Možná za to mohl alkohol, možná to, že mi povídání s Tannerem připomnělo staré dobré časy. Vyskočil na kuchyňský pult a poklepal na místo vedle sebe. Vyhoupla jsem se za ním. „Tak jak se daří slečně Emmě?“

„Drzá jako vždycky.“ Povzdechla jsem si. Bylo mi smutno po mé holčičce.

„Stejně jako její matka,“ zakřenil se.

Šťouchla jsem ho do ramene. „A já bych řekla, že to má spíš po tátovi.“

„Máš pravdu, Steven byl taky pěkný kvítko. Pamatuješ, jak jsme šli na Halloween ven a Steven si myslel, že se může s každým poprat, protože byl přestrojenej za nindžu? Pořád na všechny křičel, ale nakonec sám skončil s monoklem a vyhodili nás ze tří barů.“ Oba jsme se společně zasmáli, když jsme si vzpomněli, jaký byl můj manžel zábavný opilec.

„Pokud si dobře vzpomínám, neměl jsi na něho ten nejlepší vliv. Vždycky jsi pil o něco víc a pak jsi všechny okolo hecoval. A nakonec to většinou dopadlo tak, že někdo zmlátil Stevena.“

„Máš pravdu. Když se opiju, chovám se jako kretén, ale tvůj manžel pro to měl pochopení. Sakra. Tak strašně mi chybí.“ Povzdechl si. Přestali jsme se smát, najednou mě začaly pálit oči. Tanner taky zesmutněl. Seděli jsme tam mlčky a společně truchlili.

„No…“ Tanner se očividně chystal změnit téma. „Tvoje zahrada vypadá jako z hororu. Můžu se někdy stavit a posekat ti trávu, jestli chceš. A možná narychlo postavit plot, abys tady měla trochu víc soukromí.“

„Ale ne. Myslím, že to zvládnu sama. Pracuju teď jen na částečný úvazek, takže budu mít aspoň co dělat, dokud si nenajdu stálou práci.“

„Přemýšlela jsi, že by ses zase vrátila k navrhování interiérů?“

Otázka týdne. Pokrčila jsem rameny. „V posledním roce jsem vlastně moc nepřemýšlela nad ničím.“

„Naprosto pochopitelný. Ale jsi si vážně jistá, že tady nepotřebuješ pomoc? O nic nejde, moc rád ti pomůžu.“

„Jo, jsem si jistá. Měla bych se pomalu naučit samostatnosti, víš?“

„Rozumím. Ale aspoň by ses za mnou mohla stavit v neděli v dílně. Mám tam něco, co bych ti chtěl dát.“

Usmála jsem se. „Dárek?“

„Něco takovýho.“

Šťouchla jsem ho do ramene a řekla jsem mu, že se můžeme sejít ve čtvrtek večer, pokud nebude vadit, že se mnou bude Emma.

Přikývl, pak ztišil hlas a podíval se mým směrem. „Co je na tom to nejtěžší?“

To byla velmi snadná otázka. „Jsou chvíle, kdy Emma udělá nebo řekne něco hrozně legračního, a já zavolám do vedlejší místnosti na Stevena, aby hned přišel. Pak se odmlčím a vzpomenu si.“ Nejtěžší na ztrátě někoho, koho milujete, je skutečnost, že ztratíte i sami sebe. Strčila jsem si palec mezi zuby a začala si okusovat nehet. „Dost depresivních řečí. Co ty? Pořád chodíš s Patty?“

Přikrčil se. „Vlastně už se moc nevídáme.“

Nepřekvapilo mě to. Tanner měl podobný přístup k závazným vztahům jako Faye.

„No, oba dva jsme tak trochu jako smutný, osamělý kuličky hrášku v lusku.“

Se smíchem zvedl láhev tequily a nalil nám další panáky. „Na nás.“

Zbytek večera mi nějak splynul. Pamatuju si jen, jak jsem se smála věcem, které nejspíš nebyly vtipné, brečela nad věcmi, které nebyly nijak zvlášť smutné, a v noci jsem spala tak dobře jako už dlouho ne. Když jsem se druhý den ráno probudila, ležela jsem v posteli a nebyla si jistá, jak jsem se tam vlastně dostala. Od té nehody jsem v posteli nespala. Sáhla jsem po Stevenově polštáři a přitiskla si ho k tělu. Zhluboka jsem do sebe vdechla vůni bavlněného povlečení a zavřela oči. Ačkoliv jsem to tak ještě necítila, už jsem nemohla popřít, že tohle je domov. Takhle bude vypadat můj nový život.




Šestá kapitola

Elizabeth

Později v týdnu se objevil Sam, aby mi vyměnil zámky na dveřích. Faye o něm říkala, že je „divnej“, ale bylo na něm něco příjemně nekomplikovaného a přátelského. Měl ježaté světlé vlasy a obdélníkové brýle, které trochu nešťastně skrývaly upřímný pohled jeho hnědých očí. Když promluvil, jeho hlas byl tichý a laskavý. Pokud měl pocit, že mě urazil – což se nikdy nestalo – pokaždé trochu ustoupil a začal se koktavě omlouvat.

„Některé zámky vážně vypadají mizerně, ale pár z nich je v dobrém stavu, Elizabeth. Jsi si jistá, že je chceš vyměnit všechny?“ zeptal se. „Omlouvám se, to byla hloupá otázka. Kdybys je nechtěla vyměnit, tak bys mě o to nežádala. Promiň,“ omlouval se.

„Ne, to je v pořádku,“ usmála jsem se. „Prostě chci úplně nový začátek, to je všechno.“

Posunul si brýle na nose a přikývl. „Samozřejmě. Za pár hodin s tím budu hotový.“

„Super.“

„Málem bych zapomněl, něco jsem ti chtěl ukázat.“ Rozběhl se ke svému autu a vrátil se s nějakou malou věcí v ruce. „Táta právě objednal nové bezpečnostní kamery, pokud bys měla zájem. Jsou tak malé, že si jich nikdo nevšimne. Můžeš si jich nechat nainstalovat rovnou několik, pro větší bezpečnost. Kdybych já byl krásná žena a žil sám s malou dcerou, chtěl bych mít co nejlepší možnou ochranu.“

Usmála jsem se, tentokrát trochu obezřetně. „Myslím, že s tím ještě počkám. Ještě jednou díky, Same.“

„Není zač.“ Zasmál se. „Jedinej, kdo si je zatím koupil, byl Tanner, takže pochybuju, že se budou prodávat ve velkým, jak táta doufal.“

Pracoval rychle a byl dobrý v tom, co dělal. Než jsem se nadála, všechny zámky v domě byly zbrusu nové. „Mohl bych ti ještě s něčím pomoct?“ zeptal se.

„Ne, to je zatím všechno. Vlastně už budu muset jít. Za deset minut musím být v kavárně, a moje auto to podle všeho vzdalo, takže tam musím dojít pěšky.“

„V žádným případě. Zavezu tě tam.“

„Ne, ne. Ráda se projdu.“

„Ale venku začíná pršet. Přece nechceš promoknout. Vážně to pro mě není vůbec žádnej problém.“

Nakrčila jsem nos. „Určitě?“

„Samozřejmě.“ Otevřel u svého trucku dveře na straně spolujezdce. „Absolutně žádnej problém.“

Zatímco jsme spolu jeli do města, Sam se mě zeptal, jestli netuším, proč ho Faye nemá ráda. Pokusila jsem se mu co nejlépe vysvětlit, že Faye ze začátku nemá ráda skoro nikoho. „Dej jí trochu času, zvykne si na tebe.“

„Řekla o mně, že mám všechny vlastnosti psychopata,“ postěžoval si.

„Jo. Někdy se chová jako potvora.“

„Ale je to tvoje nejlepší kamarádka.“

Ušklíbla jsem se. „Přesně tak. Ta nejlepší kamarádka, jakou jsem kdy měla.“

Po zbytek cesty do města mi Sam ukazoval všechno možné a říkal mi různé historky o lidech, které jsme viděli z auta. Svěřil se mi, že vzhledem k tomu, že si většina lidí o něm myslí, že je trochu divný, má ve zvyku ho ignorovat, což mu na druhou stranu usnadňovalo odposlouchávání drbů ve městě. „Tamhle je Lucy,“ ukázal na dívku s mobilem na uchu. „Je to nejlepší angličtinářka ve městě. V posledních pěti letech pokaždé vyhrála každoroční soutěž v hláskování. A tamhle jde Monica. Její táta je vyléčený alkoholik, ale mezi námi, každý páteční večer chodí do hospody k Bonnie Deenové a popíjí tam. A tamhle je Jason. Před pár měsíci mi nakopal zadek, protože si myslel, že jsem o něm řekl něco, co jsem vůbec neřekl. Pak se mi omluvil, říkal, že byl zfetovanej.“

„No páni, ty snad víš o zdejších lidech úplně všechno.“

Přikývl. „Jednou tě budu muset vzít na schůzi městský rady. Pak teprve uvidíš, jaký šílenosti se dějou na tomhle místě.“

Usmála jsem se. „To by bylo fajn.“ Když jsme zastavili před kavárnou, pohlédla jsem přes ulici a sevřel se mi žaludek. „A co víš o něm?“ Běžel tam Tristan se sluchátky na uších. Když dorazil k obchodu pana Hensona, sundal si sluchátka a vešel dovnitř. „Jaký je jeho příběh?“

„Myslíš Tristana? Je to kretén. A taky trochu divnej.“

„Divnej?“

„No, pracuje pro pana Hensona. Člověk musí bejt tak trochu cvok, aby si s ním rozuměl. Pan Henson praktikuje voodoo a různý jiný věci. Je hodně zvláštní. Je dobře, že Tanner usiluje o to, aby se ten obchod zavřel.“

„Cože?“

„Tys o tom neslyšela? Tanner chce rozšířit svoji autodílnu, a obchod pana Hensona je jediná věc, která mu v tom brání. Snaží se ve městě vyvolat protesty, aby přiměl pana Hensona zavřít svůj obchod. Tvrdí, že je to plýtvání místem, protože tam stejně nikdo nechodí.“

Nemohla jsem se ubránit myšlenkám na to, jaký příběh se ve skutečnosti skrýval za obchodem pana Hensona, a nemohla jsem se ubránit údivu, proč tam Tristan pracuje.

Během směny jsem se tu a tam podívala přes ulici na obchod pana Hensona, kde Tristan přesouval různé věci sem a tam. Obchod byl plný všelijakých magických věcí. Krystaly, tarotové karty, kouzelné hůlky… „Máš vibrátor?“

Slova mé nejlepší kamarádky mě vytrhla ze zamyšlení. Málem jsem upustila tři talíře plné burgerů a hranolků, které jsem se snažila vybalancovat. „Faye!“ zasyčela jsem na ni a tváře mi okamžitě zrudly.

Rozhlédla se po kavárně, šokována mou reakcí na její otázku, která jí zřejmě nepřipadala ani v nejmenším nevhodná. „No co? Chováš se, jako bych se tě zeptala, jestli máš herpes. Vibrátory jsou dnes normální věc, Liz. Jenom si dělám starosti o tvou ubohou, vyschlou babičkovskou vaginu.“

Tváře mi hořely. „To je od tebe milé.“ Křečovitě jsem se usmála, když jsem pokládala talíře před tři starší dámy, které na mě vrhaly znechucené pohledy. „Ještě něco pro vás můžu udělat?“ zeptala jsem se.

„Ne, ale možná byste měla říct té své kamarádce, aby si dávala pozor na pusu.“

„Věřte mi, zkoušela jsem to.“ Usmála jsem se a přešla k Faye. V duchu jsem se modlila, aby to téma nechala být.

„Poslouchej, Liz, jen říkám, že už je to hodně dávno, co jsi naposledy zažila nějakou pořádnou akci. Jaké to tam dole je? Máš tam víc chlupů než tady nahoře?“ zeptala se a poklepala mi na hlavu.

„Na něco takového ti nebudu odpovídat.“ Sáhla do kapsy zástěry a vytáhla malou černou knížečku, která v minulosti vždycky přinášela jen potíže. „Co to děláš?“ zeptala jsem se obezřetně.

„Hodlám najít nějaký penis, který ti dnes večer pomůže.“

„Faye, nemyslím si, že jsem připravená na tento druh citového spojení s někým.“

„Proč sakra mluvíš o citovým spojení? Co to má společnýho se sexem?“ zeptala se naprosto vážně. Nevěděla jsem, co jí na to mám odpovědět. „Každopádně, znám jednoho chlápka, kterej ti pomůže vyčistit zahrádku od plevele. Jmenuje se Edward. Je to kreativní génius, když přijde na tyhle věci. Jednou na Valentýna mi tam dole vyholil srdce.“

„Ty dokážeš být tak otravná.“

Usmála se. „Já vím. Ale napřed ti můžu domluvit termín u Střihorukýho Edwarda a pak si můžeš vybrat jakýhokoliv chlapa z mýho deníčku, se kterým si užiješ pěknou, nezávaznou a nekomplikovanou známost na jednu noc.“

„Já nestojím o známosti na jednu noc.“

„Dobře. Můžeš si k tomu lehnout, jestli chceš.“ Uculila se. „Ale vážně, Liz. Přemýšlela jsi už o randění? Prostě se jen můžeš s někým potkat. Nemusí to přece být nic vážnýho, ale myslím si, že by ti to mohlo prospět. Nechci, aby ses zasekla na neutrálu.“

„Nejsem zaseklá na neutrálu,“ namítla jsem trochu uraženě. „Já jen – mám dceru. A od Stevenovy smrti uplynul teprve rok.“

Páni.

Docela na mě zapůsobilo, jak mi ta slova sklouzla z jazyka bez jakýchkoliv emocí.

„Promiň, nemyslela jsem to zle. Víš, že tě miluju, a víš, jak moc pro mě Steven znamenal.“

„Já vím…“

„Podívej, já sice střídám chlapy, ale i holky, který střídají chlapy, mají občas zlomený srdce. A když je pro mě těžký se od někoho odpoutat, sex vždycky pomůže.“

Zasmála jsem se. „Myslím, že na to prostě ještě nejsem připravená, ale slibuju, že si to promyslím.“

„Rozumím, zlato. Až budeš mít pocit, že potřebuješ moji malou knížečku, dej mi vědět.“

Usmála jsem se. „Ten tvůj deníček se mi zdá nějak malý. Vsadila bych se, že býval větší.“

Ruka se jí znovu zanořila do zástěry a vytáhla z ní další dva sešitky. „Nebuď hloupá. Jen jsem se snažila vypadat jako dáma, když vytáhnu jeden po druhým.“

Během polední pauzy mě přemohla zvědavost. Neodolala jsem a vešla do obchodu pana Hensona. Během několika vteřin jsem zjistila, že pan Henson prodává všelijaké kouzelné věci. Polovina obchodu byla kavárna, zatímco druhá polovina byla vybavena na způsob velké skříně plné různých věcí, jakou jsem viděla v mnoha příbězích o nadpřirozených jevech.

Když jsem vešla dovnitř, zvonek nade dveřmi se rozcinkal a způsobil, že se pan Henson s Tristanem na sebe podívali se zmateným výrazem v očích. Když se oba otočili ke mně, snažila jsem se chovat normálně, zatímco jsem prozkoumávala obchod. Nicméně stále jsem na sobě cítila jejich oči.

Na okamžik jsem se zastavila a sáhla na horní polici jedné z knihoven pro knihu. Kniha kouzel? Tak fajn. Vazba byla převázaná provázkem a pokrytá prachem. Vzala jsem si další knihu. Obě vypadaly starší než hlína, ale přesto působily krásně. Táta vždycky rád hledal takové staré poklady v zastrčených obchůdcích. Ve své pracovně měl obrovskou sbírku starých knih v různých jazycích a často se v nich psalo o věcech, o nichž neměl ani ponětí, ale jednoduše se mu líbilo, jak vypadají jejich vazby. Velice rád se jich dotýkal.

„Kolik chcete za tyhle dvě?“ zeptala jsem se pana Hensona. Díval se na mě a nic neříkal. Povytáhla jsem obočí. „Omlouvám se. Máte zavřeno?“ Když se můj pohled setkal s Tristanovým, přidržela jsem si knihy na hrudi a tváře mi zrudly. „Zdravím.“

Pan Henson se nakonec ujal slova, což bylo asi nejlepší.

„Ale ne! Ne, ne. Máme otevřeno. Jen k nám nechodí tolik návštěvníků. A hlavně ne tolik návštěvníků, na které se tak pěkně dívá jako na vás,“ usmál se pan Henson a posadil se na okraj pultu.

„Jak se jmenujete, zlato?“ Jeho komentář mě přiměl odvrátit pohled od Tristana. Odkašlala jsem si, docela potěšena vítaným rozptýlením, které mi pomohlo vzpamatovat se z rozpaků.

„Elizabeth. A vy?“

„Já jsem pan Henson. A kdybych nebyl čtyřistakrát starší a nezajímala by mě spíš mužská anatomie, možná bych vás mohl vzít tancovat do staré stodoly.“

„Tancovat? Proč si myslíte, že holka jako já by měla zájem o tanec?“

Pan Henson měl ve tváři potěšený výraz, ale neodpověděl.

Přešla jsem k němu a posadila se vedle něj. „Tohle je váš obchod?“

„Ano. Každičký centimetr čtvereční. Pokud byste ho ovšem nechtěla pro sebe.“ Pan Henson se zasmál. „Protože jestli ho chcete, je váš. Každičký centimetr čtvereční.“

„To je velice lákavé. Ale musím říct, že jsem přečetla každou vydanou knihu Stephena Kinga přinejmenším pětkrát, a představa, že bych převzala obchod s názvem Nezbytné věci, mi připadá poněkud znepokojivá.“

„Mezi námi dvěma, přemýšlel jsem, že bych to nazval Vyslyšené modlitby, ale popravdě nejsem moc zbožný člověk.“

Zahihňala jsem se. Tristan se taky zasmál.

Podívala jsem se na něho, potěšená, že se smějeme tomu stejnému, a on okamžitě přestal.

Můj pohled znovu padl na knihy. „Můžu si tyhle dvě od vás koupit?“

„Jsou vaše, zadarmo.“

„Ale ne, to ne… Chci za ně zaplatit.“

Nějakou dobu jsme se handrkovali, ale já jsem nepolevila a pan Henson to nakonec vzdal.

„A proto dávám přednost mužům. Ženy jsou mi až moc podobné. Přijďte někdy jindy a já vám zdarma budu číst z tarotových karet.“

Usmála jsem se. „To by mohla být zábava.“

Vstal a zamířil ke skladišti. „Tristane, namarkujete ty knihy, prosím?“ Otočil se ke mně a lehce mi pokynul, než zmizel vzadu.

Tristan přešel k pokladně a já ho následovala.

Pomalu jsem položila knihy na pult. Očima jsem sklouzla k hnědočerným fotografiím lesa, zarámovaným na zdi za mnou. „Moc krásné,“ řekla jsem s pohledem upřeným na obrázky.

Tristan namarkoval obě knihy. „Díky.“

„To jste fotil vy?“

„Ne,“ pronesl a taky se zadíval na obrázky. „Vyřezal jsem je ze dřeva a vyplnil černým inkoustem.“

Nevěřícně jsem otevřela ústa a přistoupila blíž. Když jsem se podívala zblízka, teprve tehdy jsem poznala, že ty „fotky“ jsou ve skutečnosti řezba ve dřevě.

„Krásné,“ zamumlala jsem znovu. Když se naše oči setkaly, žaludek mi udělal kotrmelec. „A jak se vám daří?“

Zabalil mi knihy a mou otázku ignoroval. „Tak zaplatíte teď, sakra, nebo co bude?“

Zamračila jsem se, ovšem vypadalo to, že jemu je to jedno. „Omlouvám se. Samozřejmě. Tady máte.“ Podala jsem mu peníze. Poděkovala jsem mu, a než jsem vyšla z obchodu, ještě jednou jsem se na něho podívala. „Pořád se chováte jako pitomec a ve městě se o vás povídá, že jste tvrďák. Jenže já jsem vás viděla tenkrát v té čekárně, když jste se dozvěděl, že bude Zeus v pořádku. Viděla jsem, jak jste se zhroutil. Vím, že nejste taková zrůda, Tristane. Jenom nechápu, proč máte potřebu to předstírat.“

„Tak to se šeredně mýlíte.“

„Prosím?“

„Pokud si myslíte, že mě máte přečtenýho.“




Sedmá kapitola

Tristan

2. dubna 2014

Pět dní do rozloučení

Když jsme s tátou vystoupili z taxíku před nemocnicí, běžel jsem celou cestu na úrazovou ambulanci. Očima jsem těkal po prostoru a něco hledal, někoho známého. „Mami!“ zakřičel jsem, až odlepila oči od podlahy čekárny. Sundal jsem si baseballovou čepici a utíkal k ní.

„Ach, miláčku.“ Vstala a spěchala mě obejmout.

„Jak jsou na tom? Jak se…?“

Máma začala hlasitě vzlykat, celé její tělo se otřásalo. „Jamie… Jamie je pryč, Tristane. Dlouho se držela, ale její tělo to nezvládlo.“

Odtáhl jsem se a štípl se do kořene nosu. „Jak to myslíš, pryč? Není pryč. Je v pořádku.“ Podíval jsem se na tátu, který byl v šoku. Zmatený. Zraněný. „Tati, řekni jí to. Řekni jí, že je Jams v pořádku.“

Sklopil hlavu.

Vnitřnosti jsem měl jako v ohni.

„A Charlie?“ zeptal jsem se, i když jsem si byl téměř jistý, že nechci znát odpověď.

„Je na jednotce intenzivní péče. Nevede si dobře, ale je…“

„Je tady.“ Vjel jsem si prsty do vlasů. Byl v pořádku. „Můžu ho vidět?“ zeptal jsem se. Máma přikývla. Spěchal jsem na sesternu, aby mě někdo zavedl do Charlieho pokoje. Ruka mi vyletěla k ústům, když jsem uviděl svého chlapečka, připojeného na tolik přístrojů, že bych to nikdy nepovažoval za možné. V krku měl hadičku, do žíly na ruce zavedenou kapačku a obličej měl pohmožděný a potlučený. „Ježíši…,“ zamumlal jsem.

Sestra se na mě opatrně usmála. „Můžete ho držet za ruku.“

„Proč ta trubice? P-r-o-č má v krku hadičku?“ vykoktal jsem. Myšlenkami jsem se snažil zůstat s Charliem, ale pomalu se do nich vkrádala pravda o Jamie. Jamie je pryč, říkala máma. Byla pryč. Ale jak je to možné? Jak by mohla být pryč?

„Během té autonehody mu zkolabovala levá plíce a těžce se mu nasává vzduch, ztěžuje mu to dýchání. Má ji tam proto, aby se mu lépe dýchalo.“

„On nedýchá sám?“

Zavrtěla hlavou.

„Bude v pořádku?“ zeptal jsem se a podíval se sestře do očí. Uviděl jsem v nich pocit provinění.

„Nejsem lékař, já nemůžu…“

„Ale mně to říct můžete, ne? Kdybyste vy byla na mém místě a právě jste přišla o ženu…“ Ta slova ve mně vyvolala nové emoce, ovšem teď jsem se jim nechtěl poddat. „Pokud by ten malý chlapec byl to jediné, co máte, a vy byste byla to jediné, co mu zůstalo, chtěla byste vědět, kolik naděje zbývá, že? Prosila byste, aby vám někdo řekl, co máte dělat. Jak se chovat. Co byste dělala?“

„Pane…“

„Prosím,“ žadonil jsem. „Prosím.“

Zahleděla se do země, než se mi podívala do očí. „Držela bych ho za ruku.“

Krátce jsem přikývl, protože jsem věděl, že mi právě řekla víc pravdy, než jsem byl ochoten slyšet. Přešel jsem k židli vedle Charlieho postele a uchopil jeho ruku do své. „Ahoj, kámo. To je táta. Jsem tady, víš? Vím, že jsem s tebou nebyl tak často, jak bych měl, ale teď jsem tu pro tebe. Táta je tady a potřebuju, abys kvůli němu bojoval. Můžeš to pro mě udělat, kámo?“ Slzy se kutálely z mých očí na jeho tváře, když se moje rty opíraly o jeho čelo. „Tatínek potřebuje, abys začal sám dýchat. Musíš se uzdravit, protože já tě potřebuju. Vím, že se říká, že dítě potřebuje rodiče, ale to je lež.

To já potřebuju tebe, abych dokázal žít. Pokud mám ještě něčemu věřit, potřebuju tě. Kámo, potřebuju, aby ses probudil. Nemůžu ztratit i tebe, rozumíš? Potřebuju, aby ses ke mně vrátil… prosím, Charlie… vrať se k tátovi.“

Jeho hruď se najednou zvedla, a když se pokusil vydechnout, přístroje začaly rychle pípat.

Přiběhli doktoři a odtáhli mou ruku od Charlieho, který se nekontrolovatelně třásl. Všichni na sebe začali pokřikovat, říkali slova, kterým jsem nerozuměl, dělali věci, které jsem nechápal.

„Co se děje?!“ křičel jsem, nikdo mě však neposlouchal. „Co se děje?! Charlie!“ ječel jsem, zatímco se mě dvě sestry snažily odtáhnout z pokoje. „Co s ním dělají? Co je s Charliem?!“ volal jsem hlasitěji a hlasitěji, když mě vyvedly ven. „CHARLIE!“

V pátek pozdě večer jsem se posadil k jídelnímu stolu a vytočil číslo, které mi bylo dřív tak důvěrně známé, ale v posledních dnech jsem ho tolik nepoužíval. Když se ozval vyzváněcí tón, přiložil jsem si telefon k uchu. „Haló?“ ozval se tichý hlas. „Tristane, jsi to ty?“ Z ostražitosti v jejím tónu se mi sevřel žaludek. „Synu, prosím tě, řekni něco…,“ zašeptala.

Udeřil jsem se pěstí do úst, ale neodpověděl jsem.

Položil jsem telefon. Pokaždé jsem zavěsil. Po zbytek noci jsem zůstal sedět sám ve tmě a dovolil jí, aby mě celého pohltila.
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V sobotu ráno jsem si byla jistá, že mě dělí jen vteřiny od okamžiku, kdy probudím celou čtvrť. Snažila jsem se totiž nastartovat sekačku, která však neustále odolávala a odmítala spolupracovat. Když to dělával Steven, připadalo mi to tak snadné, ale očividně jsem neměla tolik štěstí.

„No tak.“ Ještě jednou jsem škubla řetězem, abych nastartovala motor, který po několika zaprskáních znovu zhasl. „Ježíši Kriste!“ Zkoušela jsem to pořád dokola a tváře mi zčervenaly, protože na mě pár sousedů odnaproti začalo zírat ze svých domovů.

Poté co na mě dopadla něčí ruka, zrovna když jsem se chystala znovu trhnout řetězem, polekaně jsem nadskočila.

„Přestaňte s tím!“ vyhuboval mi Tristan. Mračil se a v jeho očích jsem viděla podráždění. „Co to tady sakra nacvičujete?“

Taky jsem se zakabonila a zírala na jeho sevřené rty. „Sekám trávník.“

„Nesekáte trávník.“

„Ale ano, sekám.“

„Ne, nesekáte.“

„Tak co teda podle vás dělám?“ zeptala jsem se.

„Snažíte se probudit celej posranej svět,“ zabručel.

„Jsem si jistá, že lidé v Anglii už jsou dávno vzhůru.“

„Raději přestaňte mluvit.“ Hmm. Zdálo se, že ten chlap není v náladě ani ráno, ani odpoledne, ani večer. Bručoun. Odstrčil sekačku ode mě.

„Co to děláte?“ zeptala jsem se.

„Poseču tu vaši trávu, abyste laskavě konečně přestala budit celej posranej svět, s výjimkou Anglie.“

Nevěděla jsem, jestli se mám začít smát, nebo brečet. „Nemůžete sekat můj trávník. Kromě toho si myslím, že ten krám je rozbitej.“ Jakmile jednou trhl šňůrou, sekačka se nastartovala. Trapas! „Ale vážně. Nemůžete mi sekat trávu.“

Ani jednou se neotočil, aby se na mě podíval. Prostě hodlal dokončit svou práci – práci, o kterou jsem ho nežádala. Měla jsem sto chutí začít se s ním hádat, ale pak jsem si vzpomněla, že zabil kočku, protože ho rušila mňoukáním. Měla jsem svůj smutný život docela ráda a nechtěla jsem riskovat.

„Odvedl jste skvělou práci,“ musela jsem uznat, když Tristan vypnul sekačku. „Můj manžel…“ Odmlčela jsem se, abych se nadechla. „Můj nedávno zesnulý manžel sekal trávu v úhlopříčkách. A ten by teď řekl: ‚Zlato, zítra to shrabu, už jsem moc unavenej.‘“ Zasmála jsem se sama pro sebe a podívala se na Tristana, ale ve skutečnosti jsem ho neviděla. „To posekané by tady zůstalo ležet přinejmenším týden, možná dva, což je zvláštní, protože jiným lidem se vždycky staral o trávníky přímo vzorně. Ale stejně se mi to líbilo.“ Stáhlo se mi hrdlo a do očí mi vstoupily slzy. Otočila jsem se k Tristanovi zády a setřela pár slziček, které mi ukáply. „Každopádně se mi líbí, jak děláte úhlopříčky.“ Hloupý vzpomínky. Popadla jsem bílou kovovou kliku a otevřela dveře, ale když jsem uslyšela, jak promluvil, moje nohy se zastavily.

„Takhle se připlíží zezadu a srazí člověka na kolena,“ zašeptal jako opuštěná duše, která líbá své milované na rozloučenou. Hlas měl mírnější než předtím. Stále byl hluboký a trochu nevrlý, ale tentokrát jsem v něm zaslechla něco jako nevinnost. „Všechny ty drobný vzpomínky.“

Otočila jsem se k němu a viděla, jak se opírá o sekačku. Jeho pohled měl v sobě o něco víc života než předtím, ale byl to smutný způsob života. V očích měl nešťastný, zlomený výraz. Nadechla jsem se, abych neupadla. „Někdy si myslím, že ty drobný vzpomínky jsou horší než ty velký. Zvládnu vzpomínku na jeho narozeniny nebo na den jeho smrti, ale když si vybavím některý maličkosti, například způsob, jakým sekal trávu, nebo jak v novinách četl jenom komiksy, anebo jak si pokaždý na Silvestra vykouřil jenom jednu jedinou cigaretu…“

„Nebo způsob, jakým si zavazovala boty, to, jak legračně skákala přes kaluže, dotýkala se ukazováčkem dlaně mé ruky a pokaždý mi tam nakreslila srdce…“

„Taky jste někoho ztratil?“

„Ženu.“

Ach.

„A syna,“ zašeptal ještě tišeji než předtím.

Sevřelo se mi srdce. „To je mi moc líto, nedokážu si to ani představit…“ Má slova se vytratila, zatímco on zíral na čerstvě posečenou trávu. Představa, že bych ztratila oba dva, lásku svého života a svou malou holčičku, na mě byla příliš. Nejspíš bych to vzdala.

„Způsob, jakým říkal svoje modlitby, to, jak psal písmeno R, způsob, jakým rozbíjel autíčka, jen aby je mohl opravovat…“ Tristanův hlas se začal chvět, stejně jako jeho tělo. Už nemluvil ke mně. Žili jsme ve svých vlastních světech plných drobných vzpomínek, a i když jsme byli ztraceni ve svých myšlenkách, nějak se nám podařilo pocítit empatii jednoho k druhému.

Osamělý člověk často vycítil další osamělé duše ve své blízkosti. A dnes jsem poprvé za hustým plnovousem toho muže zahlédla živého člověka.

Když si nasazoval sluchátka na uši, viděla jsem v jeho očích utrpení. Začal shrabávat posekanou trávu a už se mnou nepromluvil ani slovo.

Lidé ve městě o něm říkali, že je pitomec, a já jsem chápala proč. Nebyl ani trochu milý, byl labilní a zlomený, ale já jsem mu to nemohla mít za zlé. Ve skutečnosti jsem Tristanovi tak trochu záviděla tu jeho schopnost uniknout realitě, umění uzavřít se před okolním světem. Muselo to být docela příjemné cítit se tu a tam ztracený – Bůh ví, že jsem o tom přemýšlela každý den, ale měla jsem Emmu, která mě udržovala při smyslech.

Kdybych měla ztratit i ji, zbavila bych svou mysl všech emocí, abych se dokázala oprostit od veškeré bolesti.

Když dokončil práci, zastavil se, ale hruď se mu stále zvedala a klesala. Otočil se ke mně, oči zarudlé, myšlenky zjevně rozptýlené. Otřel si rukou pot z čela a odkašlal si. „Hotovo.“

„Dáte si snídani?“ zeptala jsem se a vstala ze země. „Mám dost jídla pro nás pro oba.“

Jednou mrkl, než začal tlačit sekačku zpátky k mé verandě. „Ne.“

Odkráčel ke své verandě a zmizel mi z očí. Když jsem tam zůstala stát sama, zavřela jsem oči, dala si ruku na srdce a na malou chvíli jsem se taky ztratila.
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Elizabeth

Druhý den ráno jsem se chtěla zastavit v Tannerově autodílně pro to překvapení, o němž se mi nedávno zmínil. S Emmou a jejím nerozlučným Bubbou jsme se vydaly do města, ona si po cestě zpívala svou vlastní verzi soundtracku z Ledového království, já jsem si vyškubávala řasy a Bubba byl prostě jenom příjemným tichým plyšovým zvířátkem.

„Strýčku Tý!“ zaječela Emma a vrhla se k Tannerovi, jehož hlava vykukovala zpod kapoty auta. Tanner se otočil, bílé tričko pokryté olejovými skvrnami.

Zvedl Emmu do náruče a několikrát se s ní zatočil, než ji pevně objal. „Ahoj, prcku. Co to máš za uchem?“ zeptal se jí.

„Nic tam nemám!“

„Ale jo, máš.“ Vylovil Emmě zpoza ucha svůj věrný čtvrťák a rozesmál ji tím, což nakonec rozesmálo i mě. „Tak jak se máte, holky?“

Emma se šťastně usmívala a pustila se do hlubokomyslného vyprávění o tom, jak jsem jí dnes ráno dovolila, aby se sama oblékla, v důsledku čehož měla na sobě fialovou sukni, duhové ponožky a tričko s obrázkem zombie tučňáků.

Musela jsem se smát. Tanner se na ni pozorně díval, jako by ho její příběh opravdu zajímal. Po pár minutách jí věnoval několik dolarových bankovek, aby šla s jedním z jeho spolupracovníků, Garym, zaútočit na automat se sladkostmi. Po celou dobu jsem slyšela, jak Emma omílá historku o svém dnešním oblečení také chudákovi Garymu.

„Je čím dál hezčí a roztomilejší.“ Tanner se usmál. „Má tvůj úsměv.“

Ušklíbla jsem se a poděkovala mu, i když mi její úsměv připomínal spíš Stevena.

„Takže, něco tady pro tebe mám, pojď se mnou.“ Zavedl mě do zadní místnosti, kde stálo nějaké auto zakryté prostěradlem. Když z něho plachtu sundal, podlomily se mi nohy.

„Jak…?“ zeptala jsem se, obešla džíp a přejela po něm prsty. Stevenovo auto vypadalo novější než kdy předtím. „Byl to vrak.“

„No, boule a škrábance je docela snadný napravit.“

„Muselo tě to stát majlant.“

Pokrčil rameny. „Steven byl můj nejlepší kamarád. Ty patříš k mým nejlepším přátelům. Jen jsem chtěl, aby na tebe doma čekalo něco známýho.“

„Vždycky jsi věděl, že se vrátím zpátky?“

„Všichni jsme v to doufali.“ Tanner se kousl do spodního rtu a zíral na džíp. „Pořád si to nedokážu přestat vyčítat. Týden před tou nehodou jsem ho požádal, aby se zastavil u mě v autodílně, že mu udělám důkladnou prohlídku. Říkal, že to ještě pár měsíců počká. Nemůžu si pomoct, ale pořád musím myslet na to, že jsem si možná mohl něčeho všimnout, že třeba s tím autem něco nebylo v pořádku… Kdyby se za mnou zastavil, kdyby mi dovolil vlézt pod kapotu, možná by ještě mohl…“ Štípl se do kořene nosu a přestal mluvit.

„Nebyla to tvoje chyba, Tannere.“

Popotáhl a upjatě se na mě usmál. „No jo, já vím. Tu a tam mi ta myšlenka proletí hlavou. Tak šup, vlez si dovnitř.“

Otevřela jsem dveře a posadila se na sedadlo řidiče. Zavřela jsem oči a několikrát se zhluboka nadechla. Položila jsem ruku na sedadlo spolujezdce a čekala, až se mě dotkne důvěrně známá, teplá ruka. Nesmím teď brečet. Hlavně nesmím brečet. Jsem v pohodě, jsem v pohodě. Pak se mě skutečně někdo dotkl, a když jsem otevřela oči, uviděla jsem Emminu malou ručku, která mě pevně držela. Čokoládu měla rozpatlanou po celém obličeji. Doširoka se usmívala, což bylo nakažlivé.

„Jak ti je, maminko?“ zeptala se.

Jeden nádech.

„Dobře, zlato. Jsem v pohodě.“

Tanner ke mně přistoupil a vložil mi klíče do ruky. „Vítejte doma, dámy. A nezapomeňte, že když budete potřebovat pomoct s trávníkem, nebo tak něco, kdykoliv mi můžete zavolat.“

„Burák už nám to posekal!“ vykřikla Emma.

Tanner povytáhl obočí. „Cože?“

„Vlastně jsem si na to někoho najala. No, svým způsobem. Ještě mu dlužím za práci.“

„Cože? Liz, mohl jsem to udělat zadarmo. Koho sis najala?“

Věděla jsem, že se mu moje odpověď nebude líbit. „Jmenuje se Tristan…“

„Tristan Cole?!“ Tanner si přejel prsty po tváři, která mu zrudla zlostí. „Liz, je to hroznej kretén.“

„Není.“ No dobře, je.

„Věř mi, že je. A navíc je to magor. Věděla jsi, že pracuje pro pana Hensona? A ten je přímo ukázkovým případem šílence.“

Netušila jsem proč, ale z Tannerových slov jsem měla pocit, jako by mluvil o mně.

„To zní opravdu krutě, Tannere.“

„Vážně je to blázen. A Tristan může být nebezpečnej. Prostě… nech práci kolem domu na mně. Panebože! Je mi zle z představy, že bydlí hned vedle tebe.“

„Odvedl skvělou práci. Opravdu o nic nejde.“

„Ale jde. Chci říct, že jsi až moc důvěřivá. Musíš se o něco víc řídit hlavou než srdcem. Měla by ses nad tím zamyslet.“ Au. „Tohle se mi vůbec nelíbí, Liz. A pochybuju, že by se to líbilo Stevenovi.“

„Jo, dobře. Vlastně se vůbec nevídáme,“ zasyčela jsem. Cítila jsem se trochu trapně a hodně ublíženě. „Nejsem žádná blbka, Tannere. Já to zvládnu. Jen…“ Odmlčela jsem se a přinutila se k úsměvu. „Za tohle ti moc děkuju. Za ten džíp. Nemáš ponětí, jak moc to pro mě znamená.“

Musel prokouknout můj falešný úsměv, protože mi položil ruku na rameno. „Promiň. Chovám se jako pitomec. Prostě se o tebe bojím. Kdyby se ti něco stalo…“

„Jsem v pořádku. Obě jsme v bezpečí. Přísahám.“

„Tak dobře. A teď už radši zmizte, než řeknu ještě něco dalšího, čeho pak budu litovat.“ Ušklíbl se. „Emmo, postaráš se o mámu, viď že jo?“

„Proč? To já jsem dítě, a ne ona,“ odmlouvala Emma. Nemohla jsem se ubránit smíchu, protože měla naprostou pravdu.
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Každý pátek jsem vysadila Emmu u jejích prarodičů a hned poté šla do města na farmářský trh. Všichni obyvatelé města přicházeli do centra Meadows Creek nakupovat nebo obchodovat se svými výrobky. Vůně čerstvého chleba, vystavené květiny a historky z malého města se pokaždé postaraly o to, že se ta cesta vyplatila.

Se Stevenem jsme vždycky chodívali na trh omrknout čerstvé květiny, takže když teď přišel pátek a já vdechovala vůni rozkvetlých růží, současně s ní ke mně pronikly i bolestné vzpomínky.

Jelikož jsem tam začala chodit pravidelně každý týden, časem jsem si všimla Tristana, jak se také potuluje kolem. Nemluvili jsme spolu od té doby, co mi posekal trávu, ale nemohla jsem přestat myslet na jeho smutné oči. Nemohla jsem přestat myslet na jeho ženu a syna. Kdy je ztratil? A jakým způsobem? Jak dlouho už musel Tristan žít se svou noční můrou?

Chtěla jsem vědět víc.

Někdy jsem ho viděla vcházet do jeho kůlny na dvorku. Často tam zůstával celé hodiny. Vyšel ven jen tehdy, když řezal dřevo na stolní pile, a pak se zase vrátil dovnitř a zůstával tam schovaný.

Kdykoli prošel kolem mě, zrudla jsem a odvrátila se, jako bych ho neviděla. I když jsem ho viděla. Neustále jsem ho potkávala, ačkoli jsem netušila proč.

Všichni mi říkali, že je bezcitný, a já jim to věřila. Na vlastní oči jsem viděla tu krutou realitu, která žila v Tristanovi. Ale viděla jsem i jeho druhou stránku, jíž si mnozí nevšimli. Viděla jsem, jak se zhroutil, když se dozvěděl, že bude Zeus v pořádku. Byla jsem u toho, když se pomalu rozpovídal o ztrátě své ženy a syna. Viděla jsem i jemnou, zlomenou stránku Tristana, která ostatním unikala.

V současné chvíli, uprostřed farmářského trhu, mě zaujala úplně jiná stránka Tristana. Každý týden se procházel po tržišti, jako by nikoho jiného neviděl. Soustředil se jen na své poslání, které spočívalo v tom, že pokaždé nakoupil spoustu potravin a čerstvé květiny. Pak zmizel za kopcem a zastavil se pod mostem, kde všechny ty věci předal jednomu bezdomovci.

Když mu jednou zase předával papírové tašky, stála jsem jen několik metrů od nich, protože jsem právě mířila zpátky domů. Přistoupila jsem k Tristanovi a nedokázala jsem skrýt úsměv. Vůbec si mě nevšímal a vydal se směrem ke svému domu.

„Zdravím, Tristane.“

Podíval se na mě prázdným pohledem.

Pokračoval v chůzi.

Bylo to, jako by se mezi námi nic nestalo. Pospíchala jsem, abych s ním udržela krok. „Jenom jsem vám chtěla říct, že mi to připadalo moc hezké. Je od vás opravdu milé, co pro toho muže děláte. Myslím, že je to skutečně…“ Prudce se otočil a vykročil ke mně. Zatínal přitom čelisti a mhouřil oči.

„Co si sakra myslíte, že děláte?“

„Cože?“ vykoktala jsem, zmatená jeho tónem.

Přistoupil blíž. „Myslíte, že jsem si nevšiml, jak se na mě díváte?“

„O čem to mluvíte?

„Chtěl bych vám něco objasnit,“ zašeptal zlověstně. Zamrkal, než se na mě soustředěně zadíval. „Nechci se s vámi nijak zaplést. Je vám to jasný? Posekal jsem vám trávu, protože jste mě tím příšerným rámusem vzbudila. To je všechno. Už s váma nechci mít nic společnýho. Tak za mnou laskavě přestaňte dolejzat.“

„Vy – vy si vážně myslíte, že vás balím?!“ vykřikla jsem, právě když jsme dorazili na vrchol kopce. Povytáhl obočí a vrhnul na mě sarkastický pohled. „Myslela jsem si, že je to od vás hezký, jasný?! Nosíte tomu bezdomovci jídlo! A nesnažila jsem se vás pozvat na rande nebo vás balit, jenom jsem s váma chtěla mluvit. Proč se pořád musíte chovat jako kretén?“

„Proč byste se mnou měla chtít mluvit?“

„Já nevím!“ vybafla jsem hlasitěji, než jsem měla v úmyslu. Opravdu jsem sama netušila, proč bych si měla chtít povídat s někým, kdo je tak nevypočitatelný. Jeden den se mi otevřel a mluvil o svých démonech, a druhý den na mě křičel kvůli tomu, že jsem ho chtěla jenom pozdravit. Tohle jsem nemohla vyhrát. „Byla ode mě hloupost, když jsem si myslela, že by z nás mohli být přátelé.“

Obočí se mu svraštilo. „Proč bych se s vámi měl chtít přátelit?“

Po těle mi přeběhl mráz. Nebyla jsem si jistá, jestli je to kvůli lehkému větru, nebo spíš z toho důvodu, že se mi Tristan vetřel do mého osobního prostoru.

„Vlastně ani nevím. Nejspíš proto, že vypadáte osaměle a já jsem taky osamělá. Myslela jsem si…“

„Nemyslela jste.“

„Proč jste tak zlý?“

„Proč mě neustále sledujete?“

Pootevřela jsem rty, abych něco řekla, ale nenapadala mě žádná odpověď. Zírali jsme na sebe a byli jsme jeden druhému tak blízko, že se naše těla téměř dotýkala, tak blízko, že se naše rty téměř spojily.

„Všichni v tomhle městě se mě bojí. Vy se mě taky bojíte, Elizabeth?“ zašeptal a jeho dech mě pošimral na rtech.

„Ne.“

„Proč ne?“

„Protože já vás vidím.“

Chlad z jeho pohledu jako by se na zlomek vteřiny vytratil, skoro jako by ho ta čtyři slova zmátla. Ale já jsem ho skutečně viděla. Viděla jsem za tu nenávist v jeho pohledu, a když se mračil, rozeznala jsem v tom bolest. Viděla jsem rozbité části, které jako by se v něčem shodovaly s těmi mými.

Tristan si mě zničehonic beze slov přitáhl k sobě a pevně přitiskl svoje rty na mé. Zmatek, kterého jsem měla plnou hlavu, se začal vytrácet, když mi jeho jazyk vklouzl mezi rty a já opětovala jeho polibek. Začala jsem ho taky líbat a možná jsem byla náruživější než on. Ach, bože, tak strašně moc mi to chybělo. Chybělo mi líbání. Ten pocit, že vás drží někdo, kdo zabrání tomu, abyste dopadli na dno. Ten pocit tepla, které se vám otírá o kůži, když se s vámi milovaná osoba podělí o svůj dech.

Stýskalo se mi po objetí, po dotecích, po pocitu, že mě někdo chce…

Stýskalo se mi po Stevenovi.

Tristanovy polibky byly rozhněvané a smutné, omluvné a mučivé, syrové a autentické.

Stejně jako ty moje.

Přejela jsem jazykem po jeho spodním rtu a přitiskla mu ruce na hruď. Pod konečky prstů jsem cítila zrychlený tlukot jeho srdce – jako by se vléval do mého těla.

Na pár vteřin jsem se cítila stejně jako předtím.

Celistvá.

Úplná.

Součástí něčeho božského.

Tristan však spěšně odtrhl svoje ústa od mých, odvrátil se a vrátil mě zpátky do mé současné, temné reality.

Zlomená.

Neúplná.

Neustále osamělá.

„Vůbec mě neznáš, tak se přestaň chovat, jako bys mě znala,“ vyhrkl. Znovu se vydal na cestu a nechal mě tam stát celou zmatenou.

Co to bylo?!

„Taky jsi to cítil, že?“ zeptala jsem se a dívala se za ním, jak odchází. „Připadalo mi to jako… jako by pořád byli tady. Jako by tu byl Steven. Připadalo ti, jako by tvoje žena…“

Otočil se a v jeho očích plál oheň. „Nikdy nemluv o mé ženě, jako bys ji znala.“ Znovu se obrátil k odchodu.

Cítil to taky.

Věděla jsem to.

„Nemůžeš… jen tak odejít, Tristane. Můžeme spolu mluvit. O nich. Můžeme si navzájem pomáhat, abychom na ně nezapomněli.“ Největší strach jsem měla z představy, že jednou zapomenu.

Šel dál.

Znovu jsem se s ním snažila udržet krok. „Kromě toho, bylo by dobré někoho poznat. Mít někoho, s kým si můžeš promluvit.“ Hrudník se mi rychle zvedal a zase klesal, protože jsem se na něho zlobila stále víc a víc kvůli tomu, že jednoduše odešel uprostřed konverzace. Po tom nejbolestivějším a zároveň nejuspokojivějším polibku, jaký jsem kdy zažila. Pomohl mi vzpomenout si, jaké to bylo cítit se šťastná, a já jsem ho nenáviděla za to, že chtěl jít pryč. Nenáviděla jsem ho za to, že mi vzal tu malou chvilku neovladatelné touhy, která mi vzdáleně připomněla lásku, o niž jsem přišla. „Bože. Proč musíš být taková… taková… zrůda?!“

Obrátil se ke mně. Na zlomek vteřiny jsem v jeho očích uviděla utrpení, než výraz v jeho tváři zase ztvrdl. „Já tě nechci, Elizabeth.“ Rozhodil rukama v gestu frustrace a vykročil ke mně. „Nechci s tebou mít nic společnýho.“ Přistoupil blíž. Já jsem o krok ustoupila. „Nechci s tebou mluvit o tom tvým zatraceným mrtvým manželovi.“ Další krok ke mně. „Nechci ti říct ani hovno o svý mrtvý ženě.“ Krok blíž. Krok zpátky. „Nechci se tě dotýkat.“ Blíž. Zpátky. „Nechci tě líbat.“ Krok. „Nechci tě lízat.“ Zpátky. Zpátky. Krok. Krok. „A jsem si kurva jistej, že nechci bejt tvůj zasranej kámoš. Takže mě nech laskavě na pokoji a prostě drž hubu!“ hulákal a tyčil se nade mnou. Jeho hlas zněl jako burácení hromu a přiměl mě polekaně nadskočit.

Když jsem udělala poslední krok vzad, podpatek mé boty uklouzl po kameni, což způsobilo, že jsem spadla a začala se kutálet z kopce. Každý jednotlivý náraz a úder jsem cítila po celém těle. Až na pár modřin a tuny rozpaků jsem však byla v pořádku.

Tristan se v mžiku ocitnul nade mnou. „Do prdele,“ mumlal. „Jsi v pohodě? Můžeš se zvednout?“ řekl ustaraně a podával mi ruku.

Odmítla jsem jeho nabídku a sama se postavila na nohy. Oči měl ustarané, ale bylo mi to jedno. Během chvilky nejspíš zase budou plné nenávisti.

Několik vteřin před pádem mi řekl, ať zmlknu, takže přesně to jsem udělala. Dala jsem mu přesně to, co chtěl. Mlčky jsem se dobelhala domů a už ani jednou jsem se nepodívala jeho směrem, i když jsem koutkem oka viděla jeho zmučený pohled.

„Cože?! On tě shodil z kopce?!“ vřískala Faye do telefonu. Hned jak jsem se vrátila domů, zavolala jsem jí. Potřebovala jsem, aby mi moje nejlepší kamarádka řekla, že ať se děje cokoliv, já mám pravdu a Tristan se mýlí.

I když jsem ho nazvala zrůdou.

„No, ne tak docela. Křičel na mě a já trochu zakopla.“

„Potom co tě políbil?“

„Ano.“

„Fuj. Nenávidím ho. Hrozně ho nenávidím.“

Přikývla jsem. „Já ho taky nenávidím.“

Byla to lež, ale nemohla jsem jí říct, co si o Tristanovi skutečně myslím. O tom, kolik toho my dva máme společného. Nedokázala bych to přiznat nikomu. Skoro ani sama sobě.

„Ale když už jsme u toho, řekni mi…,“ nadhodila Faye a já téměř viděla, jak se u toho šklebí. „Použil jazyk? Sténal u toho? Byl bez trička? Zabořil hlavu mezi tvoje prsa? Dotkla ses jeho břišních svalů? Olízla jsi mu čelisti? Je velkej jako kůň? Udělala ses?“

„Nesnáším tě!“ Smála jsem se, ale moje mysl se stejně pořád zaobírala jeho polibkem a tím, co to mohlo znamenat. Možná to neznamenalo vůbec nic. Anebo to možná znamenalo všechno.

Povzdechla si. „No tak, řekni mi nějaký podrobnosti. Momentálně jsme v tom nejlepším a tahle konverzace mě docela nažhavila.“

„Jak to myslíš, že jste momentálně v tom nejlepším?“ Zalapala jsem po dechu. „Faye, nechceš mi doufám říct, že máš právě teď sex?“

„No, jestli se ptáš na to, jestli mám právě teď penis ve svý vagíně, tak odpověď zní ano. Myslím, že by se tomu mohlo říkat sex.“

„Panebože, Faye! Tak proč sakra zvedáš telefon?!“

„Hm, protože dobrý kámošky mají vždycky přednost před ptákama?“ Zasmála se. Já jsem napodobila zvracení.

„Zdravím, Liz,“ slyšela jsem Mattyho volat na pozadí. Další dávivý zvuk z mé strany. „Na příští týden jsem ti naplánoval třicet hodin.“

„Já to položím, hned teď.“

„Cože? Ne! Máme spoustu času.“

„Ty jsi vážně děsná.“

„Au, přestaň, Matty. Říkala jsem ti, ať mě nekoušeš.“ Ježíši Kriste, moje nejlepší kamarádka byla naprosto šílená. „Tak dobře, zlato, už musím končit. Obávám se, že krvácím. Ale pokud jde o tebe, musíš si najít nějakej čas na meditaci a vyčistit si hlavu.“

„Co přesně myslíš tou meditací…?“

„Tequila. Prvotřídní tequila. Na zažívací potíže i proti špatným rozhodnutím vždycky pomůže tequila.“

Proti tomu jsem neměla námitek.
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Čtyři dny do rozloučení

Stál jsem na zadní verandě domu svých rodičů a zíral na to, jak liják buší do houpačky, kterou jsme s tátou postavili pro Charlieho. Zavěšená pneumatika se kývala sem a tam a narážela do dřevěného rámu.

„Jak to zvládáš?“ zeptal se táta, když vyšel ven, aby se ke mně připojil. Zeus ho následoval a usadil se na suchém místě v rohu. Obrátil jsem se na tátu a díval se do jeho tváře, která se téměř ve všech ohledech podobala té mé, až na to, že jeho oči prozrazovaly vyšší věk a větší moudrost.

Neodpověděl jsem na jeho otázku, otočil jsem tvář zpátky k dešti.

„Máma říkala, že máš problémy s psaním nekrologů?“ zeptal se. „Rád bych ti s tím pomohl.“

„Nepotřebuju tvou pomoc,“ zavrčel jsem tiše. Prsty se mi sevřely do pěstí, nehty se mi zaryly do dlaní. Nenáviděl jsem sám sebe za to, jak se každý den cítím naštvaný. Nenáviděl jsem, jak jsem v duchu za tu nehodu obviňoval všechny ostatní. Měl jsem zlost, že mi byla čím dál větší zima. „Já nikoho nepotřebuju.“

„Synu.“ Povzdechl si a položil mi ruku na rameno.

Odtáhl jsem se. „Prostě chci být sám.“

Sklonil hlavu a přejel si prsty po zátylku. „Tak dobře. Kdybys něco potřeboval, budeme s mámou uvnitř.“ O vteřinu později se odvrátil a otevřel dveře. „Tristane, ale to, že chceš být sám, neznamená, že jsi sám. Pamatuj si to. Vždycky tady budeme pro tebe, když nás budeš potřebovat.“

Slyšel jsem, jak se za ním zabouchly dveře, a povzdechl jsem si nad jeho slovy.

Vždycky tady budeme pro tebe, když nás budeš potřebovat.

Pravda byla taková, že „vždycky“ mělo omezenou platnost.

Sáhl jsem do zadní kapsy a vytáhl kus papíru, nad kterým jsem si lámal hlavu poslední tři hodiny. Jamiin nekrolog jsem dokončil dnes ráno, ale Charlieho stránka byla v mé ruce stále prázdná, nestálo tam nic jiného než jeho jméno.

Jak jsem to měl udělat? Jak jsem měl napsat jeho životní příběh, když jeho život neměl ještě šanci ani pořádně začít?

Déšť začal bušit do papíru a mně se do očí draly slzy. Několikrát jsem zamrkal, než jsem prázdný list strčil zpátky do kapsy.

Nebudu brečet.

Seru na slzy.

Nohy mě zavedly dolů po schodech verandy a během několika vteřin jsem byl promočený od hlavy až k patě. Stal jsem se součástí temné bouře, která se mezitím rozpoutala.

Potřeboval jsem vzduch. Potřeboval jsem prostor. Potřeboval jsem utéct.

Potřeboval jsem běžet.

Rozběhl jsem se bez bot, bez přemýšlení a beze směru.

Zeus běžel za mnou. „Vrať se domů, Zeusi!“ křičel jsem na psa, který byl stejně promočený jako já. „Běž pryč!“ hulákal jsem, protože jsem chtěl být sám. Běžel jsem rychleji, ale on se mnou neustále držel krok. Utíkal jsem tak rychle, až mě začalo pálit na prsou a dýchání se stalo obtížným. Běžel jsem, dokud mi nohy nevypověděly službu a moje tělo se neskácelo na zem. Když nad námi udeřil blesk a osvětlil celou oblohu, začal jsem neovladatelně vzlykat.

Chtěl jsem být sám, ale Zeus tam byl se mnou. Držel krok s mou šílenou myslí, byl hned vedle mě, když jsem dopadl na dno, a nehodlal mě opustit. Byl neustále u mě, dával mi psí polibky, dával mi lásku, dával mi sám sebe, když jsem někoho zoufale potřeboval.

„Tak dobře,“ povzdechl jsem si. Slzy mi stékaly po tvářích, když jsem psa držel u sebe. Zakňučel, skoro jako by i on měl zlomené srdce. „Tak dobře,“ zopakoval jsem, políbil ho na temeno hlavy a podrbal ho na hřbetě.

Tak dobře.

Rád jsem běhal bosý.

Běhání bylo něco, v čem jsem byl dobrý.

Líbilo se mi, když se moje chodidla rychle pohybovala.

Líbilo se mi, když narážela na beton a byla celá bolavá a zakrvácená z hrubého povrchu.

Líbilo se mi, když mi bolest v těle připomínala mé hříchy.

Miloval jsem bolest.

Ale jenom sám u sebe. Rád jsem si ubližoval, ale nesměl jsem ublížit nikomu jinému. Držel jsem se dál od lidí, abych jim neublížil.

Elizabeth bych taky ublížil, a to jsem nechtěl.

Musel jsem se od ní držet dál.

Ale měl bych se jí omluvit. Jak bych to mohl napravit? Jak mě jeden jediný polibek mohl přimět, abych si vzpomněl?

Spadla z toho kopce, kvůli mně. Mohla si polámat kosti. Mohla si rozbít hlavu. Mohla zemřít…

Mohla být mrtvá.

Jamie.

Charlie.

Je mi to tak líto.

Skoro celou noc jsem běžel. Běžel jsem lesem, co nejrychleji, jako smyslů zbavený.

Běž, Tristane. Utíkej.

Nohy mi krvácely.

Mé srdce plakalo, znovu a znovu naráželo do hrudního koše, otřásalo mou myslí a otravovalo mé myšlenky, zatímco se opět začaly vynořovat dávno pohřbené vzpomínky. Mohla umřít. A byla by to moje vina. Způsobil bych to já.

Charlie.

Jamie.

Ne.

Potlačil jsem vzpomínky a oddal se bolesti, která mi projela hrudníkem. Bolest byla příjemná. Byla vítaná. Zasloužil jsem si bolest. Nikdo jiný, jen já.

Je mi to tak líto, Elizabeth.

Nohy mě pálily. Bolelo mě u srdce. Všechno mě bolelo.

Bolest byla děsivá, nebezpečná, skutečná; bylo to příjemné. Nějakým zvráceným způsobem mi to připadalo zatraceně dobré. Bože, líbilo se mi to. Moc se mi to líbilo.

Miloval jsem tu bolest.

Obloha potemněla.

Seděl jsem ve své kůlně a snažil se přijít na způsob, jak se jí omluvit, aniž by se se mnou chtěla začít přátelit. Lidé jako ona nepotřebovali, aby jim komplikovali život lidé jako já.

Lidé jako já si nezasloužili přátele.

Ale ten její polibek…

Její polibek mi všechno připomněl. Bylo příjemné si na chvíli vzpomenout, ale pak jsem to zkazil. Nedokázal jsem se zbavit představy, jak Elizabeth padá z toho kopce. Co se to se mnou sakra dělo?

Možná jsem vždycky lidem jen ubližoval.

Možná proto jsem přišel o všechno, na čem mi záleželo.

Ale jen jsem se snažil, aby se mnou přestala mluvit, protože jí nechci ublížit.

Neměl jsem ji líbat. Jenže já jsem ji chtěl políbit. Potřeboval jsem ji políbit. Zachoval jsem se neuvěřitelně sobecky.

Neopustil jsem kůlnu, dokud měsíc nebyl vysoko nade mnou. Když jsem vyšel ven, zastavil jsem se, protože jsem zaslechl nějaký zvuk… chichotání?

Přicházelo to z lesa.

Měl jsem to nechat být. Měl jsem si hledět svého. Ale místo toho jsem šel po zvuku a našel jsem Elizabeth, jak klopýtá lesem, směje se sama pro sebe a prsty má omotané kolem láhve tequily.

Byla tak hezká. A byl to takový ten přirozený druh krásy, jaký je vlastní jen některým ženám, aniž by pro to musely cokoliv dělat. Blonďaté vlasy měla zvlněné a byla oblečená do žlutých šatů, které vypadaly, jako by byly stvořené jen pro její tělo. Nenáviděl jsem pomyšlení, že je tak přirozeně krásná, protože z mojí Jamie pokaždé vyzařoval stejný druh krásy.

Elizabeth klopýtala a snažila se tančit. Byl to jakýsi opilý valčík.

„Co to děláš?“ zeptal jsem se, abych upoutal její pozornost.

Po špičkách ke mně přitančila a položila mi ruce na prsa. „Ahoj, bouřliváku.“

„Ahoj, hnědoočko.“

Znovu se zasmála a tentokrát si odfrkla. Očividně byla úplně namol. „Hnědoočka. To se mi líbí.“ Zatahala mě za nos. „Umíš bejt vtipnej? Pořád vypadáš tak vážně, ale vsadím se, že když chceš, umíš bejt vtipnej. Řekni něco vtipnýho.“

„Něco vtipnýho.“

Hlasitě se rozesmála. Skoro až otravně. Až na to, že mi najednou nepřipadala ani trochu otravná. „Líbíš se mi, a nemám ponětí proč, pane Skrblíku. Když jsi mě políbil, připomnělo mi to mého manžela. Což je hloupý, protože ty nejsi jako on. Steven byl tak milej, skoro až moc hodnej. Vždycky se o mě staral, byl pro mě oporou, miloval mě. A když mě políbil, myslel to vážně. A vždycky se snažil o další polibek, nikdy neměl dost. Zatímco ty, bouřliváku… Když ses ode mě odtáhl, díval ses na mě, jako bych ti byla odporná. Chtělo se mi z toho brečet. Protože seš zlej.“ Klopýtla dozadu a málem by se skácela na zem, kdybych ji rychle nezachytil. „Hmm. Aspoň pro tentokrát jsi mě nenechal spadnout.“ Uculila se.

Sevřelo se mi srdce, když jsem uviděl modřinu a ošklivou podlitinu na její tváři. To jí musel způsobit ten pád předtím. „Jsi opilá.“

„Ne. Jsem šťastná. Ty nepoznáš, že jsem šťastná? Musím vypadat šťastně. Směju se. Piju a vesele tančím. T-t-to je to, co dělají šťastný lidi, Tristane,“ řekla a šťouchla mě do prsou. „Šťastný lidi tančí.“

„Vážně?“

„J-jo. Nečekám, že to pochopíš, ale stejně se ti to pokusím vysvětlit.“ Pomalu začínala drmolit. O krok ustoupila, napila se tequily a začala znovu tančit. „Protože když seš opilej a tančíš, na ničem jiným nezáleží. Točíš se, točíš a točíš a vzduch je lehčí, smutek je tišší, a ty můžeš na chvíli na všechno zapomenout.“

„A co se stane, až přestaneš?“

„No, to je jeden jedinej nepatrnej problém s tancováním. Protože když se přestaneš hýbat…“ Nohy jí ztuhly, skleněná láhev jí vyklouzla z ruky a roztříštila se na zemi. „Všechno se rozletí na kusy.“

„Nejsi tak šťastná, jak říkáš,“ zašeptal jsem.

„To jenom proto, že jsem přestala tančit.“

Slzy jí kapaly z očí, když se sklonila nad rozbitým sklem. Zakročil jsem, musel jsem ji zastavit.

„Já to udělám.“

„Krvácí ti noha,“ řekla. „Pořezala tě ta láhev?“

Podíval jsem se na své nohy, pohmožděné a potlučené od běhu. „Ne.“

„Tak to máš opravdu politováníhodné, ošklivé nohy.“ Málem jsem se usmál. Ona se zamračila. „Necítím se moc dobře, bouřliváku.“

„No jo. Vypila jsi tolik tequily, že by to stačilo pro malou armádu. Tak pojď, napiješ se vody.“ Jednou přikývla, než se předklonila a pozvracela mi nohy. „Nebo víš co, klidně mě můžeš pozvracet.“

Zahihňala se a otřela si rukou ústa. „Myslím, že to je karma. To máš za to, jak neomaleně ses ke mně předtím choval. Teď jsme si kvit.“

No, to mi přišlo docela fér.

Hned po tom incidentu se zvracením jsem ji odnesl k sobě domů. Poté, co jsem si umyl nohy tou nejteplejší vodou, jakou jsem snesl, jsem ji našel sedět na gauči v obýváku. Rozhlížela se po mém domě. Stále byla namol. „Tvůj dům je nudný. A špinavý. A tmavý.“

„Jsem rád, že se ti líbí, co jsem s tím místem udělal.“

„Víš, mohl bys použít mou sekačku na svoji zahradu,“ nabídla mi.

„Jo, to bych mohl. Ale nemám zájem.“

„A proč ne?“

„Protože na rozdíl od některých jiných lidí by mně nemohlo být víc u prdele, co si o mně myslí sousedi.“

Zahihňala se. „To znamená, že ti to není úplně u prdele.“

„Ale je, vždyť to říkám.“

Nepřestávala se hihňat. „Ne, to jsi neřekl.“

Bože, jsi tak protivná. A krásná. „Prostě je mi to u prdele.“

Zafuněla. „Lháři.“

„To není lež.“

„Ale je,“ přikývla, než se kousla do spodního rtu. „Protože každýho zajímá, co si myslí ostatní. Každýho z nás zajímá názor druhých. To je ten důvod, proč jsem ani nebyla schopná říct své nejlepší kamarádce, že mi můj soused připadá velmi atraktivní, i když je to debil. Protože vdovy nemají k nikomu nic cítit – mají být prostě už napořád smutný. Ale zase ne příliš smutný, protože pak jsou z toho ostatní nesví. Takže už jen samotný pomyšlení na to, že někoho políbím a ten polibek mě vzruší, a zjištění, že motýli v mým břiše stále existujou… no, to je problém. Protože lidi by mě soudili. A já nechci být souzena, protože mi záleží na tom, co si o mně myslí ostatní.“

Naklonil jsem se k ní blíž. „A já ti říkám, že se na to máš vykašlat. Pokud si myslíš, že je soused Jenson sexy, budiž. Vím, že už mu musí být přinejmenším sto let, ale viděl jsem ho nedávno na zahradě cvičit jógu, takže naprosto chápu, že tě přitahuje. Řeknu ti, že když jsem se na něho díval, myslím, že i já jsem pocítil vzrušení, protože je to vážně frajer.“

Dostala záchvat smíchu. „Není to zrovna tenhle soused, o kterým jsem mluvila.“

Přikývl jsem. Věděl jsem to.

Zkřížila nohy a posadila se zpříma. „Nemáš tady nějaký víno?“

„Připadám ti jako ten typ, co má doma víno?“

„Ne.“ Zavrtěla hlavou. „Vypadáš jako ten typ, co pije to nejtmavší, nejhustší pivo, ze kterýho rostou chlupy na hrudi.“

„Přesně tak.“

„Dobře. Dala bych si teď jedno pivo, ze kterýho rostou chlupy na hrudi. Prosím,“ usmála se.

Vyšel jsem z místnosti a vrátil se se sklenicí vody. „Na, napij se.“

Sáhla po sklenici, ale její ruka mi přistála na předloktí. Nechala ji tam a prohlížela si moje tetování. „Všechno jsou to motivy z knížek pro děti.“ Přejela nehty po Šarlotině pavučince. „Měl je rád tvůj syn?“

Přikývl jsem.

„Kolik ti je?“ zeptala se.

„Třiatřicet. A tobě?“

„Dvacet osm. A kolik bylo tvému synovi, když…?“

„Osm,“ pronesl jsem chladně. Svěsila koutky úst.

„To není fér. Život není fér.“

„Nikdo nikdy neřekl, že je.“

„Jo… ale stejně všichni pořád doufáme, že bude.“ Nespouštěla oči z mých tetování, doputovala pohledem k luku a šípu Katniss Everdeenové. „Někdy tě slyším, víš. Někdy slyším, jak v noci křičíš ze spaní.“

„Někdy tě slyším plakat.“

„Můžu ti říct tajemství?“

„Ano.“

„Všichni ve městě ode mě očekávají, že budu tou samou ženou, kterou jsem byla, než Steven zemřel. Ale já už nevím, jak být tou stejnou holkou. Smrt všechno změní.“

„Jo.“

„Promiň, že jsem tě nazvala zrůdou.“

„To je v pořádku.“

„Cože? Jak by to mohlo být v pořádku?“

„Protože tohle smrt udělala se mnou. Udělala ze mě monstrum.“

Přitáhla si mě blíž k sobě, až jsem před ní poklekl. Prsty mi vjela do vlasů a zadívala se mi do očí. „Zítra na mě nejspíš zase budeš zlej, že jo?“

„Jo.“

„Myslela jsem si to.“

„Ale nebudu to myslet vážně.“

„To jsem si taky myslela.“ Prstem mi přejela po tváři. „Jsi tak krásný. Ty jsi takové krásné, zlomené monstrum.“

Dotkl jsem se její pohmožděné tváře. „Bolí to?“

„Už jsem zažila horší bolest.“

„Je mi to líto, Elizabeth.“

„Přátelé mi říkají Liz, ale tys mi dal dostatečně jasně najevo, že my dva nejsme přátelé.“

„Už ani nevím, jak být přítelem,“ zašeptal jsem.

Zavřela oči a přitiskla své čelo na moje. „Já jsem v tom docela dobrá. Jestli chceš, mohla bych ti dát pár užitečných rad.“ Povzdechla si a její rty se zlehka dotkly mé tváře. „Tristane.“

„Ano?“

„Předtím jsi mě políbil.“

„Jo.“

„Proč jsi to udělal?“ zeptala se.

Moje prsty se přesunuly dozadu na její krk a pomalu jsem si ji přitáhl blíž k sobě. „Protože jsi tak krásná. Jsi krásná, zlomená žena.“

Zeširoka se usmála a její tělo se lehce otřáslo. „Tristane?“

„Ano?“

„Myslím, že budu zase zvracet.“

Už přes hodinu měla hlavu v záchodě a já stál za ní a držel jí vlasy. „Napij se vody,“ podal jsem jí sklenici, která stála na umyvadle.

Opatrně se posadila a párkrát usrkla. „Normálně mně to pití jde líp.“

„Všichni jsme zažili takové noci.“

„Chtěla jsem jen na chvíli zapomenout. Nechat všechno za sebou.“

„Věř mi,“ řekl jsem a posadil se naproti ní. „Vím, jaký to je. Jak se cítíš?“

„Hloupě. Trapně. Pořád se mi točí hlava. Omlouvám se, že jsem ti pozvracela nohy.“

Uculil jsem se. „Karma.“

„Byl to úsměv? Tristan Cole se na mě právě usmál?“

„Nezvykej si na to,“ zavtipkoval jsem.

„Sakra. Škoda, líbilo se mi to.“ Pokoušela se postavit a já jsem sledoval každý její pohyb. „Tvůj úsměv byl vrcholem mýho dnešního dne.“

„A co bylo nejtemnějším okamžikem?“ zeptal jsem se.

„Tvoje mračení.“ Když se její oči setkaly s mýma, povzdechla si. „Měla bych jít. Ale díky, že ses o mě staral.“

„Promiň,“ zamumlal jsem, protože se mi udělal knedlík v krku. „Promiň, že jsem tě předtím nechal spadnout.“

Přitiskla si prsty na rty. „To je v pořádku. Už jsem ti odpustila.“

Zamířila k sobě domů, už mnohem střízlivější, ale stále ještě se pohybovala po špičkách. Než jsem šel spát, ujistil jsem se, že se dostala do domu. Když jsme oba odešli do svých ložnic, chvíli jsme zůstali stát u svých oken a dívali se jeden na druhého.

„Taky jsi to cítil, že jo?“ zašeptala. Mluvila o našem polibku.

Neodpověděl jsem.

Jo, cítil jsem to.




Dvanáctá kapitola

Elizabeth

Později té noci, když jsme se s Tristanem konečně odtrhli od našich parapetů, jsem si lehla do postele, ještě pořád trochu namazaná, a představovala jsem si ho s jeho ženou. Představovala jsem si, jaká nejspíš byla. Zajímalo by mě, jestli voněla po růžích nebo po liliích, zajímalo by mě, jestli raději pekla nebo vařila, zajímalo by mě, jak moc ji miloval. Představovala jsem si je spolu a na okamžik se mi dokonce zdálo, že ji slyším, jak šeptá do jeho hustých vousů, že ho miluje. Úplně jsem cítila, jak si ji přitahuje blíž, jak přejíždí prsty po křivkách jejího těla, slyšela jsem, jak ona vyslovuje jeho jméno.

Tristane…

Ruka mi klouzala po krku a předstírala jsem přitom, že je to její krk, jehož se Tristan dotýká. Bez jediného slova ji zahříval. Laskal ji svýma rukama. Jeho prsty přejížděly po jejím krku a ona zasténala, když doputovaly ke křivkám jejích prsou. Tristane… Začala jsem dýchat rychleji, když jsem si představovala, jak ochutnává její kůži, jazyk mu vyklouzl z úst a začal jí pomalu olizovat bradavku, než si ji vložil mezi rty a cucal, sál, masíroval. Vzdávala se mu. Tristane…

Ruce mi klesly dolů, zatímco jsem měla plnou hlavu Tristana. Sundal jí kalhotky, zatímco já jsem si sundala ty svoje. Jeho ruka klouzala mezi jejími pulzujícími stehny, zatímco můj prst vklouzl dovnitř. Zalapala jsem po dechu, téměř překvapená pocity, které ve mně Tristan vzbuzoval. Fantazírovala jsem dál, zatímco jsem si palcem masírovala klitoris.

Ale ona teď už byla pryč.

Zůstal jen on a já.

Jeho drsné vousy se mi otíraly o břicho, než se jeho jazyk roztančil kolem mého pupíku. Lehce jsem zasténala a ucítila, jak do mě vklouzl další prst. Jeho prsty se pohybovaly rychleji a pronikaly hlouběji. Zašeptala jsem jeho jméno, a když jsem ucítila, jak mě svým jazykem ochutnává, byla jsem jen vteřinu od vyvrcholení. Svými boky jsem mu vyšla vstříc, moje rty žadonily o víc a on mi vyhověl, dával mi ze sebe co možná nejvíc, rychleji, hlouběji, tvrději. Láskyplně, něžně, rozhodně. Ó, můj bože, Tristane…

Ústa se mi rozevřela a prsty jsem začala pumpovat rychleji, cítila jsem, jak visím nad útesem a od pádu do hlubin mě dělí jen vteřiny. Ovládl moje myšlenky, otřásl mým nitrem a celou si mě podmanil. Zhroutila jsem se s absolutním pocitem blaženosti, neschopná si vzpomenout, kdy jsem se naposledy cítila tolik naživu.

Je mi dobře.

Je mi dobře.

Je mi tak zatraceně dobře.

A pak jsem otevřela oči a uviděla temnotu své ložnice.

Polekaně jsem odtáhla ruku a znovu si oblékla kalhotky. Pocit blaženosti se rozplynul.

Není mi dobře.

Podívala jsem se na Stevenovu stranu postele a zaplavilo mě znechucení. V tom okamžiku bych přísahala, že ho vidím ležet vedle sebe a zmateně zírat mým směrem. Zamrkala jsem a natáhla ruku, abych se ho dotkla, ale byl pryč.

Protože tam ve skutečnosti nikdy nebyl.

Co jsem to udělala? Jak jsem mohla něco takového udělat? Co je to se mnou?

Vyhrabala jsem se z prostěradel, zamířila do koupelny a pustila sprchu. Vlezla jsem si pod ni v podprsence a kalhotkách a svezla se na zem, zatímco jsem po sobě nechala stékat horkou vodu. Modlila jsem se, aby s sebou kapky vody odnesly moji vinu do kanálu, aby můj pocit zklamání sama ze sebe opustil mé tělo. Jenže to se nestalo.

Voda po mně stékala a mísila se s mými slzami. Zůstala jsem tam, dokud nezačala téct studená. Zachvěla jsem se a zavřela oči.

Ještě nikdy jsem se necítila tak sama.




Třináctá kapitola

Elizabeth

Navzdory Tannerovým protestům jsem se rozhodla dovolit Tristanovi, aby se staral o můj trávník. Každé sobotní ráno přišel, posekal trávu a teprve potom zamířil do města do obchůdku pana Hensona. Někdy pracoval jen dopoledne, jindy do pozdního večera. Od mé opilecké noci jsme spolu nemluvili, ale připadalo mi to tak v pořádku. Emma si vždycky hrála před domem se Zeusem, zatímco já jsem seděla na verandě a četla si nějaký milostný román. Dokonce i když člověka bolelo srdce, na čtení příběhů naplněných láskou bylo něco nadějného. Stránky knih mi připomínaly, že možná jednoho dne budu zase v pořádku. Možná jednou budu v pořádku.

Každý týden jsem se snažila vnutit Tristanovi peníze, ale pokaždé odmítl. Každý týden jsem ho zvala na jídlo, a každý týden řekl ne.

Jednou v sobotu dorazil právě ve chvíli, kdy Emma nebyla daleko emocionálnímu zhroucení. Zůstal stát opodál a bylo na něm vidět, že se do toho nechce vměšovat.

„Ne! Mami, musíme se vrátit! Táta neví, kde jsme!“ křičela Emma.

„Jsem si jistá, že to ví, zlato. Myslím, že musíme ještě chvíli počkat. Dej tatínkovi čas.“

„Ne!“ Ještě nikdy mu to netrvalo tak dlouho! Nejsou tady vůbec žádný peříčka! Musíme se vrátit!“ řvala jako smyslů zbavená, když jsem se ji pokusila obejmout. Vysmekla se mi z náručí a běžela do domu.

Povzdechla jsem si, a když jsem se podívala na Tristana, viděla jsem, jak se mračí. Pokrčila jsem rameny. „Děti.“ Usmála jsem se. On se však nadále tvářil zachmuřeně.

Otočil se a šel zpátky ke svému domu.

„Kam jdeš?“

„Domů.“

„Cože? Proč?“

„Nebudu tady sedět a poslouchat to tvoje zatracený dítě, jak celý dopoledne kňučí.“

Zlý Tristan byl zpátky v plné síle. „Bože. Občas už si začínám myslet, že jsi slušnej člověk, ale pak se do toho pustíš naplno a zase mi připomeneš, jakej jsi kretén.“

Neodpověděl, jen znovu zmizel ve svém temném domě.

„Mami!“ Druhý den ráno mě probudila hyperaktivní Emma poskakující po mé posteli. „Mami! Táta! Táta byl tady!“ ječela a snažila se mě přimět, abych se posadila.

„Cože?“ zamumlala jsem a protírala si oči. „Emmo, řekly jsme si, že v neděli můžeme spát tak dlouho, jak se nám bude chtít, vzpomínáš?“

„Ale, maminko! Táta se ukázal!“ zvolala.

Teprve když jsem venku uslyšela sekačku, napřímila jsem se. Hodila jsem na sebe tepláky a tílko a vyšla za svou radostně vzrušenou holčičkou před dům. Sotva jsme se ocitly venku, vyklouzlo mi ze rtů tiché zalapání po dechu. Zůstala jsem zírat na verandu, která byla pokrytá bílými peříčky.

„Vidíš, maminko! Našel nás!“

Rukama jsem si zakryla ústa a zírala na sněhobílá pírka, která se ve větru vznášela kolem nás.

„Neplač, maminko. Táta je tady. Říkala jsi, že si nás najde, a našel!“ vysvětlovala mi Emma.

Usmála jsem se. „Samozřejmě, zlatíčko. Máma je prostě šťastná, to je všechno.“

Emma začala sbírat peříčka a smála se. „Vyfotíme si to?“ zeptala se. Spěchala jsem dovnitř, abych přinesla Stevenův starý polaroidový fotoaparát a pořídila obvyklý snímek Emmy držící pírko pro její sbírku „Já s tátou“. Když jsem se vrátila, Emma seděla na verandě s tucty pírek kolem sebe a zářivě se usmívala.

„Dobře, řekni sýr!“

„Sýýýýýr!“ křičela.

Obrázek se vytiskl a Emma odběhla dovnitř, aby si ho přidala do sbírky.

Můj pohled padl na Tristana, který sekal trávu a tvářil se, jako by neměl ponětí o tom, co se to tady děje. Šla jsem k němu a vypnula sekačku. „Děkuju,“ řekla jsem.

„Nevím, o čem to sakra mluvíš.“

„Tristane… děkuju.“

Obrátil oči v sloup. „Nemůžeš mě prostě nechat být?“

Chystal se znovu zapnout sekačku, ale já jsem ho chytla za ruku. Ruce měl teplé – hrubé, ale teplé. „Děkuju.“

Když se naše oči setkaly, cítila jsem, jak je jeho kůže pod mou rukou ještě teplejší než před chvílí. Viděla jsem, jak se mu zvlnily koutky úst, a jeho úsměv byl tentokrát upřímný. Byl to úsměv, o němž jsem netušila, že ho jeho rty dokážou zformovat. „O nic nejde. Našel jsem to zatracený peří v obchodě pana Hensona. Nedalo to moc práce.“ Odmlčel se. „Je úžasná,“ řekl a ukázal na dům. Mluvil o Emmě. „Je to hodná holka. Občas trochu otravná, ale hodná.“

„Zůstaneš na snídani?“ zeptala jsem se.

Zavrtěl hlavou.

„Tak přijď na oběd.“

Odmítl.

„Večeře?“

Kousl se do spodního rtu. Podíval se do země, jako by uvažoval o mé nabídce. Pak se naše oči znovu setkaly a se mnou to málem seklo, když jsem uslyšela, co říká. „Tak dobře.“

Sousedi nás začali pomlouvat a všichni spekulovali o tom, co to znamená, že mi Tristan seče trávník, ale pomalu mi začínalo být jedno, co si o mně ostatní myslí.

Seděla jsem na verandě, obklopena peřím, když Tristan dokončoval práci na trávníku. Emma házela Zeusovi klacek a ten nadšeně aportoval.

A Tristan si tu a tam vzpomněl, že se umí usmívat.

Když jsme se všichni usadili k jídelnímu stolu, Emma nám začala expresivně líčit, jak Zeus na verandě snědl brouka. Byla dnes extrémně hlasitá a špagety měla nejen na talíři, ale taky všude kolem. Já jsem seděla v čele stolu a na druhém konci seděl Tristan. Tu a tam jsem ho načapala, jak zírá mým směrem, ale většinu času se usmíval na Emmu.

„A Zeus udělal CHLAMST! Jako by to byla ta nejlepší pochoutka na světě! Teď má broučí vnitřnosti mezi zuby!“

„Ty jsi taky snědla brouka?“ zeptal se Tristan.

„Fuj! Ne! To je hnus!“

„Slyšel jsem, že jsou velkým zdrojem bílkovin.“

„To je mi jedno, Buráku! Je to hnus!“ Zašklebila se a všechny nás rozesmála. „Uuu uu! Uu uuu!“ přešla zničehonic do své oblíbené gorilí řeči. Několik posledních týdnů strávila prozkoumáváním svých gorilích příbuzných tím způsobem, že neustále sledovala Tarzana. Nebyla jsem si jistá, jak to vysvětlit Tristanovi, ale během několika vteřin jsem pochopila, že nebudu muset.

„Uu?“ odpověděl jí Tristan. „Uhuhu!“ Ušklíbl se.

Zajímalo by mě, jestli mohl poznat, že mi dnes už poněkolikáté poskočilo srdce.

„Tak fajn, Jane z džungle. Myslím, že je nejvyšší čas, aby sis došla pro pyžamo. Už jsi měla dávno spát.“

„Ale…,“ začala odmlouvat.

„Žádné ale,“ řekla jsem s úsměvem, zvedla jsem se však ze židle, abych ji zavedla do pokojíčku.

„Dobře, ale můžu si ještě chvíli pustit Hotel Transylvánie?“

„Ovšem jenom když mi slíbíš, že hned potom usneš.“

„Slibuju!“ Když odběhla pryč, Tristan taky vstal ze židle.

Přikývl. „Díky za večeři.“

„Rádo se stalo. Ještě nemusíš chodit. Mám víno…“

Zaváhal.

„Je tam i pivo.“

To ho přesvědčilo. Neřekla jsem mu, že jediný důvod, proč jsem koupila pivo, byla naděje, že u mě jednou zůstane na večeři. Když jsem uložila Emmu do postele, s Tristanem jsme si vzali pití ven a usadili se na přední verandě. Zeus spal vedle nás. Tu a tam zvedl poryv větru jedno z peříček, které proletělo kolem. Tristan toho moc nenamluvil, ale už jsem si na to začínala zvykat. Mlčet s ním bylo docela fajn.

„Přemýšlela jsem, jak se ti odvděčím za to, že mi sečeš trávník.“

„Nepotřebuju tvoje peníze.“

„Já vím, ale… no, napadlo mě, že bych ti mohla pomoct s interiérem domu,“ nabídla jsem se. Začala jsem mu vysvětlovat, že jsem vystudovala návrhářství interiérů a že bych mu moc ráda pomohla s přestavbou. Jeho dům mi vždycky připadal temný a líbila se mi představa, že mu dodám trochu života.

„Ne.“

„Aspoň o tom přemýšlej.“

„Ne.“

„To jsi vždycky tak tvrdohlavý?“

„Ne.“ Odmlčel se a koutky úst mu zacukaly. „Ano.“

„Můžu se tě na něco zeptat?“

Otočil se ke mně a přikývl.

„Proč nosíš jídlo tomu bezdomovci?“

Přimhouřil oči a dal si palec mezi zuby. „Jednou jsem si byl zaběhat. Bosky. Zastavil jsem se poblíž toho mostu a úplně jsem se zhroutil. Přemohly mě vzpomínky, pamatuju si jenom to, že jsem nemohl popadnout dech. Měl jsem panický záchvat. Ten muž ke mně přistoupil a několikrát mě udeřil do zad, dokud jsem se znovu nenadechl. Neustále se mě ptal, jestli jsem v pořádku. A když jsem se vzpamatoval, řekl mi, že bych se tím neměl trápit, protože temné dny zůstávají temnými jen do východu slunce. A když jsem odcházel, nabídl mi svoje boty. Samozřejmě že jsem si je nevzal, jenže… on neměl nic. Žil pod tím zatraceným mostem a neměl nic jinýho než roztrhanou deku a sešmajdaný boty. A přesto mi je nabídl.“

„Páni.“

„Jo. Většina lidí nejspíš pod tím mostem nevidí nic jinýho než špinavýho feťáka, že? Nepředstavuje pro ně nic jinýho než problém pro společnost. Ale já jsem viděl někoho, kdo byl ochotnej dát všechno, co měl, aby pomohl úplně cizímu člověku.“

„Nevím, co na to říct. Já jen… To je tak krásný.“

„On je krásnej člověk. Povídali jsme si spolu a vyšlo najevo, že bojoval v Afghánistánu, a když se vrátil, trpěl posttraumatickou stresovou poruchou a jeho blízcí nechápali, proč se tak změnil. Našel si novou práci, ale kvůli panickým záchvatům o ni přišel. Přišel o všechno, protože dobrovolně bojoval za nás za všechny. Je to na hovno, víš? Člověk je hrdina, dokud si nesundá uniformu. Pak už ho společnost vidí jenom jako poškožený zboží.“

Lámalo mi to srdce.

Prošla jsem kolem toho muže pod mostem milionkrát, a nikdy jsem se nezastavila, abych si poslechla jeho příběh. Myslela jsem si o něm přesně ty věci, které Tristan zmínil – že byl závislý na drogách a že bude lepší, když ho budu obcházet obloukem.

Bylo to zvláštní, jak si naše mysl vytvářela představy o cizích lidech, kteří by pravděpodobně mnohem víc potřebovali naši lásku než naše úzkoprsé odsudky.

Bylo tak snadné někoho odsoudit. Nemohla jsem si pomoct, musela jsem myslet na to, že se Emma všechno učila ode mě. Musela jsem si dávat pozor na to, jak se chovám k ostatním, protože moje dcera neustále sledovala každý můj pohyb.

Kousla jsem se do rtu. „Můžu ti položit ještě jednu otázku?“

„Já ti nevím. Nestává se z toho pomalu pravidlo? Protože já nesnáším otázky.“

„Tahle bude pro dnešní večer poslední, přísahám. Takže, co to posloucháš? Myslím, když máš sluchátka na uších.“

„Nic,“ odsekl.

„Nic?“

„Už před několika měsíci se mi vybily baterky a ještě jsem nenašel odvahu je vyměnit.“

„Ale co jsi tedy předtím poslouchal?“

Palec mu znovu přistál mezi zuby, jemně se do něj zakousl. „Jamie a Charlieho. Před pár lety se sami nahráli, jak zpívají, a já jsem si to až donedávna pouštěl pořád dokola.“

„A proč jsi ještě nevyměnil baterky?“

Ztišil hlas. „Bojím se, že kdybych je zase uslyšel, mohlo by mě to zabít. A já už si připadám skoro mrtvý.“

„Je mi to tak hrozně moc líto.“

„Ty přece za nic nemůžeš.“

„Já vím, ale i tak je mi to líto. Stejně si nemůžu pomoct… ale myslím, že kdybych měla možnost ještě jednou slyšet Stevenův hlas, využila bych toho.“

„Pověz mi o něm něco,“ zašeptal, což mě trochu překvapilo. Nevypadal jako sentimentální typ, ovšem na druhou stranu, kdykoliv se mi naskytla příležitost mluvit o Stevenovi, udělala jsem to. Nechtěla jsem na něj v dohledné době zapomenout.

Tu noc jsme zůstali sedět venku na verandě a vzpomínali. Řekl mi všechno o Jamie a jejím ujetém smyslu pro humor a já ho pozvala do svého srdce, aby se mohl seznámit s mým Stevenem. Občas nám chyběla slova a zůstali jsme potichu, ovšem to se mi také zdálo dokonalé. Tristan byl zlomený stejně jako já, ale ještě víc, protože ztratil ženu a syna. Žádný rodič by nikdy neměl přijít o své dítě. Připadalo mi to jako ta nejohavnější verze pekla.

„Chtěla bych se tě zeptat ještě na něco. Ta kouzelná hůlka na tvém ukazováčku… z jaké knížky to je?“

„Harry Potter,“ odpověděl věcně.

„Aha. Tyhle knížky jsem nikdy nečetla.“

„Nikdy jsi nečetla Harryho Pottera?“ zeptal se mě Tristan s očima rozšířenýma znepokojením.

Zahihňala jsem se. „Promiň, je to problém?“

Podíval se na mě zmateně, a pokud jsem mohla říct, rozhodně mě trochu odsuzoval.

„Ne, já jen, že vždycky držíš v ruce nějakou knihu, a připadá mi šílený, že jsi nikdy nečetla Harryho Pottera. Byla to Charlieho nejoblíbenější. Věřím, že existují dvě knížky, který by si měl přečíst úplně každej, protože tě naučí v podstatě všechno, co potřebuješ vědět o životě: bible a Harry Potter.“

„Vážně? To jsou jediný dvě knížky?“

„Jo. Je tam všechno, co potřebuješ vědět. No dobře, bibli jsem nečetl, ale mám to v plánu.“ Zakřenil se. „To je možná jeden z důvodů, proč v životě opakovaně selhávám.“

Pokaždé, když se zasmál, jsem úplně ožila.

„Já jsem bibli četla, ale nečetla jsem Harryho Pottera, takže bychom si možná mohli navzájem představit zkrácené verze.“

„Přečetla jsi bibli?“

„Ano.“

„Úplně celou?“

„Jo.“ Dala jsem si vlasy do culíku a natočila se k němu tak, aby mohl vidět tetování v podobě tří křížů za mým levým uchem. „Když jsem byla malá, máma neustále střídala chlapy. V jednu chvíli jsem si myslela, že se opravdu hodlá usadit s chlápkem jménem Jason. Měla jsem ho ráda – vždycky mi nosil sladkosti a všechno možný. Byl hodně věřící a máma mi řekla, že když si přečteme bibli, možná nás bude milovat a bude mým novým tátou. Dokonce se k nám na chvíli nastěhoval. A tak jsem týdny seděla v ložnici a četla bibli a jednoho dne jsem přiběhla do obýváku a křičela: ,Jasone! Jasone! Dokázala jsem to, přečetla jsem celou bibli!‘

Třásla jsem se vzrušením, protože jsem to tak moc chtěla, chápeš? Chtěla jsem šanci mít dalšího tátu, i když ten můj byl nejlepší. Myslela jsem si, že když budu mít novýho tátu, moje máma bude zase stejná jako předtím, že už z ní nebude někdo, koho stěží poznávám.“

„Co se stalo s Jasonem?“

Zamračila jsem se. „Když jsem přišla do obýváku, oknem jsem ho viděla, jak si nakládá kufry dozadu do své hondy. Máma mi řekla, že to není ten pravý a že musí odejít. Pamatuju si, jak jsem na ni byla naštvaná – řvala jsem, brečela a ječela na ni, proč to udělala. Proč to pokazila. Ale to je prostě máma. Všechno vždycky podělá.“

Tristan pokrčil rameny. „Řekl bych, že s tebou odvedla dobrou práci.“

„Až na to, že mi nedala přečíst Harryho Pottera.“

„Tvoje máma by příště měla randit s nějakým čarodějem.“

Zasmála jsem se. „Ani bych se nedivila, kdyby to měla na seznamu.“

Kolem třetí hodiny ranní se zvedl k odchodu a já jsem spěchala dovnitř, abych mu dala dvě tužkové baterie do jeho kazetového přehrávače. Nejdřív váhal, ale pak je tam vložil. Když kráčel se Zeusem přes trávník, pustil hudbu a nasadil si sluchátka na uši. Dívala jsem se za ním a viděla jsem, jak se zastavil. Zakryl si tváře dlaněmi a tělo se mu otřásalo.

Padla jsem na kolena a sledovala utrpení, které pohltilo jeho ducha. Jedna moje část si přála, abych mu ty baterie nedala, ale druhá část byla šťastná, že jsem to udělala, protože jeho reakce znamenala, že ještě umí dýchat.

Na existenci bez našich blízkých bylo totiž občas ze všeho nejtěžší vzpomenout si, jak má člověk dýchat.

Otočil se zpátky ke mně a řekl: „Uděláš pro mě něco?“

„Cokoliv.“

Ukázal na můj dům. „Pevně ji objímej každý den a každou noc, protože nic v životě není nikdy jistý. Přál bych si, abych to dřív dělal mnohem častěji.“




Čtrnáctá kapitola

Tristan

4. dubna 2014

Tři dny do rozloučení

„Tahle je moc hezká, pokud hledáte něco opravdu pevného,“ řekl ředitel pohřebního ústavu Harold mně a mé matce. Stáli jsme tam a zírali na rakve. „Je celá z mědi, která má vynikající odolnost proti korozi. Je silnější než nerezová ocel a zaručuje pozoruhodný život pro vaše blízké.“

„To je moc hezké,“ podotkla máma, zatímco já jsem tam stál zcela bez zájmu.

„A pokud byste snad hledali něco prvotřídního, tak tady máme tuhle krásku.“ Harold si prsty uhladil bradku, než je zabořil do vnitřku další rakve. „Jedná se o velmi tvrdý bronz, což je materiál, který vydrží nejdéle. Chcete-li uložit své milované ve velkém stylu, tak tohle je ta správná cesta.

Máme tady rovněž rakve z tvrdého dřeva. Nejsou sice tak pevné jako tyhle, ale jsou odolné proti nárazům, což je také dobré. Dodávají se z různých druhů tvrdého dřeva, například třešeň, dub, jasan nebo ořech. Můj favorit je třešeň, ale je to pouze můj osobní názor.“

„Zasranej úchyle,“ zamumlal jsem si pod vousy. Máma byla jediná, kdo to slyšel.

„Tristane,“ napomenula mě a odvrátila se od ředitele pohřebního ústavu. „Buď milý.“

„Má oblíbenou rakev. To je úchylný,“ zasyčel jsem, podrážděný Haroldem, podrážděný matkou, podrážděný tím, že Jamie a Charlie jsou definitivně pryč. „Mohli bychom se posunout dál? Už to chci mít za sebou,“ postěžoval jsem si, zatímco jsem se díval do prázdných rakví, v nichž budou co nevidět ležet ti dva, kteří pro mě znamenali celý svět.

Vraťte se ke mně.

Máma se zamračila, ale pokračovala dál a vyřizovala podrobnosti, o nichž jsem chtěl předstírat, že neexistují.

Harold nás zavedl do své kanceláře, mluvil o sračkách a na tváři měl děsivý úsměv, který mě s každým dalším okamžikem rozčiloval víc a víc. „Rovněž nabízíme sváteční věnce na náhrobky, vázy a přikrývky pro chladnější období…“

„Děláte si ze mě prdel?“ ucedil jsem. Máma se konejšivě dotkla mého ramene, skoro jako by mi chtěla zabránit vybuchnout, ale už bylo pozdě. Už toho na mě bylo moc. „Musí to pro vás být opravdu zábava, co, Harolde?“ vyštěkl jsem. Předklonil jsem se a s přimhouřenýma očima sepnul prsty k sobě. „To musí bejt zatraceně dobrej džob nabízet těm zmrdům, zoufalým pozůstalým, teplý deky. Přinutit je, aby dali prachy do všech těch debilních sraček, který tady máte, protože jsou tak zranitelní, že se nedokážou bránit. Deky? DEKY?! Jsou kurva mrtví, Harolde!“ křičel jsem a vyskočil ze židle. „Mrtví nepotřebujou deky, protože už jim není zima. Nepotřebujou sváteční věnce, protože neslaví Vánoce, a nepotřebujou květiny, protože k čemu by jim byly?!“ hulákal jsem a praštil jsem oběma rukama do stolu, až se všechny papíry rozletěly.

Máma vstala a natáhla ke mně ruku, ale já jsem se jí vysmekl. Hruď se mi zvedala a klesala, těžce jsem dýchal a měl jsem co dělat, abych se ovládl. Nemohl jsem dopustit, že se tady úplně zhroutím.

Vyběhl jsem z kanceláře a opřel se zády o nejbližší zeď. Máma se Haroldovi omluvila, když viděla, jak zatínám ruce do pěstí a buším do zdi za sebou. Znovu a znovu. Prsty jsem měl úplně rudé a srdce ledové, když mi to všechno s konečnou platností došlo.

Byli pryč.

Byli pryč.

Máma vyšla z kanceláře a zůstala stát naproti mně, oči plné slz.

„Koupila jsi ty deky?“ zeptal jsem se jízlivě.

„Tristane,“ zašeptala a v jejích tichých slovech jsem slyšel zlomené srdce.

„Doufám, že víš, že pro Charlieho jsi měla pořídit zelenou a pro Jamie purpurovou. To byly jejich oblíbené barvy…“ Zavrtěl jsem hlavou, protože už se mi nechtělo dál mluvit. Nechtěl jsem, aby se máma snažila, abych se cítil líp. Nechtělo se mi dýchat.

Byl to první den, kdy mi jejich smrt připadala skutečná. První den, kdy jsem si uvědomil, že už za tři dny se s nimi budu muset naposledy rozloučit před celým světem. Moje duše byla jako v plamenech a každý centimetr čtvereční mého těla mě pálil. Zavrtěl jsem hlavou, dal si obličej do dlaní a ukryl se ve svém smutku.

Byli pryč.

Byli pryč.

Vraťte se zpátky ke mně.

„CHARLIE!“ seděl jsem na posteli a křičel. Venku byla pořád tma jako v pytli a povlečení jsem měl nasáklé vlastním potem. Mírný vánek pronikal dovnitř otevřeným oknem, zatímco jsem se snažil setřást noční můru, která byla skutečnější než kdy předtím. Vzpomínky mě neustále pronásledovaly.

Viděl jsem, jak se v protějším domě rozsvítilo světlo. Elizabeth přešla k oknu a podívala se mým směrem. Já jsem nerozsvítil. Zůstal jsem sedět na kraji postele, tělo rozpálené. Světlo jí zaplavilo tvář a já jsem viděl, jak se jí pohybují rty.

„Jsi v pořádku?“ ptala se a zkřížila si ruce na prsou.

Byla tak zatraceně krásná, a to mě znepokojovalo.

Taky mě štvalo, že ji můj křik nejspíš musel budit skoro každou noc. Přešel jsem k oknu, oči stále ztěžklé pocitem viny, že jsem nedokázal zachránit Jamie a Charlieho. „Běž spát,“ řekl jsem jí.

„Dobře,“ odpověděla.

Ale nešla do postele. Posadila se na okenní římsu a já se opřel o svůj parapet. Zírali jsme jeden na druhého, dokud se mi nezpomalil tep a její oči se nezavřely.

Tiše jsem jí poděkoval za to, že zůstala se mnou.

 




Patnáctá kapitola

Elizabeth

„Po městě se povídá, že s tím kreténem šukáš,“ oznámila mi Faye do telefonu pár dní po Tristanově noční můře. Od té doby jsem s ním nemluvila, ale nemohla jsem na něj přestat myslet.

„Kecáš, to sis vymyslela.“

„Jo, ale zní to mnohem zajímavějc, než když Tanner skuhrá, že ti nějakej divnej týpek seče trávu. Vzpomínáš si, že jsem ti nabízela služby jistýho Edwarda, kterej ti pomůže vyčistit tvoji zahrádku od plevele? Ale vážně, jsi v pořádku? Měla bych si taky dělat starosti?“

„Jsem v pořádku.“

„Protože ten Tristan je totální kokot, Liz.“ Bylo mi líto, že se o mě bojí. Mrzelo mě, že si něco takového o něm myslí.

„Můžu s ním o tom mluvit,“ řekla jsem tiše. „Můžu s ním mluvit o Stevenovi.“

„Můžeš o něm mluvit se mnou.“

„Jo, já vím. Ale tohle je jiný. Tristan taky přišel o ženu. A o syna.“

Faye se na okamžik odmlčela. „To jsem nevěděla.“

„Pochybuju, že o tom někdo ví. Lidé ho soudí jen na základě jeho vystupování.“

„Poslouchej, Liz. Teď si chvíli nebudu brát servítky, protože být nejlepší kámoškou znamená být pravdomluvná, i když se ti to možná nebude líbit. To s Tristanovou rodinou je moc smutný, opravdu. Ale jak víš, že mu můžeš věřit? Co když si to jenom vymyslel?“

„Cože? Nevymyslel si to.“

„Jak to víš?“

Protože jeho oči jsou stejně utrápené jako ty moje.

„Faye, neboj se o mě. Prosím.“

„Zlato…“ Faye si do telefonu povzdechla. Na vteřinu jsem uvažovala, že jí to položím, což by bylo něco, co jsem ještě nikdy neudělala. „Teprve před pár týdny ses vrátila do města a já vím, že jsi ještě rozbolavělá a zranitelná. Ale tenhle Tristan je zlej. Je divokej. A myslím, že ty potřebuješ ve svým životě větší stabilitu. Nenapadlo tě promluvit si s nějakým terapeutem?“

„Ne.“

„Proč ne?“

Protože terapeuti měli za úkol člověku pomoct, aby se posunul dál, ale já jsem se nechtěla posunout dál. Toužila jsem jít pozpátku. „Podívej, už budu muset jít. Promluvíme si později, ano?“

„Liz…“

„Tak zatím, Faye. Miluju tě,“ řekla jsem a myslela to vážně, i když mě momentálně štvala.

„Já tebe taky.“

Když jsem zavěsila, šla jsem k přednímu oknu a dívala se, jak temnota pokrývá oblohu. Přímo před mýma očima se chystala průtrž mračen. V duchu jsem se z nadcházejícího deště radovala, protože to znamenalo, že tráva poroste rychleji. Zlomený Tristan bude muset zase přijít a bude stát přímo tady před zlomenou Liz.

V sobotu večer bych nemohla být šťastnější, protože jsem seděla na verandě a dívala se, jak Tristan seče trávu. Na klíně jsem měla máminu plechovou krabici ve tvaru srdce a znovu pročítala všechna slova, která jsem četla už milionkrát. Když u domu zastavilo Tannerovo auto, vložila jsem dopisy zpátky do krabice a odstrčila je do rohu verandy. Zaplavil mě zvláštní rozpačitý pocit, protože jsem věděla, že Tanner uvidí Tristana, jak seče můj trávník.

Když Tanner vypnul motor a vyskočil z auta, vstala jsem a napjatě se na něj usmála. „Co tě sem přivádí, kamaráde?“ zeptala jsem se. Očima okamžitě spočinul na Tristanovi a zamračil se.

„Jen jedu po práci kolem a napadlo mě, že bych se zastavil a zeptal se, jestli si s Emmou nechcete vyrazit někam na večeři.“

„Díky, ale už máme objednanou pizzu. Emma je uvnitř a dívá se na Ledové království.“

Přistoupil blíž a pořád se mračil. „Ta tráva se mi ještě nezdá zas tak vysoká.“

„Tannere,“ varovala jsem ho šeptem.

„Prosím, řekni mi, že mu za to nedáváš peníze v hotovosti, Liz. Nejspíš by si za to koupil drogy, nebo tak něco.“

„Nebuď směšný.“

Povytáhl obočí. „Směšný? Jsem jenom realista. Nic o tom chlapovi vlastně nevíme, kromě toho, že pracuje pro toho bláznivýho Hensona. A podívej se na něho: vypadá jako nějakej psychopat nebo vrah, Hitler, nebo tak něco. Zkrátka děsivě.“

„Jestli se chceš přestat chovat jako blbec, můžeš jít dovnitř a dát si pizzu. V opačným případě se uvidíme jindy, Tannere.“

Nevěřícně zavrtěl hlavou. „Půjdu dovnitř a pozdravím se s Emmou a pak se vypařím.“ Vešel do domu s rukama v kapsách džínů a já si povzdechla. Když se vrátil, ostražitě se usmál. „Změnila ses, Liz. Nevím, co to s tebou je, ale od tý doby, co ses vrátila, se chováš zvláštně. Jako bych tě neznal.“

Možná jsi mě nikdy neznal.

„Promluvíme si později, ano?“

Přikývl a vrátil se k autu. „Hej!“ zařval směrem k Tristanovi. Ten se otočil a s přimhouřenýma očima se na něho podíval. „Vynechal jste kousek tady vlevo.“ Tristan jednou mrkl a pak se vrátil ke své práci.

Když byl hotový, přišel za mnou na verandu a nejistě se usmíval. „Elizabeth?“

„Ano?“

„Můžu…“ Odmlčel se, poškrábal se ve vousech a odkašlal si. Přistoupil ke mně blíž. Sledovala jsem kapky potu na jeho čele u linie vlasů a toužila jsem mu je otřít.

„Co jestli můžeš?“ zašeptala jsem a zírala na jeho rty déle, než bych měla.

Posunul se tak blízko ke mně, až se mi zrychlil tep. Přestala jsem dýchat a jenom jsem na něho zírala. Lehce jsem naklonila hlavu, protože se mi zdálo, že zírá svýma hnědýma očima na má ústa, stejně jako já na jeho.

„Můžu…,“ zamumlal.

„Můžeš…,“ zopakovala jsem.

„Myslíš…“

„Myslím…“

Podíval se mi do očí. Tlukot mého srdce se zpomalil a zároveň zrychlil. „Myslíš, že bych mohl použít tvoji sprchu? Neteče mi horká voda.“

Unikl mi ze rtů tichý nádech a přikývla jsem. „Sprcha. Samozřejmě. Jo, jistě.“ Usmál se a poděkoval mi. „Můžeš si vypůjčit nějaké Stevenovo oblečení, aby ses nemusel vracet k sobě domů.“

„To nemusíš dělat.“

„Ale já chci.“ Přikývla jsem. „Chci to.“ Zamířili jsme dovnitř a já jsem v ložnici popadla obyčejné bílé tričko a tepláky na převlečení pro Tristana. Pak jsem mu podala nějaké žínky a ručníky. „Tady máš, mýdlo a šampon už je ve sprše. Je mi líto, ale většinou jsou to holčičí vůně.“

Zasmál se. „Pořád lepší než můj současný pach.“

Bylo to poprvé, co jsem slyšela jeho smích. Byl to neskutečně vítaný zvuk. „No, všechno, co potřebuješ, se dá najít pod umyvadlem. Budu nablízku.“

„Děkuju.“

„Rádo se stalo,“ řekla jsem a myslela to vážně.

Začal si žvýkat vnitřní stranu tváře a krátce přikývl, než se zavřel do koupelny. S povzdechem jsem šla uložit Emmu do postele, abych se zaměstnala, než bude Tristan v koupelně hotový.

Když jsem se vracela chodbou ke koupelně, u otevřených dveří jsem se zastavila. Tristan stál před umyvadlem a na sobě měl jenom tepláky, které jsem mu půjčila.

Prohrábl si dlouhé mokré vlasy a udělal si z nich samurajský drdol. Když si přiložil k hornímu rtu žiletku, trhla jsem sebou. „Holíš se?“

Ustal v pohybu a ještě jednou se podíval mým směrem, než si oholil knírek. Pak si zastřihl vousy takovým způsobem, že byly téměř neviditelné.

„Ty ses vážně oholil.“ Povzdechla jsem si a zírala na muže, který teď vypadal úplně jinak než před pár minutami. Rty měl plnější, oči jasnější.

Odtrhl ode mě pohled a prohlížel si svou novou tvář v zrcadle. „Už jsem nechtěl vypadat jako sériový vrah, nebo ještě hůř – jako Hitler.“

Stáhl se mi žaludek. „Slyšel jsi, co říkal Tanner.“

Neodpověděl mi.

„Nevypadal jsi jako Hitler,“ pronesla jsem tak tiše, až se otočil a zjistil, že ho hltám očima. Ze všech sil jsem se snažila soustředit rozptýlené myšlenky. „Jeho komentář vlastně ani nedává smysl, protože jak víš, Hitler měl“ – dala jsem si prst pod nos – „malý knírek, a ty jsi měl“ – přejela jsem si rukou po bradě – „vousy jako dřevorubec. Tanner se jenom snaží… já vlastně nevím… dost zvláštním způsobem se mě pokouší ochránit. Je jako můj starší brácha. Ale něco takovýho neměl říkat. Bylo to úplně mimo mísu.“

Jeho tvář byla jako z kamene, když se mi podíval do očí. Měl tak krásné, ostře řezané rysy, že mi připadalo téměř nemožné odvrátit od něj zrak. Tristan zvedl čisté tričko z pultu v koupelně a přehodil si ho přes sebe, než prošel kolem mě a otřel se mi o rameno. „Ještě jednou díky,“ zašeptal.

„Jak už jsem říkala, rádo se stalo.“

„Je to pro tebe těžký? Vidět mě v jeho oblečení?“

„Ano. Ale zároveň mám chuť tě obejmout, protože by to bylo jako obejmout jeho.“

„To je zvláštní.“ Usmál se, trochu koketně.

„Já jsem zvláštní.“

Nečekala jsem to, ale když mě jeho paže objaly, moje tělo mu vyšlo vstříc. Šokovalo mě, jak málo smutku jsem v tom okamžiku cítila. Na tom, jak něžně mi masíroval záda a zlehka se opíral bradou o moji hlavu, bylo něco nesmírně uklidňujícího, něco, co jsem už dlouhou dobu nezažila. Připadala jsem si sobecká, když jsem se ho pevně držela, protože jsem nebyla připravená upustit od pocitu, že nejsem sama. Během těch několika minut, kdy mě Tristan držel, mi moje mysl přestala připomínat, jak jsem osamělá. Během těch několika tichých chvil jsem našla útěchu, která mi tolik chyběla.

Ani jsem si neuvědomila, že brečím, dokud jsem neucítila, jak mi palci přejíždí kolem očí a otírá slzy. Byli jsme si tak blízko, moje ruce složené na jeho hrudi, jeho ruce mě objímaly a přitahovaly si mě blíž k tělu. Když se jeho rty pootevřely, moje se rozevřely a dýchali jsme jeden pro druhého. Zatímco se jeho oči zavřely, moje zůstaly otevřené, byli jsme prostě spolu a jen mlčeli. Nebyla jsem si jistá, kdo se jako první dotkl toho druhého svými rty, ale nechali jsme je přitisknuté k sobě. Nelíbali jsme se, jen jsme drželi ústa u sebe, dýchali jeden druhému do plic, navzájem se objímali, abychom se ubránili vlastní temnotě.

Tristan se nadechl, zatímco já vydechla.

Přemýšlela jsem, že ho políbím.

„Teče mi teplá voda,“ zašeptal.

„Vážně?“

„Vážně.“

Znovu jsem ho zatoužila políbit.

Vzhlédla jsem k jeho divokým očím a uviděla v nich kousek života. Tlukot mého srdce se zrychlil, zatímco jsem se ho pořád držela a nechtěla se pustit.

„Měl bych jít,“ vydechl.

„Měl bys jít,“ odpověděla jsem.

Chtěla jsem ho líbat.

„Ale taky bys mohl zůstat.“

„Taky bych mohl zůstat,“ zamumlal.

„Moje nejlepší kamarádka mi říkala, že bych měla mít sex, abych se vzpamatovala ze ztráty Stevena.“ Povzdechla jsem si proti jeho rtům. „Jenže já ještě nejsem připravená zapomenout. Ale stejně to chci. Chci, abys tu byl se mnou, protože mi to pomáhá. Pomáhá mi to vzpomenout si, jaký to bylo, když mě někdo chtěl. Prostě…“ Sklopila jsem hlavu, málem mě přemohl stud. „Chybí mi někdo, kdo by se o mě staral.“

Tristan se mi otřel rty o ucho a zašeptal: „Pomůžu ti. Pomůžu ti udržet vzpomínky. Postarám se o tebe.“

„Využijeme jeden druhého, abychom nezapomněli?“

„Jen když budeš chtít.“

„Zní to jako šílený nápad, ale v tom nejlepším slova smyslu.“

„Pořád je ve mně obrovská část, která každý den postrádá Jamie. A když tě držím…“ – jeho jazyk něžně tančil na mém spodním rtu – „pomáhá mi to vzpomenout si, jaké to bylo, když jsem držel ji.“

„Když cítím tlukot tvého srdce…“ – položila jsem mu ruku na hruď – „připomíná mi to tlukot jeho srdce.“

„Když se dotýkám tvých vlasů…“ – propletl si ruce mými hnědými kadeřemi, až jsem zlehka zalapala po dechu – „pomáhá mi to vzpomenout si na ni.“

„Když cítím tvou kůži na své kůži…“ – pomalu jsem mu vyhrnula tričko – „připomíná mi to jeho.“ Naklonila jsem hlavu doleva a prohlížela si jeho obličej. Ostře řezané čelisti, drobné vrásky v koutcích očí. Dívala jsem se, jak se nadechuje a zase vydechuje. Všichni ve městě byli přesvědčení, že je na útěku před svou minulostí, ale nic nemohlo být dál od pravdy. Každý den se jí pevně držel a v dohledné době rozhodně neměl v plánu před ní uniknout. Kdyby tomu tak bylo, jeho oči by nevypadaly tak ublíženě. „Zkus se mnou na chvíli předstírat,“ zamumlala jsem a pomalu se otřela svými rty o jeho. „Pomoz mi, ať si na něj dnes večer vzpomenu,“ zašeptala jsem trochu plaše.

Jeho boky se tiskly k mým, zorničky měl rozšířené. Položil pravou ruku na moje bedra a přiměl mě tím, abych se ještě víc přitiskla k jeho tělu. Na stehně jsem ucítila jeho tvrdost a moje tělo jí pomalu začínalo vycházet vstříc. Jo. Přesunuli jsme se k nejbližší zdi. Jeho levá ruka se sevřela do pěsti a dopadla na stěnu nad mou hlavou. Svraštil obočí a vydal ze sebe hluboký, těžký vzdech. „Neměli bychom…“

Jo.

Tentokrát jsem já pootevřela ústa a jemně ho kousla do spodního rtu, zatímco moje ruka nahmatala tepláky, které měl na sobě. Palcem jsem obkroužila jeho erekci. Jo, jo. Vydal ze sebe tiché zavrčení a ještě pevněji mě objal. Sledovala jsem, jak mu jazyk pomalu vyklouzl z úst a začal mi tančit po krku. Celé moje tělo se rozechvělo. Udělej to ještě jednou.

Jeho ruka doputovala pod mé šaty a dotkla se mě na vnitřní straně stehna. Když zabořil prsty do mých zvlhlých kalhotek, můj tep se prudce zrychlil.

Zasténala jsem, když odstrčil moje kalhotky na stranu a vsunul do mě prst.

Jakmile se naše ústa znovu spojila, zašeptal jméno, ale nebyla jsem si jistá, jestli je moje. Zašeptala jsem odpověď, ale nebyla jsem si jistá, jestli v ní bylo jeho jméno. Ze všech sil mě tisknul k sobě a jeho jazyk prozkoumával každý centimetr mého těla. Zasunul do mě další prst, zatímco jeho palec zakroužil kolem mého klitorisu. „Ach, bože, to je tak úžasnej pocit…,“ zavrčel, když ucítil mou těsnost, mou vlhkost… když ucítil mě.

Moje ruka vklouzla do jeho boxerek, začala jsem ho hladit, a když jsem lehce přitlačila, s uspokojením jsem zaznamenala jeho slastné zasténání.

„Tak tohle je dokonalý,“ vydechl se zavřenýma očima. „Přímo dokonalý.“

Dělali jsme špatnou věc.

Ale ten pocit z toho byl neskutečně úžasný.

Když se moje ruka začala pohybovat rychleji, pohyb jeho prstů se taky zrychlil. Oba jsme zalapali po dechu. Ztraceni jeden v druhém jsme nacházeli sami sebe, ztráceli jsme své milované a znovu je nalézali. V tom okamžiku jsem ho milovala, protože to bylo jako milovat Stevena. A ve stejném okamžiku jsem ho nenáviděla, protože to nebylo nic jiného než lež. Ale nemohla jsem se ho přestat dotýkat. Potřebovala jsem ho, a nedokázala jsem si namluvit, že tomu tak není. Nechtěla jsem ho přestat cítit, nechtěla jsem ho přestat chtít.

On a já dohromady byl šílený nápad. Oba jsme byli labilní, oba jsme byli zlomení a nedalo se to nijak obejít. On byl jako hrom a já jsem byla jako blesk a oba jsme byli vteřiny od toho, abychom rozpoutali dokonalou bouři.

„Mami,“ ozval se za mnou tichý hlásek. Polekaně jsem nadskočila a odtrhla se od Tristanova těla. Nervózně jsem si uhladila šaty. Na chodbě stála Emma, tiskla k sobě Bubbu a zívala.

„Ahoj, zlato. Co se děje?“ zeptala jsem se a otřela si rukou rty. Spěchala jsem k ní.

„Nemůžu spát. Můžeš si jít lehnout ke mně a Bubbovi?“

„Samozřejmě. Hned tam budu, dobře?“

Přikývla a otočila se, aby se vrátila zpátky do svého pokoje. Když jsem se obrátila na Tristana, viděla jsem v jeho očích pocit provinění.

„Měl bych jít,“ zašeptal.

Přikývla jsem. „Měl bys jít.“




Šestnáctá kapitola


Tristan

Té noci jsme toho měli nechat. Měli jsme si uvědomit, jak špatný nápad to byl využít jeden druhého, abychom mohli vzpomínat na Stevena a na Jamie. Byli jsme jako tikající bomby, které můžou každou chvíli vybuchnout.

Až na to, že nám to bylo jedno.

Skoro každý den se za mnou zastavila, aby mě mohla alespoň políbit.

Skoro každý den jsem to uvítal.

Řekla mi, jaká byla jeho oblíbená barva. Zelená.

Řekl jsem jí, jaké bylo Jamiino oblíbené jídlo. Těstoviny.

Občas jsem v noci vylezl oknem ze své ložnice a vlezl si k ní. Jindy se ona vkradla ke mně do postele. Kdykoliv jsem ji navštívil, nikdy mě neodmítla, ale nechtěla mě pustit na jeho stranu postele. Měl jsem pro to větší pochopení, než by mohl kdokoliv tušit.

Svlékla mě a milovala se se svou minulostí.

Pronikl jsem do ní a miloval se se svými duchy.

Uvědomovali jsme si, že to není správné, ale nějak nám to dávalo smysl.

Její duše byla zjizvená a moje spálená.

Ale když jsme byli spolu, bolelo to o trochu míň. Když jsme byli spolu, minulost nebyla tak bolestná. Když jsme byli spolu, ani na vteřinu jsem se necítil sám.

Měl jsem spoustu dní, kdy jsem byl v pořádku. Většinou byla bolest schovaná uvnitř mě a nepokoušela se mi rozervat útroby. Ale pak tu byly dny velkých vzpomínek. Jamiiny narozeniny byly jedním z nich. Té noci jsem bojoval sám se sebou.

Démoni, kteří byli pohřbeni hluboko v mé duši, se pomalu vyplížili ven. Když se Elizabeth objevila v mé ložnici, měl jsem ji odmítnout. Neměl jsem dopustit, aby mě ta temnota celého pohltila.

Ale nemůžu ji přece nechat samotnou.

Mezi námi se objevovaly občasné záblesky něhy a péče, zatímco její tělo odpočívalo pod tím mým. Její oči mě pokaždé dokázaly vyburcovat. Její vlasy se rozprostíraly na mém polštáři. „Jsi tak úžasná,“ zašeptal jsem, než jsem jí omotal ruku kolem krku a trochu ji nadzvedl, aby její ústa našla mé rty.

Té noci byla mou extází. Mojí halucinací.

Zbožňoval jsem chuť jahodového lesku na jejích rtech.

Její nahé tělo se ukrývalo pode mnou a mé rty prozkoumávaly její krk, zatímco slastně prohnula páteř.

„Uvědomuješ si, jak jsou tvoje oči krásný?“ zeptal jsem se, když zůstávala ležet pode mnou.

Znovu se usmála. To bylo taky moc krásné. Svými prsty jsem přejel po křivkách jejího těla a snažil se uložit si do paměti každičký centimetr.

„Jsou úplně obyčejně hnědý,“ odpověděla a zabořila mi prsty do vlasů.

Mýlila se. Byly mnohem víc než to a uvědomoval jsem si to každou noc, kdykoliv jsem ji měl u sebe. Když jsem se podíval zblízka, viděl jsem pár zlatavých vloček, plujících kolem jejích zornic.

„Jsou překrásný.“ Nebylo na ní nic, co by nebylo překrásné.

Můj jazyk se otřel o její ztvrdlou bradavku. Zachvěla se. Závislost na mém doteku sálala z každého kousku jejího těla, jako by mě prosila, abych prozkoumal její nejhlubší obavy i nejsladší touhy. Vsunul jsem jí ruku za záda a nadzvedl ji takovým způsobem, že jsme v temné ložnici seděli proti sobě. Když jsem jí jemně roztáhl nohy, díval jsem se do těch jejích překrásných očí. Jednou krátce přikývla, jako by mi chtěla dát najevo, že mám udělat přesně to, kvůli čemu za mnou přišla.

Vytáhl jsem ze šuplíku nočního stolku kondom a nasadil si ho. „Jak to chceš?“ zeptal jsem se.

„Cože?“

Moje rty se dotýkaly těch jejích, když jsem znovu promluvil. „Umím být drsnej. Umím být něžnej. Můžu tě přinutit křičet. Můžu tě ošukat tak tvrdě, že se z toho ještě dlouho nevzpamatuješ. Můžu tě píchat tak pomalu a něžně, až si budeš myslet, že tě miluju. Takže mi řekni, jak to chceš. Přeju si, abys dneska převzala velení.“ Prstem jsem obkroužil její bedra. Potřeboval jsem, aby to měla pod kontrolou. Potřeboval jsem, aby mi řekla co a jak, protože já jsem se ztrácel.

„Hmm, copak ty snad nejsi gentleman?“ zeptala se trochu nervózně.

Povytáhl jsem obočí.

Povzdechla si a vyhnula se očnímu kontaktu. „Něžně a pomalu… jako kdybys mě miloval,“ zašeptala. V jejím hlase jsem zaznamenal naději, že to nevyznělo příliš zoufale.

Neřekl jsem jí to, ale přesně tak jsem to potřeboval i já.

Přesně tak bych se chtěl s Jamie pomilovat na její narozeniny.

Panebože, měl jsem pocit, že je můj mozek úplně v háji.

A ze všeho nejvíc mě děsilo, že Elizabetiny myšlenky jako by úplně přesně kopírovaly ty moje.

Jak to bylo možné, že dva zlomení lidé našli roztříštěné kusy toho druhého?

Snažil jsem se do ní vstoupit co nejpomaleji a očima jsem sledoval, jak na to její tělo reaguje. Když jsem pronikl o něco hlouběji, přivřela oči, zatímco rty se jí rozevřely a uniklo z nich tiché zasténání. Když se můj jazyk dotkl jejího spodního rtu a vstřebával jsem její chuť, připadal jsem si jako omámený.

Třásly se mi ruce, ale pokoušel jsem se zklidnit zjitřené nervy tím, že jsem se soustředil na její oči. Zatajila dech a na okamžik si položila ruku na srdce. Zírali jsme na sebe, jako bychom se báli, že ztratíme ten malý kousek útěchy.

Viděla jeho, když se dívala na mě? Vybavila si jeho oči?

Skoro bych se odvážil tvrdit, že její srdce tlouklo stejně zběsile jako to moje.

„Můžu tady zůstat přes noc?“ zašeptala, když jsem jí nadzvedl stehna a opřel ji zády o čelo postele.

„Samozřejmě.“ Zasténal jsem a pošimral ji jazykem na uchu. Dlaněmi jsem masíroval její ňadra. Neměla by tu zůstávat přes noc. Ale zároveň jsem chtěl, aby se to stalo. Bál jsem se, abych nezůstal sám se svými myšlenkami, takže mi ta slova přišla na jazyk skoro sama: „Můžeme spolu předstírat až do rána,“ nabídl jsem jí.

Neměla by tady zůstávat, nařizoval mi můj mozek. Co to děláš? křičel na mě.

Toužili jsme jeden po druhém čím dál víc, po celou dobu jsme se na sebe dívali, zatímco se naše boky pohybovaly ve vzájemné harmonii. „Panebože,“ zamumlala bez dechu. Srdeční tep se nám zrychlil, když jsme dovolili, aby se naše těla propojila. Vklouzl jsem do jejího sevření a ona se prohnula v zádech, aby mi vyšla vstříc.

„Stevene…,“ zašeptala, ale mně to bylo jedno.

„Jams…“ zasténal jsem v odpověď, a jí to nevadilo.

Byli jsme jako smyslů zbavení.

Zatahal jsem ji za vlasy, když ona zabořila prsty do těch mých. S každou další vteřinou to bylo drsnější, divočejší, nespoutanější. „Kurva,“ vydechl jsem. Miloval jsem ten pocit být mezi jejíma nohama, zbožňoval jsem pot, který se jí řinul po těle. Bylo tak příjemné být v ní, připadalo mi to tak bezpečné.

Chtěl jsem se do ní zanořit ještě hlouběji, chtěl jsem, aby na to nikdy nezapomněla, přál jsem si, abychom oba zapomněli na realitu. Chtěl jsem ji šukat, jako by ona byla moje největší láska a já její.

Zvedl jsem jí pravou nohu a dal si ji přes rameno. Dovolil jsem jí, aby cítila každý centimetr mého já, když mě nabádala, abych se s ní miloval tvrději. Uvědomovala si, co říkala? Opravdu řekla milovat? Věděl jsem, že jsme se na tom dohodli, ale když jsem ta slova uslyšel z jejích úst, na okamžik mě vyvedla z rovnováhy.

Já jsem nebyl on.

A ona nebyla moje žena.

Ale můj ty bože, byl to vážně dobrý pocit takhle si navzájem lhát.

Byla celá zadýchaná a mně se líbilo, jakým způsobem opírala hlavu o čelo postele. Taky se mi líbilo, jak se mi její nehty zarývaly do kůže, jako by se mě už nikdy nechtěla pustit. Pak zamrkala a já jsem v jejích očích uviděl slzy. Zhluboka se nadechla, aby je zadržela.

Ještě jednou se mě zeptala, jestli opravdu může zůstat přes noc. Nejspíš se bála, že ji potom vykopnu a ona se bude muset vrátit do reality a zpátky ke své samotě. Jenže já jsem byl taky sám. Viděl jsem v jejích očích strach, ale už jsem jí přece slíbil, že to neudělám. Poznal jsem na ní, že nenávidí, když musí být sama se svými myšlenkami.

Měli jsme něco společného.

Měli jsme hodně věcí společných.

Položil jsem ji na matraci a zůstal uvnitř ní, avšak moje pohyby teď byly pomalejší. „Můžeme přestat,“ řekl jsem, když jsem viděl, že už nedokázala zadržet slzy.

„Prosím, ne,“ žadonila a kroutila hlavou. Zabořila mi prsty do zad, jako by se snažila zachytit něco, co neexistuje.

Tohle není nic jiného než sen.

„To se nám jenom zdá, Elizabeth. Zdá se nám to. Není to skutečný.“

Nadzvedla boky. „Ne. Pokračuj.“

Utřel jsem jí slzy, ale nepokračoval jsem.

Bylo to špatně.

Ona byla zlomená.

Já jsem byl taky zlomený.

Vymanil jsem se z jejího teplého objetí a posadil se na kraj postele. Rukama jsem svíral matraci. Když se pohnula, přikrývka se shrnula. Posadila se na druhou stranu postele, ruce taky sevřela po stranách matrace. Seděli jsme zády k sobě, ale přísahal bych, že stále cítím tlukot jejího srdce.

„Co je to s námi?“ zašeptala.

„Nevím,“ povzdechl jsem si. „Všechno je špatně.“

„Byl dnešní den něčím významný?“ zeptala se.

Přikývl jsem, i když to nemohla vidět. „Narozeniny Jamie.“

Zasmála se. Když jsem se otočil, viděl jsem, jak si otírá slzy. „Myslela jsem si to.“ Vstala, vklouzla do kalhotek a oblékla si podprsenku.

„Jak jsi to poznala?“

Přistoupila ke mně a postavila se mi mezi nohy. Zkoumavě si mě prohlížela a prsty mi pročesávala rozcuchané vlasy. Položila mi ruku na hruď a zaznamenala můj zrychlený tlukot srdce. Přitiskla svoje rty na moje, nelíbala mě, jen vnímala můj dech. „Protože jsem cítila, jak moc po ní toužíš. V těch tvých divokých očích jsem viděla, jak jsi zklamaný, že já nejsem ona.“

„Elizabeth,“ vydechl jsem s pocitem provinění.

Zavrtěla hlavou a odtáhla se ode mě. „To je v pořádku,“ snažila se mě ujistit. Zvedla tričko a navlékla si ho na svoji útlou postavu. Natáhla si šortky od pyžama a přešla k oknu. Chystala se odejít. „Protože vím, že jsi viděl, jak i já jsem zklamaná, že ty nejsi on.“

„Asi bychom s tím měli přestat,“ navrhl jsem.

Stáhla si vlasy do culíku a usmála se. „Jo, asi bychom měli.“ Vylezla oknem ven a potutelně se na mě usmála. „Ale stejně to nejspíš neuděláme. Protože si myslím, že jsme oba tak trochu závislí na minulosti. Uvidíme se.“

Svalil jsem se na postel a zasténal, protože jsem věděl, že má pravdu.
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Elizabeth

„Takže ty se vídáš s tím Tristanem Colem, co?“ zeptala se mě Marybeth na schůzce čtenářského klubu.

Zvedla jsem obočí a sevřela v rukou Malé ženy. „Cože?“

„Ale, zlato, za to se přece nemusíš stydět. Všichni sousedi už vás spolu viděli. A neboj se, nám přece můžeš říct všechno. S námi jsi v bezpečí,“ ujišťovala mě Susan.

Jo, jasně.

„Jenom mi seká trávu. Sotva se známe.“

„To proto jsem vás nedávno v jednu v noci viděla lézt z okna jeho ložnice? Protože vám sekal trávu?“ zeptala se mě jedna žena, se kterou jsem ještě nikdy nemluvila.

„Promiňte, ale kdo jste?“

„Jmenuju se Dana, jsem tu nová.“

Musela jsem se ze všech sil ovládnout, abych neobrátila oči v sloup. Ta sem rozhodně zapadne.

„Takže je to pravda? Lezla jsi z jeho okna? Říkala jsem Daně, že tomu nevěřím, protože jsi právě přišla o manžela. Myslela jsem si, že bys nikdy tímto způsobem nepošpinila jeho památku,“ zajíkala se Marybeth. „Bylo by to jako políček vašemu manželství. Jako by tvůj manželský slib byl vepsaný do písku, a ne do tvého srdce.“

Sevřel se mi žaludek. „Možná bychom se měly bavit o tom, kvůli čemu jsme tady. O Malých ženách,“ navrhla jsem.

Ale nepřestaly se mě dál vyptávat. Pokládaly mi otázky, na které jsem neměla odpovědi. Otázky, na které jsem nechtěla odpovídat. Večer pokračoval jako ve zpomaleném filmu a nemohla jsem být šťastnější, když byl konečně u konce.

„Mějte se hezky, dámy!“ zamávala Susan na mě a na Emmu, když jsme opouštěly její dům. „Elizabeth, a nezapomeň si do dvou týdnů přečíst Padesát odstínů šedi. A příště si s sebou přines poznámky!“

Zamávala jsem všem na rozloučenou. Během celého večera nepadlo ani slovo o Malých ženách, a přesto mě moje sousedky dokázaly přimět, abych se cítila úplně malá a ponížená.

23. srpen

Pro většinu lidí to bylo jen obyčejné datum, ale pro mě to znamenalo mnohem víc.

Stevenovy narozeniny.

Jeden z těch velkých okamžiků.

Ve skutečnosti bych si vlastně měla vést dobře. Byly to totiž právě ty malé okamžiky, které mě zraňovaly ze všeho nejvíc.

Opřela jsem se o strom na zahradě a zadívala se na jasnou oblohu ozářenou slunečními paprsky. Ema si hrála se Zeusem v malém plastovém bazénku, který jsem jí koupila, a Tristan si před svojí kůlnou vyráběl nový jídelní stůl.

Z ničeho nic kolem mě proletělo bílé pírko. Malé, maličké pírko, které se mi zabodlo do duše. Najednou se mě zmocnil nepřekonatelný pocit ztráty. Několikrát jsem se dlaní udeřila do hlavy. Srdce mi bušilo do hrudního koše jako zběsilé, zatímco mě zaplavily vzpomínky na Stevena. Nemohla jsem se nadechnout, opakovaně jsem se bila do hlavy a sjela po kmeni stromu. Moje tělo se nekontrolovatelně třáslo. „Je mi to líto,“ naříkala jsem sama pro sebe. Pro Stevena. „Je mi líto, že jsem nemohla…“ Zavřela jsem oči a jen tiše skučela.

Dvě ruce přistály na mých ramenou a já polekaně nadskočila. „Psst, to jsem já, Elizabeth,“ šeptal Tristan. Svezl se taky na zem a objal mě. „Držím tě.“

Přitiskla jsem se k jeho tělu a smáčela mu tričko slzami. „Nedokázala jsem ho zachránit, nedokázala jsem ho zachránit,“ bědovala jsem do jeho trička. „Znamenal celý můj život, a já ho nemohla zachránit. Vždycky za mě bojoval, a já…“ Už jsem nemohla dál mluvit. Nedokázala jsem zformulovat zmatené myšlenky, kterými překypovalo moje bolavé srdce.

„Psst, Elizabeth. Držím tě. Jsem s tebou.“ Zatímco jsem se rozpadala, jeho hlas mě uklidňoval. Znovu po dlouhé době mi hrozilo, že se úplně zhroutím. Pevně jsem se ho držela a v duchu k němu vysílala prosby, aby mě už nikdy nepustil.

V tom okamžiku jsem pocítila, že jeho sevření ještě zesílilo.

A pak jsem ucítila, jak se kolem mě obemkly dvě malé ručky. Emma mě taky přišla obejmout.

„Promiň, beruško,“ zašeptala jsem. Nedokázala jsem přimět své tělo, aby se přestalo otřásat. „Mamince je to moc líto.“

„To je v pořádku, mami,“ ujistila mě. „Všechno je v pořádku.“

Jenže v tom se mýlila.

Nic nebylo v pořádku.

A nebyla jsem si jistá, jestli vůbec někdy bude.

Později té noci začalo pršet. Chvíli jsem v županu zůstala sedět u okna a pozorovala tu záplavu dešťových kapek, které tvrdě dopadaly na zem. Prolévala jsem další slzy, neschopná dát se dohromady. Emma spala ve vedlejším pokoji, Tristan jí dovolil, aby si tam přes noc mohla nechat Zeuse.

Prosím, ať to skončí, přemlouvala jsem své srdce. Ať ta bolest zmizí, žadonila jsem.

Vylezla jsem oknem a přešla k Tristanovu domu. Během několika vteřin jsem byla promočená až na kůži, ale bylo mi to jedno. Zlehka jsem zaťukala na jeho okno. Když se objevil, byl do půl těla nahý a nepřestával na mě zírat. Pažemi se opřel o parapet a vystavil tím na odiv svoje vypracované svaly.

„Dnes večer ne,“ řekl tichým hlasem. „Běž domů, Elizabeth.“

Ještě pořád mě pálily oči od pláče. Srdce mě neustále bolelo z potlačované touhy. „Dnes večer,“ trvala jsem na svém.

„Ne.“

Rozvázala jsem pásek a odhodila župan na zem. Zůstala jsem tam stát na dešti jen v podprsence a kalhotkách. „Ano.“

„Ježíši Kriste,“ zamumlal a otevřel okno. „Pojď dovnitř.“

Udělala jsem, co řekl. Kolem nohou se mi vytvořila kaluž vody a já se otřásla zimou. A taky bolestí. „Zeptej se mě, jak to dnes večer chci.“

„Ne.“ Jeho hlas zněl přísně a nepodíval se mi do očí.

„Chci, abys mi to udělal tak, jako kdybys mě miloval.“

„Elizabeth…“

„Můžeš to dělat drsně, jestli chceš.“

„Přestaň.“

„Podívej se na mě, Tristane.“

„Ne.“

„Proč ne?“ Přešla jsem těsně k němu, ale on se ke mně otočil zády. „Ty mě nechceš?“

„Odpověď na to už znáš.“

Zavrtěla jsem hlavou. „Nepřipadám ti krásná? Nejsem tak hezká jako ona? Nejsem tak dobrá jako…“

Prudce mi položil ruce na ramena. „Nech toho, Elizabeth.“

„Šukej mě. Prosím!“ vykřikla jsem a přejela mu prsty po hrudi. „Prosím, pomiluj se se mnou.“

„Já nemůžu.“

Praštila jsem ho do hrudníku. „Proč ne?“ zaječela jsem a začala brečet. „Proč ne?! Dovolím ti, aby ses mě dotýkal stejně jako jí. Můžeš mě ošukat stejně, jako jsi šukal ji. Můžeš…“ Má slova se vytratila, protože mě přemohly vzlyky. „Dovolím ti… Proč to nechceš…?“

Popadl mě za ruku a snažil se mi zabránit, abych si vylila všechen hněv na něm. „Protože jsi zlomená. Dnes večer jsi extrémně zranitelná.“

„Prostě se se mnou pomiluj.“

„Ne.“

„Proč ne?“

„Protože nemůžu.“

„To není odpověď.“

„Ale ano, je,“ usmál se.

„Ne, není. Přestaň se chovat jako zbabělec. Prostě mi řekni, proč to neuděláš. Proč to kurva nechceš?!“

„Protože já nejsem on!“ zakřičel, až se mé tělo v jeho sevření otřáslo. „Já nejsem Steven, Elizabeth. Nejsem ten, koho chceš.“

„Ale můžeš být. Můžeš být jako on.“

„Ne,“ řekl tvrdě. „Nemůžu.“

Odstrčila jsem ho od sebe. „Nenávidím tě!“ křičela jsem, až mě hrdlo pálilo a slzy mi stékaly po tvářích. „Nenávidím tě!“ Ale to už jsem nemluvila s Tristanem. „Nenávidím tě za to, že jsi mě opustil! Nenávidím tě, protože jsi mě tady nechal. Nemůžu dýchat. Nemůžu dýchat.“ Zhroutila jsem se Tristanovi v náručí.

Sesypala jsem se tak, jak se mi to ještě nikdy nestalo.

Třásla jsem se a ječela a cítila jsem, že jedna moje část zemřela.

Ale Tristan mě pevně držel a postaral se o to, aby té noci nezemřela celá moje duše.
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Elizabeth

Trvalo to dva týdny, než jsem byla schopná znovu se sejít s Tristanem. Cítila jsem se trapně, styděla jsem se za to, jak jsem se u něho doma zhroutila, ale když mě pozval k sobě a zeptal se, jestli bych mu nechtěla pomoct s návrhem interiéru jeho domu, měla jsem pocit, že je na čase hodit rozpaky za hlavu.

„Jsi v pořádku? Připadáš mi jako duchem nepřítomná,“ zeptal se mě Tristan, když nás s Emmou prováděl po svém domě. Pořád mi bylo nepříjemné, jak jsem se před ním sesypala, jak jsem se na tomto místě zhroutila.

„Jo, je mi fajn,“ zamumlala jsem. „Jenom to na mě trochu dolehlo.“ Obdařila jsem ho falešným úsměvem, který okamžitě prokoukl.

„Tak dobře. Můžeš s tímhle domem udělat prakticky cokoliv, co si zamaneš. Chci předělat obývák, jídelnu, koupelnu, ložnici a hlavně kuchyň. A byl bych rád, kdyby i pracovna trochu prokoukla.“

Vešla jsem do pracovny, která byla téměř zarovnaná krabicemi. Celý stůl měl pokrytý různými věcmi, a když vyprovázel Emmu se Zeusem z místnosti, zůstala jsem zírat na účtenku, částečně ukrytou pod nějakými papíry. Zvedla jsem ji ze stolu a prostudovala ji.

Pět tisíc bílých peříček.

Dodávka do dalšího dne.

Otevřela jsem jednu z krabic na jeho stole a srdce mi poskočilo, když jsem uviděla další pytle s peřím. Takže nenašel ta bílá pírka v obchodě pana Hensona. Musel je objednat. Objednal jich tisíce, jen aby potěšil Emmu.

Tristane…

„Už jdeš, Elizabeth?“ slyšela jsem ho volat. Zavřela jsem krabici a vyběhla z místnosti.

„Jo, jsem tady.“ Odkašlala jsem si a usmála se na něj. „A co tvoje kůlna? Můžu ji taky dát do pořádku.“

„Ne, to není třeba. Kůlna…,“ odmlčel se a zamračil se, „zůstane zavřená.“

Přimhouřila jsem oči, ale měla jsem pro něj pochopení. „Tak dobře… fajn, myslím, že už jsem si udělala obrázek. Nakreslím pár různých návrhů a nachystám pár vzorníků s různými látkami a barvami, které později můžeme společně projít. A teď už radši půjdu.“

„Máš naspěch…“

„Jo…“ Pohlédla jsem na Emmu, která si hrála se Zeusem, ztracená ve svém vlastním světě. „Emma má dnes večer přespat u kamarádky, takže ji musím vypravit.“

Tristan přistoupil o něco blíž ke mně a tiše se zeptal: „Zlobíš se na mě? Kvůli té noci?“

„Ne.“ Povzdechla jsem si. „Zlobím se sama na sebe. Ty jsi neudělal nic špatnýho.“

„Víš to jistě?“

„Vím, Tristane. Podržel jsi mě, když jsem to nejvíc potřebovala.“ Usmála jsem se. „Ale možná bude nejlepší, když se nebudeme navzájem využívat, abychom si připomněli… No, očividně to nezvládám.“

Zamračil se a zadíval se do země, skoro jako by byl zklamaný, ale ve vteřině zase zvedl hlavu a téměř neznatelně se na mě usmál. „Chtěl bych tobě i Emmě něco ukázat.“

Zavedl nás do zadní části domu a přidržel nám otevřené zadní dveře. Naslouchala jsem večernímu zpěvu cvrčků. Byl to uklidňující zvuk… Téměř mírumilovný.

„Kam chceš jít?“ podivila jsem se.

Pokynul směrem k potemnělému lesu a popadl na chodbě baterku. Už jsem se na nic neptala, vzala Emmu za ruku a šly jsme za Tristanem. Vedl nás hlouběji do tmavého lesa.

Obloha byla plná hvězd, a když jsme se začali proplétat mezi stíny stromů, přivítal nás vlhký podvečerní vzduch. Větve se houpaly sem a tam, zatímco jsme se prodírali lesem. „Už tam budeme,“ povzbuzoval nás Tristan.

Ale kde?

Když jsme tam dorazili, okamžitě jsem věděla, že to je to místo, na které nás chtěl vzít, protože jeho krása mi vyrazila dech. Rukama jsem si zakryla ústa, abych hlasitě nevyjekla. Měla jsem jakýsi zvláštní strach, že když nezůstanu zticha, všechna ta krása zmizí. Před námi se vinula úzká řeka. Její proud byl tichý, jako by všechna stvoření žijící ve vlnách pokojně odpočívala. Přes řeku vedl starý kamenný most, který vypadal, jako by po něm kdysi dávno přecházeli soumaři nesoucí náklad. Mezi kameny prorůstaly květiny a celý výjev působil v měsíčním světle dojmem snové krajiny.

„Našli jsme tohle místo se Zeusem,“ řekl Tristan. Přešel k mostu a posadil se tam. „Pokaždé, když si potřebuju vyčistit hlavu, jdu sem, abych si srovnal myšlenky.“

Sedla jsem si vedle něj, zula si boty a ponořila nohy do studené vody. Emma se Zeusem si hráli v řece a radostně kolem sebe cákali.

Tristan se otočil ke mně a usmál se takovým způsobem, že se i mně zvedly koutky úst. Uměl ve mně svým úsměvem vzbudit pocit, že všechno bude zase dobré. Jen bych si přála, aby se usmíval častěji.

„Když jsem se sem přistěhoval, ze začátku jsem byl pořád plný vzteku. Chyběl mi syn. Chyběla mi žena. Nenáviděl jsem své rodiče, i když jsem k tomu neměl žádný důvod. Rozhodl jsem se od nich odstřihnout, jako by to byla jejich chyba, že jsem přišel o rodinu. Bylo jednodušší být na ně naštvaný, než abych s nimi prožíval smutek. Ale když jsem přišel sem mezi stromy a zhluboka dýchal, najednou jsem necítil žádný vztek.“

Začínal se přede mnou otevírat.

Nepřestávej, prosím.

„Jsem moc ráda, že jsi našel místo, které ti dodá trochu klidu.“

Jeho oči tančily po mé tváři a na rtech se mu objevil vědoucí úsměv. „Jo. Já taky.“ Přejel si prsty po vousech, které mu už zase rychle narostly. „A vzhledem k tomu, že už jeden druhýho nevyužíváme, tak můžeš využít tohle místo, jestli chceš. Třeba tady taky najdeš klid a mír.“

Usmála jsem se. „Děkuju.“

Místo odpovědi jen přikývl.

Emma skočila do řeky a šplouchala kolem sebe, až jsme byli celí mokří. Asi bych jí měla vyhubovat, ale když jsem viděla, jak je šťastná, byla jsem za to vděčná.

„Díky, že jsi nás sem vzal, Buráku! Moc se mi tady líbí!“ křičela a nadšeně máchala rukama.

„Rádo se stalo,“ usmíval se Tristan.

„Jsem ráda, že si tě moje dcera oblíbila. V opačným případě bych se s tebou vůbec nebavila.“

Zasmál se. „A já jsem rád, že si tě oblíbil můj pes. V opačným případě bych si myslel, že jsi psychopatka. Lidi by vždycky měli věřit instinktům svých zvířat. Psi jsou v posuzování charakteru člověka mnohem lepší než lidi.“

„Opravdu?“

„Ano.“ Odmlčel se a prohrábl si vlasy. „Proč mi tvoje dcera pořád říká Buráku?“

„Aha… no… když jsme se poprvé setkali, nazvala jsem tě… ehm, čurákem. A ona se mě zeptala, co to je. Vymluvila jsem se, že se musela přeslechnout, že jsem řekla burák. A už ti to zůstalo.“

„No, hned z toho mám lepší pocit,“ ušklíbl se.

Musela jsem se smát.

„Emmo, jestli mi budeš říkat Buráku, tak ti budu říkat Kaštánku!“ zavolal se smíchem na Emmu. Pak se obrátil ke mně.

„Elizabeth?“ Tvářil se teď vážně.

„Ano?“

„Vím, že už nesmíme dělat to, co jsme dělali předtím, ale mohli by z nás být přátelé?“ zeptal se nesměle.

„Myslela jsem, že neumíš být přítelem?“

„Neumím.“ Povzdechl si a poškrábal se na krku. „Ale tak trochu jsem doufal, že bys mě to mohla naučit.“

„Proč já?“

„Věříš v dobro, i když máš zlomený srdce. A já si ještě trochu pamatuju, jaký to je věřit v dobro.“

To mě rozesmutnilo. „Kdy jsi byl naposledy šťastný, Tristane?“

Neodpověděl.

To mě rozesmutnilo ještě víc. „Samozřejmě že můžeme být přátelé,“ ujistila jsem ho.

Každý člověk si zasloužil alespoň jednoho dobrého přítele, kterému mohl svěřit svá tajemství a obavy. Svá provinění, svoje štěstí. Každý si zasloužil někoho, kdo se mu podíval do očí a řekl: „Jsi skvělý a jsi dokonalý i se svými jizvami.“ A byla jsem si jistá, že Tristan si to zasloužil ještě mnohem víc než většina ostatních lidí. V očích měl takový smutek, takovou bolest, že jsem ho toužila okamžitě obejmout a dát mu najevo, jak je skvělý.

Ale nechtěla jsem být jeho kamarádkou jen kvůli tomu, že mi ho bylo líto. Ne. Chtěla jsem, aby mezi námi bylo skutečné přátelství, protože Tristan na rozdíl od většiny ostatních lidí poznal, že své štěstí občas jenom předstírám, a někdy se na mě podíval, jako by chtěl říct: „Jsi skvělá, Elizabeth, jsi dokonalá i se svými jizvami.“

Tristan svraštil obočí a zíral na mě, jako by mě viděl poprvé. Já jsem na něho civěla, jako by to bylo naposledy. Ani jeden z nás nechtěl mrknout. Vážnost okamžiku nás oba znervóznila. Když si odkašlal, odkašlala jsem si taky.

„Takže, teď něco z jiného soudku.“ Prohrábl si rukama vlasy. „Když jsem u tebe naposledy sekal trávu, všiml jsem si, že máš v ruce knížku Padesát odstínů šedi.“

Tváře mi zrudly a šťouchla jsem do něj. „Neodsuzuj mě, je to úkol do čtenářského klubu. A navíc je to vážně dobrý.“

„Já tě přece neodsuzuju. Tak dobře… ale jenom trošku.“

„Napřed to zkus, než začneš kritizovat,“ uculila jsem se.

„Aha? A kolik už jsi toho vyzkoušela?“ Věnoval mi samolibý pohled a já jsem cítila, jak mi hoří tváře.

Rozpačitě jsem se zahihňala a zvedla se k odchodu. „Ty jsi přece takovej pitomec,“ zamumlala jsem. „Tak pojď, Emmo. Musíš se umýt a nachystat na spaní u kamarádky.“

„Jdeš špatným směrem,“ poznamenal Tristan.

Na okamžik jsem zůstala stát na místě, pak jsem se otočila a musela znovu projít kolem něj. „A stejně jsi pitomec.“ Zasmála jsem se a on se taky uchechtl a vykročil vedle mě, zatímco Emma se Zeusem běželi za námi.

Bylo půl jedenácté v noci, když jsem uslyšela bouchání. Vyhrabala jsem se z postele a šla otevřít dveře. Stála tam Susan s rukama zkříženýma na prsou a vedle ní Emma v pyžámku, v ruce svůj batoh na přespání a věrného Bubbu.

„Susan, co se děje?“ zeptala jsem se a zmocnilo se mě znepokojení. „Emmo, jsi v pořádku?“ Neodpověděla, jen rozpačitě zírala do země. Obrátila jsem se zpátky na Susan. „Co se stalo?“

„Co se stalo?“ zasyčela. „Stalo se to, že si tvoje dcera myslela, že je v pořádku vyprávět ostatním děvčatům o zombiích, čímž je všechny vyděsila. Teď mám doma deset holek, které nechtějí jít spát, protože se bojí strašidel!“

Zamračila jsem se. „To je mi líto. Ale vím jistě, že nechtěla nikomu ublížit. Můžu jít s tebou a promluvit si s holkami, jestli chceš. Jsem si jistá, že je to celé jenom nedorozumění.“

„Nedorozumění?“ odfrkla si. „Začala se pohybovat jako chodící mrtvola a říkala, že se živí mozky jiných lidí! Tvrdila jsi mi, že ze Stevenovy smrti nemá žádné trauma.“

„Nemá,“ vydechla jsem a v žaludku mi rostl vztek. Když jsem se podívala na Emmu, viděla jsem, jak jí z očí kanou slzy. Shýbla jsem se, abych ji mohla obejmout. „Všechno je v pořádku, miláčku.“

„No, ona očividně není v pořádku. Potřebuje odbornou pomoc.“

„Emmo, zlato, rychle si zacpi uši,“ řekla jsem. Poslechla. Vnitřnosti se mi svíraly, když jsem se napřímila a pohlédla Susan do očí. „Něco ti teď povím a ujišťuju tě, že k tobě budu tak milá, jak si zasloužíš. Jestli ještě jednou něco řekneš o mý dceři, tak ti osobně nakopu prdel, vyškubu ti ty tvoje uměle prodloužený vlasy a řeknu tvýmu muži, že pícháš s pokladním z obchoďáku.“

„Jak se opovažuješ!“ zaječela, zděšená mými slovy.

„Jak se já opovažuju? Jak se ty opovažuješ objevit se tady uprostřed noci a mluvit o mé dceři tak hrubým, ponižujícím způsobem? Myslím, že je nejvyšší čas, abys šla pryč.“

„Taky si myslím! Možná by ses měla držet dál od našeho čtenářského klubu. Tvoje energie a tvůj životní styl jsou pro naši skupinu toxické. A ona ať se drží dál od mé Rachel,“ vyštěkla Susan a obrátila se k odchodu.

„Neboj se!“ křičela jsem za ní. „Přesně to mám v úmyslu!“ Existovala jedna věc, která byla vlastní i těm nejrozumnějším bytostem. Když někdo mluvil nehezky o našich dětech, proměnili jsme se v bestie a udělali bychom cokoliv, jen abychom ochránili své děti před všemi zlými vlky tohoto světa. Nebyla jsem nijak pyšná na to, co jsem právě řekla Susan, ale v hloubi duše jsem cítila, že jsem udělala správnou věc.

Doprovodila jsem Emmu do obýváku a společně jsme se posadily na gauč. „Mami, holky říkaly, že jsem magor, protože mám ráda zombíky a mumie. Já nechci být magor.“

„Nejsi žádný magor,“ přitáhla jsem si ji k sobě. „Jsi moje úžasná holčička.“

„Tak proč to říkaly?“ ptala se.

„Protože…“ Povzdechla jsem si a snažila se dát dohromady správnou odpověď. „Protože někdy je pro ostatní těžké přijmout někoho, kdo se chová trochu jinak. Ty přece víš, že zombíci nejsou skuteční, že?“ Přikývla. „A nesnažila ses vyděsit ostatní holky, že ne?“

„Ne!“ vykřikla. „Jen jsem chtěla, aby si se mnou hrály na Hotel Transylvánie. Nechtěla jsem je vystrašit. Jen jsem chtěla, aby byly moje kamarádky.“

Lámalo mi to srdce.

„A nechtěla by sis na to zahrát s mámou?“ zeptala jsem se.

Zavrtěla hlavou. „Ne.“

„Tak co kdybychom se podívaly na nějaký film na Netflixu a udělaly si spolu pěkný večer?“

Oči se jí rozzářily a slzy byly ty tam. „Můžeme se dívat na Avengers?“ Milovala superhrdiny skoro stejně jako její otec.

„Samozřejmě,“ usmála jsem se.

Usnula v okamžiku, kdy se na obrazovce objevil Hulk. Uložila jsem ji do postele a políbila na čelo. Začala se ze spánku usmívat. Šla jsem si taky lehnout, abych mohla snít své vlastní sny.




Devatenáctá kapitola

Elizabeth

„Tristane,“ zašeptala jsem. Můj dech byl těžký a nepravidelný.

Otřel se mi rukou o tvář. „Vezmi si můj palec do pusy,“ poručil mi. Vsunul mi svůj prst do úst, dovolil mi ho vcucnout a jemně s ním začal pohybovat sem a tam, než ho zase vyndal a přejel mi svým vlhkým palcem po krku, přes ramínko podprsenky až dolů do výstřihu. Moje bradavky při jeho doteku ztvrdly a toužily po tom, aby si je vzal do úst.

„Jsi krásná,“ řekl. „Jsi tak neskutečně krásná.“

„Neměli bychom…,“ zasténala jsem, když jsem ucítila jeho tvrdost přitisknutou ke svým kalhotkám. Neměli bychom to dělat, pomyslela jsem si. „Tohle už nesmíme…“ Můj dech byl těžký, toužila jsem po tom, aby byl Tristan ve mně, toužila jsem ho přijmout. Chtěla jsem, aby si mě k sobě natočil, zvedl mi nohy a tvrdě do mě proniknul. Aby si mě vzal i přes mé protesty – přesně jak jsem si tajně přála – jednou rukou mě popadl za vlasy a druhou mi přejel po těle a přistál u mých černých krajkových kalhotek.

„Jsi tak krásně mokrá,“ vydechl a naklonil se ke mně blíž. Jazykem mi přejel po tváři, než mě začal vášnivě líbat. Když mi vsunul jazyk mezi rty, zašeptal: „Chci tě ochutnat.“ Jeho prsty přejely po mých kalhotkách. Když palcem zakroužil přes slabou látku kolem mého klitorisu, zatajila jsem dech.

„Prosím,“ žadonila jsem. Prohnula jsem se v zádech a zatoužila, aby jeho ruka odstranila tu tenkou bariéru.

„Tady ne,“ zamumlal a zvedl mě do sedu. Stáhl mi kalhotky, sklonil se a ochutnal jazykem mou vlhkost. Svými boky jsem mu mimoděk vyšla vstříc a moje prsty se zabořily do jeho vlasů. Když zvedl hlavu, dotkl se svými rty mých úst a dovolil mi, abych ochutnala sama sebe, abych ochutnala jeho. „Chci ti něco ukázat,“ zašeptal.

Cokoliv. Ukaž mi cokoliv.

Sklopila jsem oči k jeho erekci skryté v boxerkách a na rtech se mi objevil úsměv. Zvedl mě z postele a přitiskl mě k nejbližším dveřím. „Jak moc to chceš?“ Strašně moc, pomyslela jsem si, neschopná promluvit. Srdce mi bušilo jako o závod, až jsem skoro měla strach, že to se mnou vzdá, že nebude schopný držet krok s mými přáními, mými touhami. Chtěla jsem se mu celá odevzdat. Ztratit se v něm. Začal pohybovat kyčlemi směrem ke mně a přitlačil svou erekci do mého klína.

„Chci ti ukázat ten pokoj…,“ zašeptal mi do ucha a pohyboval jazykem sem a tam, než mi začal sát lalůček.

„Hmm,“ zasténala jsem, zatímco mě nesl chodbou. Po mé levici byly nějaké dveře, kterých jsem si předtím nevšimla. „Co je…?“

Umlčel mě tím, že mi položil ruku na rty. „To je můj zelený pokoj,“ zašeptal a otevřel dveře.

„Cože?“ Než stačil odpovědět, otočila jsem hlavu a uviděla místnost plnou zeleného nábytku. A taky zelené bičíky, zelené robertky, zelené všechno. „Co to…“ Zmlkla jsem a rozhlížela se kolem. „Tohle je trochu divný, zlato…“

„Já vím,“ pronesl hlubokým hlasem. Když jsem se otočila zpátky k němu, z hrdla se mi vydral zděšený výkřik. Zírala jsem na obrovského zeleného muže, který mě pevně držel. Oči mu zeleně plály, když mě nadzvedl. „Neuvěřitelný Hulk tě chce zničit!“

„Do prdele!“ zaječela jsem a otřásla se z té podivné, zvrácené noční můry. Během několika sekund stál Tristan u okna své ložnice a díval se na mě.

„Jsi v pořádku?“

Podívala jsem se na sebe a uviděla, že mám na sobě jen bílé kalhotky a bílé tílko na spaní, bez podprsenky. Znovu jsem zaječela a přikryla si hrudník pokrývkou. „Panebože, běž pryč!“ zakřičela jsem jako smyslů zbavená.

„No tak promiň! Slyšel jsem tě křičet a…“ Odmlčel se, povytáhl obočí a podíval se mi do očí. „Měla jsi erotickej sen?“ Začal se uculovat a zakryl si ústa rukou. „Jo! Tobě se zdálo o sexu.“

„Běž pryč!“ zařvala jsem, vyskočila z postele a zatáhla okenní rolety.

„Fajn, vždyť už jdu, ty nestydatá ženská. Říkal jsem ti, že nemáš číst ty knížky o sexu.“

Tváře mi hořely, zhroutila jsem se zpátky na postel a přetáhla si přikrývku přes hlavu.

Zatracenej Neuvěřitelnej Hulk. Zatracenej Tristan Cole.
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„Celý den se vyhýbáš očnímu kontaktu se mnou,“ sdělil mi Tristan, zatímco přemisťoval nějaké zboží v obchůdku Nezbytné věci. Seděla jsem u pultu a pozorovala pana Hensona, jak mi připravuje bylinkový čaj. Emma se Zeusem se honili po obchodě. Každý týden jsme teď spolu chodily k panu Hensonovi na čaj nebo horké kakao a čas od času jsem si od něj nechala vyložit tarotové karty. Tohle místo jsem si zamilovala. „Kvůli tomu se nemusíš stydět, jsem si jistej, že něco takovýho se občas přihodí každýmu,“ vysvětloval Tristan.

„O čem to mluvíš? Nevyhýbám se ti. A nevím, co se občas přihodí každýmu, protože mně se nic nepřihodilo.“ Odfrkla jsem si a otočila se na druhou stranu. Pokaždé, když jsem se na něho podívala, nemohla jsem se totiž přestat červenat. Vždycky jsem si musela představovat, jak na něm praská košile a mění se v zelenou bestii.

„Byl to jen erotickej sen,“ uculoval se.

„Neměla jsem žádnej erotickej sen!“ vztekala jsem se, ale vyznělo to poněkud nepřesvědčivě.

Tristan se obrátil k panu Hensonovi se samolibým úšklebkem na tváři. „Elizabeth měla dnes v noci erotický sen.“

„Zmlkni, Tristane!“ zaječela jsem a praštila rukou do pultu. Můj obličej musel být červený jako rajče.

Pan Henson se na mě podíval a pak přidal ještě pár bylinek do mého šálku. „Sexuální sny jsou normální.“

„Byl to příjemný sexuální sen?“ naléhal Tristan. V tom okamžiku bych ho nejradši něčím majzla po hlavě.

Moje rty se už už rozevíraly, abych ten sen popřela, ale nešlo to. Rukama jsem si zakryla obličej a těžce si povzdechla. „Nechci se o tom bavit.“

„No tak, musíš nám o tom říct.“ Posadil se na stoličku vedle mě. Odtáhla jsem se tak daleko, jak to jen šlo.

Popadl moji stoličku a přisunul ji blíž k sobě.

„A sakra,“ zamumlal. V jeho očích jsem viděla, že mu to došlo.

„Buď zticha, Tristane!“ varovala jsem ho, neschopná opětovat jeho pohled.

„Vážně jsi měla erotický sen o mně?“ vyjekl a já jsem ho reflexivně praštila do ramene.

Pan Henson se zasmál. „Dějový zvrat.“

Po Tristanově tváři se rozlil zlomyslný úsměv. Bylo to oficiální: mohla jsem začít chodit kanálem. Naklonil se ke mně a zašeptal: „Udělal jsem tu věc s jazykem u tvých rtů?“

Zrudla jsem. „O jakých rtech to mluvíme?“ hlesla jsem.

Jeho úsměv byl teď ještě prohnanější. „Ty jsi ale zkažená holka.“

Odstrčila jsem se od pultu a podívala se na pana Hensona. „Můžete mi ten čaj dát do kelímku s sebou?“

„Ale no tak, Elizabeth. Potřebuju se toho dozvědět víc!“ vysmíval se Tristan mým rozpakům. Ignorovala jsem ho a vzala si čaj, který mi pan Henson přelil do kelímku.

„Nebudu se s tebou o tom vůbec bavit,“ řekla jsem a chystala se opustit obchod. „Pojď, Emmo, musíme už jít.“

„Ještě pár detailů!“ žadonil, zatímco jsem stála ve dveřích.

Ztěžka jsem si povzdechla a otočila se k němu. „Vzal jsi mě do zelenýho pokoje, kde ses proměnil v zelenou příšeru a chtěl jsi mě zničit. A myslím tím ‚zničit‘ v každým možným smyslu toho slova.“

Nevěřícně zamrkal očima a tvářil se šokovaně. „Prosím? Ještě jednou mi to zopakuj.“

Jeho zmatený výraz mě málem rozesmál. „Chtěl jsi to vědět.“

„Jsi opravdu, opravdu zvláštní žena.“

Pan Henson se usmál. „Aha, to samé se mi stalo v létě roku 1976.“

„Měl jste erotický sen?“ zeptala jsem se zmateně.

„Sen? To ne, drahoušku. Ale někdo se mnou smýkal po zeleném pokoji a pak mě úplně zničil.“

Trapný okamžik číslo pět tisíc čtyři sta čtyřicet dva během mého pobytu v Meadows Creek. „No, asi bych už měla jít. Díky za čaj, pane Hensone.“

„Dneska se zastavím, abych ti posekal trávu,“ volal za mnou Tristan.

Věděla jsem, že na jeho poznámce není nic obscénního, ale stejně jsem zrudla.

Později toho odpoledne ke mně přišla Faye, protože jsem chtěla, aby mi pomohla vybrat ty nejlepší vzorky a barvy pro renovaci Tristanova domu. Faye odjakživa měla dobré oko na rozhodující detaily.

Seděly jsme spolu na přední verandě a před sebou měly několik návrhů, které jsem vytvořila. Ale místo toho, aby se soustředila na úkol, kvůli němuž jsem ji pozvala, pozorovala pohledného muže, který mi sekal trávník. Po celou dobu mu pomáhala Emma, jež byla přesvědčená, že dokáže posekat trávu lépe než Tristan. Pořád se s ním hádala a tvrdila mu, že neodvádí pořádnou práci. Tristan se jen usmíval a trpělivě odrážel její útoky. Faye neustále zírala na Tristana, zjevně ohromena jeho proměnou. Od té doby, co si ostříhal vlasy a oholil vousy, ho ještě neviděla. Taky zřejmě až do dneška nezažila, že by se usmíval. Vousy už mu zase dorůstaly, a upřímně, měla jsem z toho radost. Milovala jsem jeho plnovous skoro stejně jako jeho úsměv.

„Pořád tomu nemůžu uvěřit,“ povzdechla si Faye. „Kdo by si pomyslel, že ten divokej, zarostlej, hipísáckej kretén může vypadat tak… sexy?“

„Všichni jsme trochu divocí a všichni se občas chováme jako kreténi.“

Otočila se ke mně a na rtech jí pohrával přihlouplý úsměv. „A do prdele. Tak on se ti líbí.“

„Cože? Ne. Jenom mi pomáhá s prací kolem domu. Většinou s trávníkem.“

Její hlas nabyl na intenzitě – Faye neuměla šeptat. „Jsi si jistá, že jde jenom o trávník? Nepomáhá ti náhodou taky okopávat zahrádku?“

„Faye! Sklapni.“

„A co komín? Neprotáhl ti komín? Myslím, že už bylo na čase.“

„O tomhle se s tebou nehodlám bavit.“ Polil mě ruměnec. „Každopádně potřebuju znát tvůj názor. Jaká sestava se ti nejvíc líbí pro obývací pokoj a jídelnu? Chci tam začlenit dřevěné věci, které Tristan sám vyrábí…“

„Dřevěný věci? Co tím myslíš? Špalky nebo klacky? Má Tristan pořádnej klacek?“

Zírala jsem na ni přimhouřenýma očima. „Myslíš taky někdy na něco jinýho než na prasárny?“

„Vždyť mě znáš, zlato. Ale líbí se ti. Poznám to na tobě.“

„Ani omylem.“

„Líbí se ti.“

Sevřel se mi žaludek. Zírala jsem na Tristana, který zřejmě vycítil můj pohled a podíval se naším směrem. „Jo. Líbí,“ zašeptala jsem.

„Ježíši, Liz. Jedině ty jsi schopná zamilovat se do kreténa, ze kterýho se vyklube někdo jako Brad Pitt v Legendě o vášni. Jeho postava se jmenovala Tristan, vzpomínáš?“

„No ty seš ale hlavička.“

„Je to skoro až směšný.“

Zasmála jsem se. „Skoro.“

Přisunula se ke mně blíž a zírala mi přímo do očí. „Co to má znamenat?“

„Co jako?“

„Ten tvůj úsměv šťastnýho idiota. No to mě poser! Ty ses s ním vyspala!“

„Cože? Ne, já…“

„Nesnaž se přechytračit sexoholičku, Liz. Normálně jsi ho ojela!“

Nervózně jsem se zavrtěla na židli, jako malá holka, která právě dostala první polibek. „Jo! Přefikla jsem ho.“

„Kriste Ježíši! Jóóó!“ Postavila se na verandě a začala prozpěvovat. „Jó! Jó! Jó! Období sucha je pryč!“

Tristan se k nám otočil a pozvedl obočí. „Všechno v pořádku, dámy?“

Stáhla jsem Faye zpátky na židli a zahihňala se. „Všechno v pohodě.“

„Včetně výhledu na ten tvůj sexy zadek,“ zamumlala Faye s úšklebkem. „Tak jakej je?“

„Hmm, řekněme, že jsem jeho penisu dala přezdívku.“

V očích se jí vytvořily slzy a ruce jí vylétly k hrudi. „Moje holčička dospívá. Fajn, tak jaký jsi mu dala jméno?“

„Neuvěřitelný Hulk.“

Přikrčila se. „Promiň, cože?“

„Neuvě…“

„Ne, ne, já jsem tě slyšela. Akorát tomu nemůžu uvěřit. Myslíš to velký zelený monstrum? Liz, ty šukáš s chlapem se zeleným penisem? Protože pokud jo, tak v tom případě potřebuješ tetanovku.“ Prohlížela si mě od hlavy k patě a trochu se odtáhla. „A hlavně někoho lepšího.“

Zasmála jsem se. „Můžu ti říct pravdu o Tristanovi a o mně, aniž bys mi za to vynadala?“

„No jasně.“

„Využili jsme jeden druhýho a měli jsme spolu sex, abychom si vzpomněli na Stevena a na Jamie. Bylo to něco jako… náhrada, abychom měli pocit, že jsme na chvíli zase s nimi.“

„Chceš mi říct, že si představuješ Stevena, když s tebou Tristan šuká?“

„Jo. No, ze začátku to tak každopádně bylo. Ale už to spolu neděláme. Byla jsem moc emocionální a nezvládala jsem to.“

„Ale teď se ti ten chlap vážně líbí.“

„Jo. Což je zlý, protože to se mnou dělal jenom proto, aby si mohl představovat Jamie.“

Faye se podívala na Tristana. „Kecy.“

„Cože?“

„Vidí tebe, Liz.“

„O čem to mluvíš?“

„Poslouchej. Říkám ti to jako holka, která se vyspala s řadou různých chlapů, a většinou si u toho představovala Channinga Tatuma. Takže bezpečně poznám rozdíl mezi tím, když člověk myslí na tebe nebo na někoho jinýho. Vždyť se podívej, jak z tebe nemůže spustit oči.“

Pohlédla jsem na Tristana a zjistila, že se na mě skutečně dívá. Opravdu myslel na mě, když jsme byli spolu?

A pokud to byla pravda, proč jsem z té představy byla tak šťastná? Zavrtěla jsem hlavou sem a tam, protože jsem nechtěla čelit tomu, co se děje mezi mnou a Tristanem. „Tak jak je to s tebou a Mattym? Jak to jde?“

„Je to hrozný.“ Povzdechla si a dala si hlavu do dlaní. „Musím se s ním rozejít.“

„Cože? Proč?“

„Protože jsem blbá kráva a zamilovala jsem se do něho.“

Oči se mi rozzářily. „Ty jsi zamilovaná!“

„Já vím, je to hrozný. Každej večer piju, abych na to zapomněla. Ale teď je na čase změnit téma, chci se dozvědět co nejvíc podrobností o Tristanově klacku.“

Musela jsem se smát. Po několika dalších hodinách, prokládaných asi tak stovkou chlípných a dvojsmyslných narážek, jsme s Faye konečně vybraly ty nejvhodnější barvy a materiály pro renovaci každé jednotlivé místnosti v Tristanově domě.

 


Dvacátá první kapitola

Elizabeth

Uplynulo několik dalších dní, když mi v pátek zničehonic zavolal Sam a zeptal se mě, jestli bych si s ním nechtěla někam vyrazit. Myslela jsem si, že už dávno zapomněl na to, jak mi před několika měsíci slíbil, že mě provede po městě. Ale teď mě napadlo, že někteří lidé jsou možná jen trochu pomalejší. V pátek večer dorazil v trucku s logem jejich rodinné firmy a zastavil na mé příjezdové cestě. Pozorovala jsem ho z okna obývacího pokoje, jak vyskakuje z auta. Vykročil k domu, ale pak se najednou zastavil a couvl. Nějakou dobu to trvalo, než konečně zůstal stát přede dveřmi, a očividně se rozhodoval, jestli má zaklepat, nebo ne.

Tristan stál vedle mě a společně se mnou sledoval Samovo otálení. „Á, dneska večer máš žhavý rande? To proto máš na sobě ty rozkošný šatičky?“ Posledních pár dní bydlel Tristan v našem pokoji pro hosty, protože v jeho domě právě probíhaly vnitřní úpravy. Toho večera jsme společně procházeli mé návrhy na změnu interiéru, ukazovala jsem mu několik různých plánků, jež jsem vytvořila. Netvářil se příliš nadšeně, ale já jsem byla šťastná, že konečně zase jednou můžu dělat to, co miluju.

„Není to žádný rande,“ protestovala jsem. „Sam se prostě nabídl, že mě trochu provede po Meadows Creek, abych vypadla z domu.“ Tristan povytáhl obočí. „Co je? Co je na tom špatnýho?“ zeptala jsem se.

„Je ti doufám jasný, že on si myslí, že je to rande?“

„Cože?“ Napřímila jsem se. „Ne, tak to určitě není. Jenom to se mnou myslí dobře, nechce, abych pořád seděla doma.“ Tristan po mně vrhl pohled, kterým se snažil dát najevo, že jsem úplně mimo. „Nech toho, Tristane.“

„Jen se ti snažím říct, že vážně pochybuju o tom, že to Stalker Sam nepovažuje za rande.“

„Co to má znamenat? Co tím myslíš, Stalker Sam?“ zeptala jsem se trochu nejistě. Tristan se na mě zlomyslně usmál a chystal se jít pryč. „Tristane! Tak co tím chceš říct?!“

„Už od tý doby, co se sem přistěhoval, se vedou řeči, že je tak trochu divnej, to je všechno. Když chodím běhat, občas si všimnu, jak sleduje holky po městě. Řekl ti, kam tě chce vzít?“

„Jo, a není to zrovna místo, kam by se chodilo na rande. Takže si myslím, že se určitě pleteš.“

„Na schůzi městský rady?“

„Přesně tak!“ zvolala jsem ulehčeně. „Schůze městský rady není přece to nejlepší místo, kam by člověk někoho pozval na rande.“ Tristan sevřel rty, jako by se snažil potlačit úsměv. „Nech toho!“ vyjekla jsem. Ozvalo se další zaklepání na dveře. „Nemyslí si, že je to rande, že ne?“

„Vsadím se s tebou o deset dolarů, že se k tobě Stalker Sam během projevu šerifa Johnsona přimáčkne a zeptá se tě, jestli s ním nechceš zajít do stodoly, kde se po schůzi vždycky tančí, pořádá se karaoke a podává se smažená ryba s hranolky.“

„Nechceš mi zaplatit deset dolarů.“

„Máš pravdu, nechci. Ale to je jedno, protože tuhle sázku zaručeně vyhraju,“ naparoval se. „Stalker Sam tě bude chtít sbalit.“

Úder srdce číslo dvě.

„Přestaň mu říkat Stalker Sam!“ zasyčela jsem a snažila se dostat srdeční frekvenci pod kontrolu. „Nepozve mě do stodoly.“

„Vsadíš se?“ zeptal se a natáhl ruku.

Potřásla jsem mu rukou. „Tak fajn. Deset dolarů na to, že tohle není rande.“

„Hmm. Ještě nikdy jsem tak snadno nepřišel k penězům, Lizzie.“

Ta zdrobnělina mého jména splynula z jeho rtů úplně samozřejmě, jako by o nic nešlo. Když jsem odtáhla ruku, snažila jsem se nedat najevo, jak to na mě zapůsobilo.

Úder srdce číslo tři.

„Co se děje?“

„Řekl jsi mi Lizzie.“ Zmateně svraštil obočí. „Já jen… Kromě Stevena mi tak nikdo neříkal.“

„Promiň,“ přikývl nejistě. „Vyklouzlo mi to.“

„Ale ne, to nevadí. Líbí se mi to.“ Ve skutečnosti mi to chybělo. Usmála jsem se na něj. Chvíli jsme tam stáli a zírali na sebe, jako by podrážky našich bot byly přilepené k podlaze. Očima jsem zabloudila k malému nedokončenému tetování na jeho levé ruce. Zůstala jsem na něj zírat, místo abych opětovala jeho pohled. Někdy už toho na mě bylo moc. „Líbí se mi to.“

„Tak ti tak budu říkat.“

Úder srdce číslo čtyři.

„Nejspíš bys měla jít otevřít…“ Tristan pokynul bradou směrem ke dveřím. Souhlasně jsem potřásla hlavou a spěchala otevřít dveře Samovi, který se na mě zeširoka usmíval a v rukou držel velký pugét.

„Ahoj, Elizabeth.“ Natáhl ke mně ruku s květinami. „Páni. Vypadáš úžasně. Ta kytka je pro tebe. Stál jsem tady a najednou jsem si uvědomil, že jsem ti nic nepřinesl, takže… Natrhal jsem ti je před tvým domem.“ Pohlédl na Tristana, který stál jen pár stop od nás. „Co tady dělá ten kretén?“

„Same! To je Tristan. Tristane, tohle je Sam,“ představila jsem je navzájem. „U Tristana doma se právě maluje, takže teď na pár dní bydlí u mě a u Emmy.“

Tristan napřáhl ruku směrem k Samovi s oslňujícím úsměvem. „Těší mě, Same.“

„Mě taky, Tristane,“ pronesl Sam ostražitě.

Tristan ho poplácal po zádech a zlověstně se usmíval. „Nemusíš být tak formální. Klidně mi říkej kreténe.“

Zahihňala jsem se sama pro sebe. To je ale vážně pitomec.

Sam si odkašlal. „Každopádně se omlouvám za ty kytky. Měl jsem ti nějaké koupit ve městě, jenže…“

„S tím si nedělej starosti, kámo,“ ucedil Tristan. Evidentně si byl moc dobře vědomý toho, jak je z něho Sam nervózní. „Co kdybys šel dál a posadil se v obýváku? My dva s Elizabeth zatím najdeme nějakou vázu.“

„No jo, to zní dobře,“ souhlasil Sam a dovolil mi, abych převzala květiny z jeho ruky. „Opatrně,“ vydechl. „Mají trny.“

„Myslím, že to zvládnu. Díky, Same. Posaď se, hned budu zpátky.“

Jakmile jsem vešla do kuchyně, Tristan se na mě prohnaně zašklebil. „Jestli se na mě budeš takhle dívat, přísahám, že se neudržím a jednu ti vrazím. Pořád to neznamená, že se jedná o rande!“ Tristan se zakřenil. Já jsem přimhouřila oči. „Není to žádný rande!“

„Ukradl pro tebe kytky před tvým domem. Je to mnohem vážnější, než jsem si myslel. Miluje tě. Je to láska na způsob Bonnie a Clydea.“

„Ty jsi vážně vůl.“ Našel vázu a naplnil ji vodou. Když jsem mu podávala květiny, zapíchl se mi trn do prstu. Tiše jsem zaklela, když se objevila krev. „Sakra.“

Tristan si vzal květiny, dal je do vázy a pak chytil mou ruku do své a prozkoumal malou kapku krve. „Není to nic hroznýho,“ popadl utěrku a přidržel mi ji u prstu. V břiše jsem ucítila motýly, pro něž v mém životě nebylo místo. Ze všech sil jsem se je snažila ignorovat, ale pravda byla taková, že mi byl Tristanův dotek příjemný, byl něžný a vítaný. „Stalker Sam měl v jedný věci pravdu,“ řekl Tristan s pohledem upřeným na můj prst.

„A to je?“

„Vypadáš úžasně.“ Naše ruce se spojily a on ke mně přistoupil ještě blíž. Líbilo se mi, jak mi byl nablízku. Moc se mi to líbilo. Jeho dech byl těžký. „Lizzie?“

„Ano?“

„Budeš se na mě zlobit, když tě políbím? A chtěl bych políbit tebe, a ne vzpomínku na Jamie.“ Jeho oči zkoumaly mé rty. Srdce mi bušilo o hrudní koš, když přistoupil těsně ke mně a zastrčil mi zbloudilý pramínek vlasů za ucho. Naše ruce zůstaly spojeny o vteřinu déle, než se zdálo vhodné. Pak si odkašlal a odtáhl se ode mě. V očích měl rozpačitý výraz. „Promiň. Zapomeň na to.“ Několikrát jsem zamrkala a snažila se setřást nervozitu. Nešlo to. Dal si ruce za hlavu a řekl: „Radši bys měla jít na to rande.“

„To není…“ Chtěla jsem to znovu popřít, ale když jsem si všimla, jak se mračí, nechala jsem to být. „Užij si večer.“

Jednou krátce přikývl. „Ty taky, Lizzie.“

Dívala jsem se na pódium, kde Tanner právě hovořil o tom, proč by se měl zavřít obchod Nezbytné věci. Zvedal se mi žaludek, když jsem poslouchala, jak šije do pana Hensona, který na schůzi městské rady seděl o několik řad dál. Nicméně pan Henson vůbec nevypadal, že by ho Tannerova slova vyvedla z míry. Jen tam tiše seděl a usmíval se.

Tuhle Tannerovu stránku jsem ještě nikdy neviděla – tu část jeho osobnosti, kdy vystupoval jako obchodník. Měla jsem z něj pocit, že by řekl a udělal v podstatě cokoliv, jen aby dosáhl svého, i kdyby to mělo znamenat, že strčí toho milého staříka pod autobus.

Popravdě mě to úplně znechutilo.

„Tanner má několik dobrých důvodů, které svědčí pro to, aby se pan Henson vzdal svého obchodu. Říká, že je to plýtvání místem, protože tam stejně nikdo nechodí.“

„Myslím, že je to skvělý obchod.“

Zvedl obočí. „Tys tam byla?“

„Mnohokrát.“

„A nenarostly ti bradavice, nebo tak něco? Pan Henson praktikuje voodoo a různý jiný, podivný věci. Ukázalo se, že když se ztratila Clintonova kočka Molly, někdo ji viděl vejít do obchodu pana Hensona. A když se znovu objevila, byl z ní pitbul. Nedělám si srandu, normálně slyšela na svoje jméno. Je to hodně divný.“

Musela jsem se smát. „Tomu nevěříš, že ne?“

„To si piš, že tomu věřím. Vůbec by mě nepřekvapilo, kdybys odtamtud vylezla s třetím okem.“

„Aha. No, vlastně mám třetí oko, akorát to umím dobře zamaskovat.“

Rozchechtal se. „Ty mě umíš rozesmát, Elizabeth. To se mi na tobě líbí.“ Otočil se ke mně a vrhl po mně toužebný pohled. Ale ne…

Uhnula jsem očima a ukázala na nějaké lidi. „Co mi o nich povíš? Jaký je jejich příběh?“

Nedostal příležitost promluvit, protože nahoru na pódium vyšel šerif Johnson.

V okamžiku, kdy šerif Johnson přistoupil k mikrofonu, aby řekl pár slov o městské pouti, už jsem věděla, že Tristanovi dlužím deset dolarů. Jako na povel se ke mně Sam naklonil a zašeptal mi do ucha: „Víš, napadlo mě, že bychom potom mohli zajít do stodoly na smaženou tresku. Je vážně moc dobrá a můžeme si taky zatancovat, je tam zábava.“

Usmála jsem se. Nevěděla jsem, jak ho odmítnout, aby se neurazil. „No…“ Jeho oči se rozšířily vzrušením a byly plné naděje. „To bych moc ráda.“

Sundal si z hlavy baseballovou čepici a plácnul si s ní o koleno. „Jupí! Paráda!“

Sam se nepřestával zeširoka usmívat, zatímco já se nemohla zbavit pocitu tísně, že rozhodnutí jít tam s ním byla obrovská chyba. A navíc jsem přišla o deset babek, což bylo vážně k vzteku.

Seděli jsme se Samem na židlích a sledovali ostatní, jak s pocitem svobody opilecky tančí kolem nás. Sam mi vyprávěl všemožné historky ze života téměř každého člověka v místnosti. Otočil se ke mně a zeptal se: „Doufám, že se dobře bavíš?“

Usmála jsem se. „Ano.“ Ve skutečnosti jsem se opravdu docela dobře bavila.

„Možná bychom si mohli domluvit další rande?“

Sevřela jsem čelist. „Same, jsi vážně úžasnej chlap. Jenže já se právě teď necítím na randění. Víš, co tím myslím? Můj život je pořád ještě v troskách.“

Vydal ze sebe nervózní smích a chápavě přikývl. „Rozumím. Já jen…“ Položil si ruce na kolena a naše pohledy se setkaly. „Musel jsem to zkusit. Co na srdci, to na jazyku.“

„Jsem ráda, že ses zeptal.“

„Takže ty říkáš, že ještě nejsi připravená randit? A jsi si jistá, že to nemá nic společnýho s tvými city k Tristanovi?“ zeptal se.

„Cože?“

Na rtech se mu objevil úsměv. „Umím skvěle číst v lidech, pamatuješ? Moc dobře jsem viděl, jak se na něho díváš. Jsi s ním šťastná. A to je dobře.“

„Jsme jen přátelé,“ prohlásila jsem.

Nepřestával se usmívat, už to však dál nerozváděl.

Šťouchla jsem ho do ramene a zeptala se: „Víš to jistě, že si nechceš jít zatancovat?“

Přitiskl prsty obou rukou k sobě a zadíval se do země. „Já nejsem moc dobrej tanečník. Jsem spíš pozorovatel.“

„No tak,“ natáhla jsem k němu ruku. „Bude to zábava.“

Sam ještě chvíli váhal, než mou nabídku přijal. Šli jsme na taneční parket a já sledovala, jak jeho nervy pracují. Oči měl zavrtané do svých tenisek a já jsem viděla, jak si v duchu počítá kroky.

Jeden.

Dva.

Tři.

Jeden.

Dva.

Tři.

„Oční kontakt ve skutečnosti pomáhá,“ snažila jsem se ho přesvědčit. Nekomentoval to. Pořád počítal a v obličeji byl čím dál víc rudý. „Víš co, dala bych si vodu, dostala jsem žízeň,“ slitovala jsem se nad ním. Sam se mi podíval do očí a ušklíbl se.

„Já ti pro ni skočím,“ nabídl se, vděčný, že už nebude muset tancovat. Vrátila jsem se na své místo, a když se Sam objevil s vodou, podal mi ji a taky se posadil. „Ale je to tady hezký, že?“

„Ano, to je.“

Odkašlal si a ukázal na někoho na tanečním parketu. „Tamhle je Susie. Je šampionkou v pojídání hot dogů na pouti. A tamhle je…“

„A co ty, Same? Řekni mi taky něco o sobě.“

Bylo na něm vidět, že váhá. Pak zamrkal a pokrčil rameny. „Není na mně nic zajímavýho.“

„Jsem si jistá, že je to lež,“ nadhodila jsem. „Proč vlastně pracuješ v kavárně, když bys mohl mít místo na plný úvazek v podniku svého táty?“ Chvíli na mě zíral a já opětovala jeho pohled. Měl moc hezké oči, ale bylo na něm vidět, že je z nějakého důvodu nesvůj.

Přerušil oční kontakt. „Táta chce, abych převzal rodinný podnik, jenže to není to, co chci já.“

„A co bys chtěl dělat?“

„Být kuchařem,“ vyhrkl. „Myslel jsem, že práce v kavárně by mohla být dobrý začátek a že se tam něčemu přiučím, než si našetřím na studia, ale stejně mě nepustí do kuchyně, takže je to celkem k ničemu.“

„Můžu si s Mattym promluvit o tom, aby ti občas dovolil pracovat v kuchyni,“ nabídla jsem mu.

Na rtech se mu objevil upřímný úsměv a poděkoval mi, ale nabídku odmítl s tím, že si to chce vyřešit sám. Vstal ze židle. „No, tohle už je na moje gusto až moc řečí o mně. Radši si zajdu pro smaženou rybu. Dáš si taky?“ zeptal se. Zavrtěla jsem hlavou a dívala se, jak odchází.

„Ach, díkybohu, že jsi pořád naživu,“ uslyšela jsem vedle sebe známý hlas. Otočila jsem se zrovna v okamžiku, kdy Tristan vklouzl na Samovu židli.

„Co tady děláš?“ Jsem tak ráda, že jsi tady. Líbí se mi, když jsi se mnou. Zeptej se mě ještě jednou, jestli mě smíš políbit.

„No,“ začal s vysvětlováním. „Když jde moje kamarádka na rande se Stalkerem Samem, je mojí povinností ji hlídat.“

Kamarádka.

Takže jsem v této kategorii. Zeptej se, jestli mě můžeš políbit! Prosím.

„A odkdy mě tak zodpovědně hlídáš?“ zeptala jsem se rádoby nenuceně, ačkoliv můj žaludek dělal kotrmelce a přemety a v břiše mi tancovali jednorožci s koťátky.

„Asi tak…“ Podíval se na neviditelné hodinky na pravém zápěstí. „… pět vteřin. Myslel jsem si, že by mohla být zábava přijít sem a sledovat, jak to pokračuje mezi tebou a Samem.“ Poklepal si prsty na kolena a vyhýbal se očnímu kontaktu se mnou.

Ach bože…

On žárlil!

Ale nechtěla jsem si ho kvůli tomu dobírat. „Zatančíš si se mnou?“ navrhla jsem.

Když se jeho ruka natáhla po mé, srdce mi poskočilo. Vložila jsem ruku do jeho dlaně a on nás vedl na taneční parket. Jednou mě přiměl udělat otočku, než si mě přitáhl blíž k sobě. Dívala jsem se mu do očí a můj dech se zrychloval. Na co myslíš, bouřliváku? Tyčil se několik centimetrů nade mnou a ani na okamžik mě nepustil. Cítila jsem, jak na nás všichni civí. Skoro jsem slyšela jejich šeptání, jejich odsudky.

Sklopila jsem hlavu a dívala se do země. Ucítila jsem, jak mi prstem zvedá bradu a snaží se mě přimět, abych se mu zahleděla do očí. Nevadilo mi to, moc ráda jsem se na něho dívala a líbilo se mi, jak se on díval na mě. I když jsem si nebyla jistá, kam to povede.

„Lhal jsi mi,“ řekla jsem.

„Nikdy.“

„Ale ano.“

„Nejsem lhář.“

„Ale lhal jsi mi.“

„V čem?“

„To bílé peří. Viděla jsem účtenku. Říkal jsi, že jsi pírka našel v obchůdku pana Hensona.“

Usmál se a vzápětí se zamračil. „Tak dobře. V tomhle jsem ti lhal.“

Naklonila jsem se blíž k jeho rtům. Cítila jsem, že nás jen vteřiny dělí od polibku, od našeho prvního polibku, kdy on bude on a já budu já.

Položila jsem mu ruce na hruď a na svých dlaních cítila tlukot jeho srdce. Když jsem mu pohlédla do očí, měla jsem pocit, že se v nich zračí celá jeho duše. Hudba utichla, ale my jsme zůstali stát v objetí a náš dech se sladil. Dýchali jsme těžce a nervózně. Vzrušeně a vystrašeně. Palcem mi přejel po krku a přitiskl se ke mně ještě blíž. Líbilo se mi mít ho nablízku. A zároveň jsem se toho bála. Lehce zaklonil hlavu a v jeho úsměvu jako bych viděla příslib, že se ode mě už nikdy neodvrátí.

Všichni mě před Tristanem varovali a prosili mě, abych se od něho držela dál. „Je to hajzl, je divoký a je zlomený, Liz,“ říkali mi všichni. „Nese si s sebou hluboké jizvy ze své minulosti,“ tvrdili.

Jenže to, co neviděli, co se rozhodli ignorovat, byla skutečnost, že já sama jsem byla také trochu divoká, trochu šílená a úplně zlomená.

Taky jsem byla poškozené zboží.

Ale když jsem byla s ním, alespoň jsem si zase vzpomněla, jak mám dýchat.

„Nevadilo by vám, kdybychom se prohodili?“ Povědomý hlas mě zachránil před tím, abych zcela propadla Tristanovu kouzlu. Když jsem vzhlédla, uviděla jsem Tannera, jak se na mě usmívá s Faye v náručí.

Usmála jsem se taky, i když jsem měla sto chutí začít se mračit. „Samozřejmě.“

Když mě Tanner vzal za ruku a Tristan si odvedl Faye, okamžitě mi začal chybět, i když byl jen pár kroků ode mě.

„Netvař se tak zklamaně,“ řekl Tanner a přitáhl si mě k sobě blíž. „Vím, že mám dvě levý nohy, ale pořád umím docela dobře pohybovat boky,“ vtipkoval.

„Náhodou si vzpomínám na jeden večírek, kde jsi vyhrál hlavní cenu pro nejhoršího tanečníka.“

Nakrčil nos. „Stejně si pořád myslím, že můj tanec s nákupním vozíkem měl zvítězit v hlavní kategorii, ovšem jelikož byl tenkrát v porotě tvůj manžel, bylo mi jasný, že se mnou vyjebe.“

Zasmála jsem se. „No jasně, tvůj tanec s nákupním vozíkem. Jak to vlastně bylo?“

Tanner couvl o dva kroky dozadu a začal předstírat, že před sebou tlačí nákupní vozík a vkládá do něj různé položky. Pak začal neviditelné zboží ukládat na běžící pás, kde si ho následně prohlížel a dával do sáčků. Nemohla jsem se přestat smát. Taky se usmíval a vrátil se ke mně, načež jsme oba vpluli do mnohem pomalejšího a snazšího tanečního rytmu.

„Tak to bylo dokonalý. Vážně jsi měl ten večer vyhrát cenu pro nejlepšího tanečníka.“

„Cože?!“ Kousl se do spodního rtu. „Vážně si to myslíš? Tenkrát mě úplně vypískali.“

„Zapomeň na to. Jsem si jistá, že máš před sebou ještě spoustu večírků, kde budeš moct předvést své úžasné schopnosti a zcela zaslouženě zvítězit.“

Souhlasně přikývl a zastrčil mi zbloudilý pramínek vlasů za ucho. „Bože. Chyběla jsi mi, Liz.“

„Taky jsi mi chyběl. Vlastně mi chybělo tohle všechno. Je to prostě dobrej pocit… znovu něco cítit.“

„Jo. Jsem moc rád, že už se cítíš líp. Takže… tohle je ta chvíle, kdy si odkašlu, dodám si odvahy a zeptám se tě, jestli bys se mnou nechtěla někdy zajít na večeři.“

„Na večeři?“ opáčila jsem, překvapená jeho otázkou. „Něco jako rande?“ Koutkem oka jsem sledovala Tristana, jak tančí s Faye.

„Hmm, ne jako. Opravdický rande. Ty a já. Vím, že to možná zní divně, ale…“

„Já se s někým vídám, Tannere.“

Jeho obličej se zachmuřil, tvářil se zmateně. „S někým se vídáš?“ Napřímil se a několikrát zamrkal, jako by se snažil rozjasnit zamlženou mysl. „Vídáš se se Samem? Vím, že jste dnes přišli spolu, ale nemyslel jsem si, že je to tvůj typ. Nemyslel jsem si…“

„Není to Sam.“

„Ne?“ Jeho oči putovaly po místnosti a zastavily se na Tristanovi s Faye. Když se znovu podíval na mě, bezstarostnost, kterou jsem před chvílí viděla v jeho tváři, byla pryč. Z obličeje mu zmizela veškerá barva, už vypadal jenom podrážděně. „Tristan Cole?! Takže ty se vídáš s Tristanem Colem?!“ zasyčel zlověstně. Mimoděk jsem se přikrčila. Vlastně jsem se s ním nevídala. Popravdě jsem netušila, jestli on ke mně něco cítí, ale začala jsem si být vědoma svých citů k němu – a nemohla jsem je už nadále ignorovat.

„Takže ty ses vrátila domů a okamžitě sis vybrala na randění toho absolutně nejhoršího chlapa z celýho města.“

„Není tak hroznej, jak si všichni myslí.“

„Máš pravdu, je ještě daleko horší.“

„Tannere.“ Položila jsem mu ruce na hruď. „Nechtěla jsem, aby se to stalo. Nechtěla jsem k němu cítit to, co cítím, ale člověk nemůže za to, do koho se zamiluje.“

„Ale ano. Může. Tristan a pan Henson jsou lidi, se kterýma by ses neměla stýkat.“

„Co máš vlastně za problém s obchodem pana Hensona? Pan Henson je jeden z nejlaskavějších lidí, jaké jsem kdy potkala.“

Poškrábal se na nose. „Mýlíš se, Liz. A bojím se, že ti Tristan ublíží.“

„Neublíží.“ Očividně mi nevěřil. Byl přesvědčený, že moje známost s Tristanem je hrozná věc. Totéž si mysleli všichni ostatní ve městě. „Tannere, on mi neublíží. No tak.“ Přitáhla jsem si ho blíž k sobě a cítila, jak má ztuhlé tělo. „A teď si se mnou zatancuj a přestaň se o mě tolik bát.“

„Dělám si starosti, aby ti nezlomil srdce, Liz. Po Stevenově smrti jsi byla úplně zničená. Nechci, aby se ti stalo něco zlýho.“

Ach, Tannere.

Položila jsem mu hlavu na hruď a on mě pohladil po vlasech. „Budu v pořádku. Slibuju.“

„A co když ne?“

„No, tak v tom případě nejspíš budu potřebovat, abys mě občas objal.“




Dvacátá druhá kapitola


Tristan

„Vlastně se ani moc neznáme, nikdo nás ještě pořádně nepředstavil,“ řekla mi Faye, když jsme spolu tančili. „Takže ty jsi ten chlápek, co šuká moji milovanou Liz.“

No, i tak by se to dalo říct. „A ty budeš její hubatá nejlepší kamarádka.“

Doširoka se usmála. „To jsem já. Tak poslouchej, teď ti něco řeknu. Jestli Liz ublížíš, vlastnoručně tě zabiju.“

Zasmál jsem se. „Jsme jen přátelé.“

„Děláš si ze mě srandu, že? Ježíši! Vy dva jste ty dvě nejhloupější lidský bytosti na týhle planetě. Fakt jsi nepoznal, že je do tebe zamilovaná?“

„Cože?“

„Vždyť se na ni podívej!“ Faye otočila hlavu směrem k Elizabeth. „Nemůže z nás spustit oči, protože se bojí, že mě rozesměješ, že se dotknu tvých koulí nebo že ti vítr odfoukne penis do mý pusy!“

„Počkej, co jsi to řekla?“

„Bože můj, to ti to vážně musím hláskovat? Žárlí, Tristane!“

„Na nás?“

„Na každýho, kdo se na tebe jen podívá.“ Faye najednou působila úplně střízlivě. „Buď opatrnej, jo? Nesmíš jí zlomit srdce. Už teď je na milion kousků.“

„Neboj se.“ Pokrčil jsem rameny. „To moje taky.“ Podíval jsem se na Tannera, který ke mně vysílal vražedné pohledy. „Co je s ním? Taky žárlí a je do mě tajně zamilovanej?“

Faye zírala na Tannera s nechutí. „Ne. Jenom tě nenávidí.“

„Ale proč?“

„Protože si Liz z nějakýho důvodu vybrala tebe místo něj. Dokážeš udržet tajemství?“

„Spíš ne.“

Zasmála se. „No dobře, vypadá to, že ani já ne, protože ti to teď všechno povím. Tu noc před svatbou Liz a Stevena doklopýtal Tanner k Lizině domu. Naštěstí jsem mu otevřela já a Liz už spala, ale on začal brečet, že Liz dělá velkou chybu, když si bere Stevena, a ne jeho.“

„Takže je do ní celou tu dobu zamilovanej?“

„Nevím, jestli je to láska. Možná je to jenom chtíč, třeba chce něco, o čem ví, že to nemůže mít. Každopádně ho neskutečně štve, že když se Liz konečně vrátila do města, chová se k němu, jako by byl vzduch. Určitě doufal, že mu Liz padne kolem krku. Víš, jaká to pro něho musela být rána, když si místo něj vybrala toho největšího kreténa ve městě?“ Zasmála se. „Bez urážky.“

„Už se stalo.“

Přiměl jsem ji udělat otočku a přitáhl si ji zpátky k sobě. „Ale aby mezi náma bylo jasno.“ Faye se zeširoka usmívala. „Už si o tobě nemyslím, že jsi úplnej kretén. Takže, za pár týdnů pořádáme narozeninovou oslavu pro Liz a ty jsi srdečně zvanej. Prostě chceme, aby si zatančila na barovým pultu a na chvíli se osvobodila od svých démonů. A já ti dávám plný svolení ji toho večera přefiknout.“

Musel jsem se začít smát. „To je od tebe opravdu milý.“

„Co ti na to mám říct?“ zakřenila se. „Jsem vážně dobrá kámoška!“

Po tanci s Faye jsem si našel klidné místo v rohu místnosti a snažil se vstřebat všechno, co mi bylo řečeno. Díval jsem se, jak Elizabeth mluví se Samem, než ho objala a on zamířil ven z budovy. Jejich společný večer byl evidentně u konce. Fajn. Když přišla za mnou, nemohl jsem popřít, že mi radostí poskočilo srdce.

„Vypadalo to, že si s Faye rozumíte,“ nadhodila, poté co se usadila vedle mě.

„Totéž by se dalo říct o tobě a Tannerovi,“ odtušil jsem.

„To není totéž. Tanner a já jsme jen přátelé. Takže… se s tebou chtěla vyspat? Vsadím se, že jsi řekl ano. Ale myslím si, že bys to neměl dělat. Se všemi těmi problémy, které řešíš.“ Kousla se do spodního rtu. „Ale řekni mi, chtěla to po tobě?“

Zvedl jsem obočí, překvapený jejími myšlenkovými pochody. „To myslíš vážně?“

„Já jen říkám, že šukat s někým není ten nejlepší způsob, jak se vyrovnat se stresem.“

„Ale copak to není právě to, co jsme my dva spolu dělali?“ oponoval jsem jí.

„Jenže nám to moc dobře nefungovalo, že?“

Faye měla pravdu. Když jsem se pozorně zadíval na Elizabeth, bylo to naprosto evidentní. Její tváře byly zarudlé a nervózně si přejížděla rukama po stehnech. Naše pohledy se střetly. Přisunul jsem si židli blíž k ní a sevřel její nohy mezi svoje stehna. Naklonil jsem se k ní a zašeptal: „Už to chápu.“

Sledoval jsem, jak jí ze rtů unikl překvapený povzdech. „Co chápeš?“

„Ty žárlíš.“

Hlasitě si odfrkla a zasmála se. „Že žárlím? Nebuď směšný, Narcisi.“

Vzal jsem její ruce do svých a promluvil měkkým, konejšivým tónem, který byl vlastní terapeutům. „Nemusíš se za to stydět. Je úplně normální, že si člověk v určitém okamžiku vypěstuje vřelé city ke svým sousedům. Co ti na tom připadá směšnýho?“

Vytrhla se mi a stálo mě to hodně přemáhání, abych se nerozesmál, když jsem viděl, jak je celá rudá. „Co mi na tom připadá směšnýho? Vážně chceš slyšet všechny důvody? No, takže, jenom pro začátek. Poslední dobou se neholíš a vypadáš jako dřevorubec, což je odpudivý. V tý svý věčný čepici a s hustým plnovousem vypadáš jako černokněžník. A sprchuješ se vůbec někdy?“

„Sprchuju. Jestli chceš, můžeš přijít ke mně a osprchujeme se společně, abychom ušetřili vodu.“

„No ne, to jsem netušila, že jsi takovej ekologickej aktivista.“

„Ani ne. Ale líbí se mi, když jsi mokrá.“ Tváře měla úplně rudé, když jsem si prohlížel těch pár pih na jejím nose. Byla tak neuvěřitelně krásná. „A navíc jsem si všiml, že jsi aktivní na Timberu. Nemusíš se tajit tím, že se ti líbí pořádní chlapi. Nikdo tě za to nebude soudit. Jo, většina lidí tě bude za tvými zády pomlouvat, ale to se nepočítá.“

„Tristane, ta aplikace se mi objevila na Facebooku! Faye mě donutila, abych si ji stáhla, a já jsem byla jenom trochu zvědavá, to je všechno!“ Byla čím dál rudější a moje tělo začínalo reagovat na její blízkost. Toužil jsem jí přitisknout ruce na rozpálené tváře, abych ucítil její teplo. Chtěl jsem jí položit ruce na hruď a cítit její bušící srdce. Chtěl jsem ochutnat její rty…

„A jak je to mezi tebou a Tannerem?“ zeptal jsem se ještě jednou.

„Říkala jsem ti, že jsme jen přátelé.“

„Podle toho, jak tě držel, to vypadalo trochu jinak.“

Zasmála se a zadívala se do země. „A pak kdo tady žárlí.“

„Jo, žárlím.“

„Cože?“ Zvedla hlavu a podívala se mi do očí.

„Řekl jsem, že žárlím. Žárlím kvůli tomu, jak ti položil ruku na záda. Žárlím na to, jak tě dokázal rozesmát. Žárlím na jeho slova, která jsi poslouchala. Žárlím na to, jak se na tebe díval, zatímco já jsem musel zůstat opodál a čekat, jak se to všechno vyvine.“

„Co to děláš?“ zeptala se zmateně. Mé rty zůstávaly jen pár centimetrů od jejích. Opírala se rukama o mé džíny. Já jsem svíral v rukou její prsty. Byli jsme si tak blízko, až jsem měl pocit, že mi sedí na klíně a já slyším tlukot jejího srdce.

Prostor kolem nás byl hlasitý jako obvykle. Lidé se opíjeli, jedli a bavili se o nudných kravinách. Ale moje oči… byly upřené na její rty. Na křivku jejích úst. Na barvu její kůže. Na ni.

„Trisi, přestaň,“ zašeptala, mimoděk se však přisunula blíž. Zdálo se, že je stejně zmatená jako já, že její tělo reaguje v rozporu s její myslí.

„Řekni mi, že tohle nechceš,“ prosil jsem ji. Odmítni mě.

„To je… Já…,“ začala koktat, oči upřené na moje ústa. Hlas se jí třásl a já jsem v něm jasně slyšel strach, ale někde v těch obavách a pochybnostech jsem zaslechl i slabý šepot naděje. Chtěl jsem se té vyhlídky držet tak dlouho, jak jen to bude možné. Chtěl jsem se opájet tím příslibem, který byl ukrytý hluboko na dně její duše. „Tristane… Ty…“ Nervózně se zasmála a přejela si prsty po čele. „Myslíš někdy na mě? Chci říct…“ Zajíkla se a zmlkla. Očividně byla tak vynervovaná, že na chvíli nenalézala slov. „Myslíš někdy na mě způsobem, který znamená víc než přátelství?“ Když se mi podívala do očí, musela v nich vidět odpověď. Měl jsem pocit, jako by spolu komunikovaly přímo naše duše. Oči měla plné zvědavého zájmu a její krása byla zjemněna jakýmsi tajemným výrazem.

Zamrkal jsem. „Každou vteřinu. Každou minutu. Každou hodinu. Každý den.“

Přikývla a zavřela oči. „Já taky. Každou vteřinu. Každou minutu. Každou hodinu. Každý den.“

Odtáhni se, Tristane.

Nesmíš ji takhle držet, Tristane.

Musíš ji okamžitě pustit, Trisi…

„Lizzie,“ vydechl jsem a přitáhl si ji ještě blíž. „Chci tě políbit. Chci políbit tvé skutečné já. Tvé smutné já. Tvé zlomené já.“

„Tím by se všechno změnilo.“

Měla pravdu. Tím bychom překročili pomyslnou hranici. Políbil jsem ji už dřív, ale to bylo něco jiného. To bylo předtím, než jsem se do ní zamiloval. A začínal jsem být zamilovaný víc a víc. Vypustil jsem ze sebe dech, který jsem až dosud zadržoval, a ucítil jsem, jak ona udělala totéž proti mé kůži. „A co by se stalo, kdybych tě nepolíbil?“

„Trochu bych tě za to nenáviděla,“ zamumlala, zatímco naše rty byly jenom milimetry od sebe.

„Hodně bych tě nenáviděla.“

Mé rty se přitiskly k jejím. Prohnula záda, popadla mě za tričko a přitáhla si mě blíž. Když jsem jí vsunul jazyk do úst a ochutnával ji, uniklo jí tiché zasténání. Tvrdě opětovala můj polibek, téměř mi vklouzla do klína, téměř se mi oddala. „Chci se s tebou pomilovat,“ zašeptala. Stálo mě to hodně přemáhání, abych ji nepopadl do náručí, neodnesl ji k sobě domů a neprozkoumal každý centimetr jejího těla. Chtěl jsem cítit její tělo na sobě. Chtěl jsem cítit sám sebe hluboko v jejím nitru. Zatahal jsem ji za spodní ret a ona mě něžně políbila, než se odtáhla. „Chci vědět, kdo jsi, Tristane. Chci vědět, kde jsi, když se ztratíš ve své mysli. Chci vědět, co křičíš ve svých snech. Chci v tobě vidět tu temnotu, s níž dennodenně bojuješ a kterou se snažíš ukrýt. Můžeš pro mě něco udělat?“ zeptala se.

„Cokoliv.“

Položila mi ruce na srdce a sledovala, jak se pod mými nádechy a výdechy pohybují konečky jejích prstů. „Ukaž mi tu část sebe samého, kterou se snažíš udržet pohřbenou. Ukaž mi, kde to bolí nejvíc. Chci vidět tvoji duši.“




Dvacátá třetí kapitola

Elizabeth

Vzal mě do kůlny.

Dlouhou dobu jsem si lámala hlavu s tím, co asi dělá uvnitř těch zdí. Když odemkl, otevřel dvojité dveře dokořán. Prostor byl tmavý a já nic neviděla, dokud nerozsvítil lampu. Místnost se zalila světlem, zatímco mě vedl dovnitř.

„Charlie…,“ zašeptala jsem a rozhlížela se po místnosti, která vypadala jako malá knihovna. Police byly plné románů, jak knih pro děti, tak klasických děl pro dospělé. Zahlédla jsem velkou sbírku Stephena Kinga a Jako zabít ptáčka. Všechny regály s knihami byly zhotovené ručně a já jsem poznala, že to byla Tristanova práce.

V jedné polici byly jen hračky – dinosauři, autíčka, cínoví vojáčci.

Ale nebyly to hračky ani police s knihami, co se mnou otřáslo nejvíc. Zírala jsem na stěny kůlny a studovala slova vyřezaná do dřeva. Zdálo se, že zaplnil zdi poznámkami, vzpomínkami – omluvami.

„Pokaždé, když se mi po něm stýskalo… pokaždé, když jsem si na něj vzpomněl, vyřezal jsem něco do dřeva,“ vysvětloval, zatímco jsem konečky prstů přejížděla po bolestných slovech, která Tristan sdílel jen sám se sebou… až dosud.

Je mi líto, že jsem tě opustil.

Je mi líto, že jsem nebyl s tebou.

Je mi líto, že jsem ti nedal přečíst některé knihy.

Je mi líto, že jsem tě nikdy nevzal na ryby.

Je mi líto, že se nikdy nezamiluješ.

Kéž bych dokázal zapomenout.

Chybíš mi…

„Jamie si vždycky přála, abych jí postavil knihovnu,“ zašeptal. „Pořád jsem to odkládal. Pořád jsem si myslel, že mám dost času, ale občas se stane, že žádný zítřek už nepřijde a člověk zůstane jenom se vzpomínkami na včerejšek.“

Když jsem se mu zadívala do očí, snažil se ze všech sil skrýt své emoce. Viděla jsem bolest, která stále žila v jeho mysli, v jeho srdci. Vykročila jsem k němu. „Nebyla to tvoje vina, Tristane.“

Nesouhlasně zavrtěl hlavou. „Byla. Kdybych nebyl pryč a nesnažil se nastartovat svoji debilní kariéru, mohl jsem tam být. Mohl jsem je zachránit.“

„Co se vlastně stalo? Co se jim stalo?“

Sklonil hlavu. „Nemůžu. Nemůžu o tom dni mluvit.“

Uchopila jsem jeho obličej do dlaní a podívala se mu do očí. „To je v pořádku. Chápu to. Nemusíš o tom mluvit, jenom chci, abys věděl, že to nebyla tvoje chyba, Tristane. Potřebuju, abys to pochopil. Byl jsi tím nejlepším tátou a manželem, jakým jsi mohl být.“ Jeho oči mi říkaly, že mi nevěří. Doufala jsem, že mi jednoho dne uvěří. „Co pro tebe bylo ze všeho nejtěžší, když jsi je ztratil? Myslím ten první týden. Jaký to bylo?“

Rty se mu rozevřely, aby promluvil, ale ještě chvíli zaváhal. „Den před jejich pohřbem jsem se pokusil zabít,“ zašeptal chraplavým hlasem. „Seděl jsem v koupelně svých rodičů a chtěl jsem si vzít život.“

Ach bože, Tristane…

„Vzpomínám si, jak jsem na sebe zíral do zrcadla. Věděl jsem, že moje srdce zemřelo s nimi. Věděl jsem, že jsem mrtvý. Od té doby jsem mrtvý, víš? Smířil jsem se s tím. Nevadilo mi být zlý a bezcitný, protože jsem byl přesvědčený, že si nezasloužím, aby se o mě lidi starali. Odstrčil jsem od sebe svoje rodiče, protože už jsem to nebyl já, už tady zůstal jen můj duch. Tolik jsem si přál být mrtvý, protože jsem cítil, že by to bylo lepší, jednodušší. Ale pak ses objevila ty a já si začal vzpomínat, jakej je to pocit zase žít.“ Dotýkal se mě svými rty a mně se zrychlil tep. Z jeho hlasu mi běhal mráz po zádech. „Elizabeth?“

„Ano?“

„S tebou je to snazší.“

„Co je se mnou snazší?“

Položil mi ruce na bedra. Moje kyčle se k němu prohnuly a naše těla toužila po spojení. Když mi přejel prsty po krku, zavřela jsem oči a naslouchala, jak mi tiše promluvil přímo do duše. „Být naživu.“

Zhluboka jsem se nadechla. „Vedeš si dobře, Trisi. Vedeš si dobře i v těch dnech, kdy se cítíš bezcenný.“

„Můžu teď vidět tvou duši?“ zeptal se. Nervózně jsem přikývla a zavedla ho k sobě domů.

„Milostné dopisy?“ zeptal se mě. Seděli jsme na gauči a já otevřela plechovou krabici ve tvaru srdce.

„Ano.“

„Od Stevena?“

Zavrtěla jsem hlavou. „Máma je psala tátovi a on jí skoro každý den odepisoval, už od chvíle, kdy se potkali. Když umřel, četla jsem si je pořád dokola. Byl to pro mě způsob, jak si ho zapamatovat. A pak je máma jednoho dne vyhodila. Našla jsem je… a čtu si je pořád.“

Chápavě přikývl, vybral si jeden a přečetl si ho. „Spíš vedle mě a já tě každou vteřinu miluju o něco víc. – HB.“

Tenhle mě vždycky rozesmál. „Nebyli pořád jenom šťastní. Existovaly věci, které jsem o svých rodičích nevěděla, dokud jsem si nepřečetla tyhle dopisy.“ Vylovila jsem z krabice jeden konkrétní dopis. „Třeba tady. ‚Vím, že si teď připadáš nedostatečná. Obviňuješ své tělo z naší ztráty. Vím, že se cítíš nedostatečná kvůli tomu, co říkali doktoři. Ale mýlíš se. Jsi silná, moudrá a nezlomná. Jsi moje žena. Jsi to nejkrásnější stvoření na světě a já jsem ten nejšťastnější muž, protože tě můžu nazývat svou bohyní. – KB.‘ Nevěděla jsem, že přede mnou přišli o dítě. Nevěděla jsem…“ Nejistě jsem se usmála na Tristana, který mi pozorně naslouchal. „Každopádně u svých rodičů jsem zažila pravou lásku. Jen bych si přála, abychom si se Stevenem taky psali takové dopisy. Bylo by to hezké.“

„Je mi to tak líto,“ zašeptal.

Přikývla jsem, protože i mně to bylo líto.

Zavřela jsem plechovou krabici a přisunula se k němu na gauči o něco blíž.

„Jak se tvoje máma vyrovnala s jeho ztrátou?“ zeptal se.

„Nijak. Využívala muže, aby zapomněla. Ztratila sama sebe v ten den, kdy přišla o mého otce. Je to prostě smutný, protože… no, i ona mi svým způsobem chybí.“

„Mně taky moji rodiče chybí. Krátce poté, co jsem ztratil Jamie a Charlieho, jsem od nich utekl, protože mě pořád utěšovali a já jsem měl pocit, že si to nezasloužím.“

„Možná bys jim mohl zavolat.“

„Když já nevím…,“ zašeptal. „Pořád si nejsem jistý, jestli si zasloužím jejich útěchu.“

„Tak až na to budeš připravený.“

„Jo. Snad už brzy. Takže…,“ evidentně se chystal změnit téma. „Co bylo to nejtěžší pro tebe?“

„Ehm, říct to Emmě. Nebyla jsem schopná udělat to hned. První noc jsem ležela v její posteli a pevně ji držela a ona se ptala, kdy se táta vrátí domů. Rozbrečela jsem se a úplně se zhroutila a tehdy to pro mě začalo být skutečný. Tehdy jsem si uvědomila, že můj život už nikdy nebude stejný jako dřív.“ Tristan natáhl ruku a palcem mi utřel slzy pod očima, o kterých jsem ani nevěděla, že je tam mám. „To je v pořádku,“ ujistila jsem ho. „Jsem v pohodě.“

Zavrtěl hlavou. „Nejsi.“

„Jsem. Jsem v pořádku.“

Oči se mu zúžily. „Nemusíš být neustále v pohodě. Je normální cítit se občas zraněná. Je v pořádku cítit se ztracená, jako by ses potulovala někde v temnotě. Díky špatným dnům jsou ty dobrý dny mnohem lepší.“

Zabořila jsem mu prsty do vlasů a přitiskla svoje rty na jeho. „Polib mě,“ zašeptala jsem, položila mu ruce na hruď a užívala si pocit, že cítím ve svých dlaních tlukot jeho srdce.

Zaváhal. „Když tě políbím, už nebude cesty zpět. Když tě políbím… už nikdy nebudu chtít přestat.“

Můj jazyk pomalu tančil po jeho spodním rtu. Pak jsem ho použila k rozevření jeho úst a znovu jsem zašeptala: „Polib mě.“ Přesunul ruce na moje bedra a přitáhl si mě k sobě. Začal mi krouživými pohyby masírovat záda. Byli jsme tak blízko u sebe, že bylo těžké říct, jestli jsme dva oddělení lidé, nebo jedna duše, která poprvé našla svůj vnitřní plamen.

„Víš to jistě?“ zeptal se.

„Polib mě.“

„Lizzie…“

Na rtech mi pohrával nepatrný úsměv, když jsem mu položila prst na rty. „Řeknu ti to naposledy, Tristane. Polib…“

Nedokončila jsem větu a jen stěží jsem si později vybavovala ten okamžik, kdy mě odnesl do ložnice.

Opírala jsem se zády o prádelník, když mě uvěznil v objetí. Sevřel mě kolem pasu a naše rty se během vteřiny spojily. Jeho jazyk mě nepřestával ochutnávat, jeho prsty putovaly po mé páteři a přiváděly mě do stavu, který se blížil extázi. Naklonil se ke mně blíž a jazykem mi rozevřel rty. S uspokojením zaznamenal, že můj jazyk mu vychází vstříc. Jeho paže mě pevně objaly a já jsem mu zaryla prsty do zad. Držela jsem se ho, jako by na něm závisel můj další život. A taky že jo. Hlava se mi naklonila na stranu, vjela jsem mu rukama do vlasů a přinutila ho, aby mě líbal ještě náruživěji, silněji, rychleji…

„Tristane,“ zasténala jsem a on zavrčel. Ruka mi sjela na spodní lem jeho trička. Vyhrnula jsem ho nahoru a ucítila pod ním pevné tělo. Milovala jsem ten pocit. Milovala jsem jeho chuť. Milovala jsem ten pocit, jak se do něho zamilovávám.

Nevěděla jsem, že je něco takového možné. Nevěděla jsem, že i zlomené kusy srdce stále mohou bít pro lásku.

Zvedl mě, ruce mi sevřel za zády a posadil mě na okraj matrace. Jeho dech byl přerušovaný, jeho hlad po mně nepopiratelný. „Strašně moc tě chci, Lizzie.“ Přejížděl mi jazykem po uchu, než se přesunul na bradu a pak zpátky k mým rtům. To, jak se snažil prozkoumat každý centimetr mého těla, mě přimělo hlasitě zasténat, zatímco on vsunul ruce pod moje šaty. Dívala jsem se, jak mi stahuje kalhotky z boků a odhazuje je do kouta. Přitáhl si mě k tělu a roztáhl mi nohy, abych cítila jeho tvrdost. Toužebný výraz v jeho očích mě málem rozesmál. Hned jsem věděla, že tento muž mě vždycky dokáže rozesmát.

Jeho prsty sevřely okraj mých šatů a pomalu je posunovaly nahoru. Studoval přitom každý centimetr mého těla, každou křivku. „Ruce nahoru,“ poručil mi a slastně zavrčel. Poslušně jsem zvedla ruce, aby mi mohl sundat šaty a odhodit je vedle kalhotek. „Jsi tak krásná,“ zašeptal, než se sklonil a políbil mě na krk. Pokaždé, když se jeho rty dotkly mé kůže, mi srdce začalo bušit jako splašené. Jeho jazyk následoval křivku mé podprsenky, zatímco mi rukou sáhl za záda, rozepnul ji a odhodil na hromadu k ostatnímu oblečení. Když jeho palce začaly kroužit kolem mých bradavek, moje tělo se zachvělo potlačovanou touhou.

Začala jsem mu svlékat tričko a odhalila jeho vypracované břišní svaly. „Ruce nahoru,“ poručila jsem mu. Poslechl mě a já jsem jeho oblečení nechala dopadnout na postupně rostoucí hromádku. Neztrácel čas, okamžitě zase sklonil ústa k mé hrudi a jazykem mi přejížděl po ňadrech. Jeho rty mě vášnivě líbaly a ještě vášnivěji sály. Můj dech byl těžší a těžší, hladovější a hladovější. Toužila jsem po tom, aby se mě dotýkal, aby mě ochutnával. „Tristane… ach, můj bože,“ sténala jsem a zaklonila hlavu, jako očarovaná tím, jak jeho jazyk uměl ovládat mé tělo.

„Lehni si,“ nařídil mi. Udělala jsem, co řekl, zavřela oči a přejela si prsty po hrudi. Očekávání jeho dalšího doteku mě znervózňovalo, ale zároveň už jsem se ho nemohla dočkat. Kdy se mě dotkne a na jakém místě?

Prohnula jsem boky, když jsem ucítila vlhko jeho jazyka na vnitřní straně stehna. „Chci tě ochutnat, Lizzie. Chci ochutnat každý kousek tvého těla,“ šeptal mi do kůže. Jeho ruce popadly můj zadek a přitiskl si moje boky k sobě, zatímco se jazykem zabořil hluboko do mého nitra. Pomalu a vytrvale mě lízal a moje tělo se chvělo v jeho sevření. Začal mě lízat ještě silněji a divočeji a moje tělo stále žádalo víc. Lízal mě tak hluboko a tak dlouho, až jsem mu zabořila prsty do vlasů a nepřála si nic jiného, než aby tato chvíle nikdy neskončila.

„Tristane, prosím,“ žadonila jsem a vyšla mu vstříc, když do mě vsunul dva prsty a nepřestával mě laskat jazykem. „Chci tě…“

Zničehonic se odtáhl a začal si rozepínat džíny. „Řekni mi, jak to chceš. Řekni mi, jak mě chceš,“ zamumlal a nespouštěl ze mě oči.

„Nechci to něžně,“ zašeptala jsem, téměř bez dechu. Nedokázala jsem odtrhnout oči od jeho tvrdé erekce v boxerkách, když si sundal džíny. Zabořila jsem prsty pod okraj boxerek, které byly během několika vteřin dole. „Ukaž mi stíny, které tě v noci budí. Líbej mě, ať spolu vyženeme temnotu.“

Zvedl mě z postele a postavil mě čelem k prádelníku, rukama jsem se opírala o zásuvky. Spěšně sáhl do kapsy džínů, vytáhl peněženku a vyndal z ní kondom. Zoufale rychle roztrhl obal a nasadil si ho. Ve chvilce stál za mnou, tělo přitisknuté k mé nahé duši. Prstem mi přejížděl po zádech, až narazil na křivky mého zadku a uchopil ho do svých dlaní. „Lizzie,“ řekl a jeho dech se sladil s mým. „Já ti neublížím,“ sliboval.

Já vím, Tristane. Já vím.

Jediným výpadem do mě pronikl, až jsem překvapením prohnula záda a vykřikla. Levou rukou mě držel za jednu nohu, pravou mi začal masírovat prsa.

Když promluvil, jeho dech byl drsný. „To je tak úžasnej pocit, Lizzie… Bože… to je něco úžasnýho…“ Jeho slova se vytrácela, jak do mě stále vrážel. Když jsem byla takhle blízko Tristanovi – nejen fyzicky, ale i duševně, hluboko na úrovni našich temnot – vytryskly mi z očí slzy. Byl tak krásný. Byl tak děsivý. Byl skutečný.

Tohle není sen. Tohle je skutečné.

Vyklouzl ze mě a otočil mě tak, že jsem byla čelem k němu.

Jeho ruce sevřely můj zadek, zvedl mě a přinutil mě, abych mu omotala nohy kolem pasu. Jeho tělo bylo to jediné, co mi bránilo v pádu. Naše čela se opírala o sebe, když do mě znovu vklouzl. „Nezavírej oči,“ prosil mě. Ty jeho byly plné chtíče, plné vášně, plné… lásky?

Nebo to možná byla moje vlastní láska, již jsem viděla v jeho očích. Každopádně se mi líbil pocit, který to ve mně vyvolalo. Znovu a znovu do mě vstupoval. Moje tělo se chvělo a oči se mi zavíraly, ale to jsem nemohla dovolit. Musely zůstat otevřené. Musela jsem ho vidět.

Byla jsem jen vteřiny od…

Vteřiny od pádu přes útes. Vteřiny od toho, abych se ztratila a nevnímala nic jiného než Tristana Colea. „Já už…,“ zamumlala jsem a slova se vytratila, když mé tělo přemohl mohutný orgasmus. Zavřela jsem oči a cítila jeho rty přitisknuté k mým, zatímco se mé tělo otřásalo v jeho náručí.

„Ach, bože, Lizzie, to je tak neuvěřitelně úžasnej pocit. Zbožňuju to, když se v sobě ztratíme navzájem.“ Usmíval se, když jsem zasténala do jeho rtů.

„Chci ještě víc,“ žadonila jsem. „Prosím.“

„Jsem celý tvůj.“

Tu noc jsme usnuli jeden druhému v náručí. Uprostřed noci jsme se probudili a on do mě znovu vnikl. Neustále jsme se ujišťovali, že jsme spolu, a společně jsme se ztráceli. Druhý den brzy ráno jsme se znovu pomilovali. Pokaždé, když do mě vstoupil, jako by se za něco omlouval. Pokaždé, když mě políbil, jako by mě žádal o odpuštění. Pokaždé, když se mi podíval do očí, přísahala bych, že vidím jeho duši.




Dvacátá čtvrtá kapitola

Elizabeth

Když jsem se probudila, převalila jsem se a zjistila, že Tristan není v posteli. Jedna moje část přemýšlela, jestli předešlá noc nebyla jenom sen, ale když mi prsty přistály na polštáři vedle mě, našla jsem tam vzkaz.

Jsi krásná, když chrápeš. – TC

Přiložila jsem si ten kus papíru k hrudi a následně si ho znovu a znovu pročítala. Zvuk sekačky na trávu byl jediná věc, která mi zabránila v dalším čtení vzkazu. Hodila jsem na sebe kraťasy a tílko a chtěla jsem se jít podívat, jak Tristan seče můj trávník. Chtěla jsem ho něžně políbit na rty, ale jakmile jsem vyšla na verandu, zarazila jsem se.

Nesekal můj trávník.

Sekal svůj trávník.

Pro všechny ostatní na světě by na tom nebylo nic zvláštního vidět muže, jak seče svůj trávník. Jenže já jsem věděla, že to znamená mnohem víc. Věděla jsem, že Tristan Cole strávil celé měsíce náměsíčným životem a že dnes se začal pomalu probouzet.

S Tristanem jsme začali jeden druhému nechávat po domě drobné vzkazy. Ty naše, na rozdíl od máminých a tátových, nebyly nijak zvlášť romantické. Většinou to byly hloupoučké, otřepané fráze – ale mně se to takhle líbilo snad ještě víc.

Myslím, že máš moc pěknej zadek. – EB

Občas, když seču trávu a ty sedíš na verandě a čteš si ty svoje erotický knížky, vidím, jak se červenáš, když narazíš na nějakou opravdu výživnou pasáž. Ten pan Darcy musel dělat šílený věci s Elizabetiným tělem. – TC

Nevím, jestli mám být pohoršená nebo vzrušená, že znáš jména hlavních postav z Pýchy a předsudku. – EB

Seš. Kurva. Tak. Nádherná. – TC

Ťuk ťuk. – EB

Kdo je tam? – TC

Já. Nahá. O půlnoci. Ve své posteli. Přijď za mnou. V kostýmu Neuvěřitelného Hulka a se svým obrovským zeleným monstrem. – EB

Prosím, prosím, prosím, nikdy nenazývej můj penis zeleným monstrem. – TC

P. S. Proti slovu „obrovský“ nic nenamítám. Dokonce si myslím, že v tomto smyslu bys mohla použít ještě i další slova. Ohromný. Gigantický. Seslaný z nebe.

Chci, abys mě dnes v noci držel. – EB

Znáš to místo mezi nočními můrami a sny? Místo, na něž nepatří žádné zítřky a včerejšky už tam nebolí? Místo, kde tvé srdce bije synchronizovaně s mým? Místo, kde neexistuje čas a kde se tak snadno dýchá?

Chci tam s tebou žít. – TC




Dvacátá pátá kapitola

Elizabeth

Týdny ubíhaly, a pokud mě Tristan zrovna nelíbal na rty, dohadoval se s Emmou. Hádali se spolu kvůli těm nejpodivnějším věcem, ale nakonec se vždycky oba rozesmáli.

„Říkám ti, Kaštánku, Iron Man je ten nejlepší z Avengerů,“ řekl Tristan a házel po Emmě přes stůl hranolky.

„Ani náhodou! Nemá takovej super štít jako Kapitán Amerika, Buráku! Ty tomu vůbec nerozumíš.“

„Já rozumím všemu!“ vyplázl na ni jazyk. Začala se hihňat a oplatila mu to.

„Ty nerozumíš NIČEMU!“

Takové konverzace se teď odehrávaly každý večer a já začínala milovat náš nový život.

Jednou večer, když jsem uložila Emmu do postele, zůstali jsme s Tristanem ležet na podlaze v obývacím pokoji s knihami v rukou. Držela jsem Harryho Pottera, zatímco jeho oči byly upřeny na bibli. Čas od času jsem se na něj podívala a přistihla ho, jak na mě zírá s úsměvem na tváři, než se znovu vrátil ke čtení.

„Fajn,“ řekla jsem a odložila knihu. „Tak co na to říkáš?“

Zasmál se a zlehka přikývl. „Člověka to donutí přemýšlet. Nutí tě to dozvědět se víc o všem.“

„Ale?“ zeptala jsem se, protože jsem věděla, že přijde nějaké „ale“.

„Ale… tak z devadesáti šesti procent tomu nerozumím.“ Uchechtl se a odložil knihu.

„Čím chceš být, Tristane?“

Otočil se ke mně a přimhouřil oči, nejistý, co tím myslím. „Cože?“

„Čím chceš být?“ zeptala jsem se znovu. „Nikdy se doopravdy nebavíme o tom, co chceme, a já jsem prostě zvědavá.“

Promnul si kořen nosu a pokrčil rameny. Zjevně nevěděl, co na to odpovědět. „To nevím. Chci říct, v minulosti jsem byl otec. A manžel. Ale teď… nemám ponětí.“

Ze rtů mi unikl tichý povzdech a zamračila jsem se. „Přála bych si, abys v sobě viděl to, co vidím já, když se na tebe podívám.“

„A co vidíš?“

„Bojovníka. Vidím sílu. Vidím odvahu. Někoho, kdo umí hluboce a oddaně milovat. Někoho, kdo neuteče, když se něco zvrtne. Když se na tebe podívám, vidím nekonečné možnosti. Jsi tak chytrý, Tristane. A talentovaný.“ Přikrčil se. Zavrtěla jsem hlavou. „Jsi. A dokážeš všechno. Můžeš dělat cokoliv, co si usmyslíš. Tvoje práce se dřevem je úžasná, mohl by ses tím živit.“

„Dřív jsem se tím živil,“ povzdechl si. „Právě jsme s tátou začínali podnikat a v den nehody jsme byli na cestě do New Yorku, abychom se tam setkali s několika lidmi, kteří měli zájem stát se našimi obchodními partnery.“

„A nic z toho nebylo?“

Zavrtěl hlavou. „Ani jsme se do New Yorku nedostali. Měli jsme mezipřistání v Detroitu, a když jsme přistáli a zapnuli si mobily, měli jsme tam spoustu zpráv o Jamie a Charliem.“

„To je tak…“

„Byl to ten nejhorší den mýho života.“

Než jsem mohla odpovědět, uslyšela jsem rychlé kroky na chodbě.

„Mami! Mami! Podívej se!“ volala Emma. V jedné ruce držela fotoaparát a ve druhé dvě bílá pírka.

„Máš už dávno spát, slečno.“

Zasténala. „Já vím, mami, ale podívej se! Dvě bílá pírka!“

„Vypadá to, že ti tatínek posílá pár polibků,“ usmála jsem se.

Zavrtěla hlavou. „Ne, mami. Tyhle nejsou od táty.“ Emma došla k Tristanovi a podala mu peříčka. „Jsou od Tristanovy rodiny.“

„Pro mě?“ zeptal se rozechvělým hlasem.

Přikývla a zašeptala: „Znamená to, že tě milují.“ Emma zvedla fotoaparát. „Teď tě vyfotím. Mami, vyfoť se s ním!“ nařídila mi. Udělali jsme, o co nás žádala. Když se vytiskl polaroidový obrázek, podala ho Tristanovi a on jí znovu a znovu děkoval.

„Dobrá, ale teď je nejvyšší čas jít do postele. Co kdybych ti přečetla pohádku, aby se ti líp usínalo?“ navrhla jsem jí.

„A nemohl by mi ji přečíst Tristan?“ zeptala se a zívla.

Podívala jsem se na něj s otázkou v očích. Přikývl a vstal z podlahy. „Jasně že můžu. Tak co si přečteme?“ usmál se a zvedl mou unavenou holčičku do náruče.

„Líbí se mi Kocour v klobouku,“ odpověděla Emma. „Ale musíš to číst jako zombie.“

Slyšela jsem jeho smích, když spolu odcházeli po chodbě. „To je jeden z mých nejoblíbenějších způsobů čtení.“

Seděla jsem na podlaze před Emminým pokojíčkem zády ke zdi a poslouchala, jak jí Tristan čte strašidelným zombie hlasem a ona se tomu hihňá. Zněla tak šťastně, což okamžitě rozzářilo i můj vlastní život nadějnou radostí. Pro rodiče neexistovalo nic lepšího než dítě, které se šťastně usmívá. Nemohla jsem Tristanovi dostatečně poděkovat za to, že pokaždé dokázal vyloudit úsměv na Emmině tvářičce.

„Buráku?“ zeptala se Emma a ztěžka zívla.

„Copak, Kaštánku?“

„Je mi líto tvojí rodiny.“

„To je v pořádku. Je mi líto tvého táty.“

Když jsem nakoukla do pokoje, uviděla jsem Tristana, jak leží na podlaze s knihou na hrudi vedle Emminy postele. Zeus ležel v posteli Emmě u nohou. Znovu zazívala. „Chybí mi.“

„Vsadím se, že ty jemu taky.“

Zavřela oči, stočila se do klubíčka a pomalu usínala. „Buráku?“ zašeptala v polospánku.

„Ano, Kaštánku?“

„Mám ráda tebe i Zeuse, i když tvůj zombie hlas byl spíš legrační než strašidelnej.“

Tristan si promnul kořen nosu a popotáhl, než vstal a přikryl ji peřinou. Vsunul jí Bubbu do náruče a taky ho zachumlal. „Taky tě mám rád, Emmo.“ Když se chystal odejít z místnosti, přistihl mě, jak se dívám jeho směrem, a usmál se na mě. Taky jsem se usmála. „Jdeme, Zeusi.“ Zeus zavrtěl ocasem, ale jinak se ani nehnul. Tristan zvedl obočí. „Zeusi, no tak. Jdeme domů.“

Zeus zakňučel a stočil se ještě blíž k Emmě.

Zasmála jsem se. „Jakého hada si to hřeješ na prsou.“

„Vlastně mu to nemůžu mít za zlý. Nevadí, když tady zůstane přes noc?“

„Vůbec ne. Myslím, že ti dva si na sebe zvykli, když jste tady bydleli během renovace tvého domu.“

Opřel se o dveře a díval se, jak se Zeus přitulil k Emmě vedle Bubby. Emma ho pevně objala a ze spánku se usmívala. Tristan zkřížil ruce na prsou. „Chápu, proč ses úplně nezhroutila jako já. Měla jsi Emmu a ta je… úžasná. Je to ta nejúžasnější holčička na světě, že jo?“

„Jo.“ Přikývla jsem. To je.

Druhý listopadový týden se přes Meadows Creek přehnala obrovská bouře. Seděla jsem na verandě a dívala se na déšť, který šílenou rychlostí narážel do trávy. Překvapilo mě, že ještě nezačal padat sníh, ale byla jsem si jistá, že během několika týdnů bude všechno pokryté bílou peřinou.

Obloha byla čím dál tmavší a ozývalo se hřmění následované velkými záblesky světla. Emma uvnitř domu tvrdě spala a já byla vděčná, že mám takového spáče, protože jsem věděla, že jinak by ji bouřka vyděsila. Zeus seděl vedle mě na verandě a zíral na dešťové kapky, ale oči se mu pomalu zavíraly. Bojoval s únavou a prohrával svoji bitvu.

„Elizabeth!“ zvolal Tristan, když vyběhl zadním vchodem ze svého domu. Zatímco se ke mně přibližoval, z nějakého důvodu jsem začala panikařit. „Elizabeth!“ křičel. Než došel ke schodišti na verandu, byl promočený od hlavy až k patě. Dlaněmi se opřel o kolena a popadal dech, zatímco déšť neustále bičoval do jeho těla.

„Co se děje?“ zeptala jsem se a hlas se mi třásl strachy. Vypadal vyděšeně. Sestoupila jsem z verandy, připojila se k němu na dešti a položila mu ruce na hruď, když se napřímil. „Jsi v pořádku?“

„Ne.“

„Tak co se stalo?“

„Seděl jsem v kůlně a myslel jsem na tebe.“ Propletl si svoje prsty s mými a přitáhl si mě blíž k sobě. Srdce mi bušilo v hrudi a nervy jsem měla napjaté, zatímco jsem nespouštěla oči z jeho rtů a čekala na další slova. „Snažil jsem se zabránit tomu, aby ses mi dostala do hlavy. Snažil jsem se tě setřást ze svých myšlenek. Ale pořád na tebe musím myslet a je mi tak zvláštně u srdce. A pak…“ Přistoupil blíž, jeho rty byly jen milimetry od mých, jeho ústa se začala pomalu otírat o můj spodní ret. Cítila jsem z něj takové horko, že jsem zapomněla na studený déšť. Byla v něm jakási vřelost, o niž jsem nikdy nevěděla, že existuje, byl jako ochranná přikrývka, kterou si přehodíte, a rázem zmizí veškerá bolest i smutky z minulosti. Když znovu promluvil, třásl se mu hlas. „A pak jsem si uvědomil, že jsem se do tebe zamiloval.“

„Tristane…“

Zavrtěl hlavou sem a tam. „To je zlý, co?“

„To je…“

Jazykem mi tančil po spodním rtu, než ho jemně nasál mezi rty.

„Strašný. Takže teď, Lizzie… jestli nechceš, abych tě miloval, řekni mi to a já přestanu. Odejdu a přestanu tě milovat. Odstrč mě, jestli chceš. Řekni mi, ať jdu pryč, a já půjdu. Ale jestli existuje byť jen malá část tebe, které to nevadí, jakákoli část tebe, která je ráda, že jsem se do tebe zamiloval, přitáhni si mě blíž. Vezmi mě k sobě domů, zaveď mě do své ložnice a já ti ukážu, jak moc jsem se do tebe zamiloval. Dovol mi, abych každému centimetru tvého těla ukázal, jak moc jsem do tebe blázen.“

V žaludku se mi usadil pocit provinění. Podívala jsem se do země. „Nevím, jestli jsem připravená říct ti totéž…“

Zvedl mi prstem bradu a zadíval se mi do očí. „To je v pořádku,“ zašeptal. „Jsem si docela jistý, že mám dost lásky pro nás pro oba.“

Zavřela jsem oči a každý můj další nádech byl o něco klidnější. Nikdy by mě nenapadlo, že ještě uslyším vyznání lásky od jiného muže, ale s Tristanem jsem se zase cítila celistvá.

Dýchal mi na rty, vzduch, který vydechoval, se stával mými nádechy, jež mě uzdravovaly. Ještě vteřinu jsme zůstali na dešti, než nás naše kroky zavedly do tepla mého domu.




Dvacátá šestá kapitola

Tristan

„Potřebuju tvoje hovno,“ prohlásila Faye. Stála na mé verandě celá v černém, v černých látkových rukavicích a černém klobouku. Bylo pozdě večer a já jsem se právě vrátil z práce v obchodě pana Hensona.

Povytáhl jsem obočí. „Cože?“

„No, ne přímo tvoje. Ale hovno tvýho psa.“

Rukou jsem si třel zátylek a zmateně se na ni díval. „Promiň, ale ty to říkáš, jako by to byl úplně normální požadavek.“

Povzdechla si a udeřila se dlaní do tváře. „Podívej, normálně bych se svými problémy šla za Liz, ale ta teď nejspíš ukládá Emmu ke spánku, takže jsem si řekla, proč nezajít za jejím přítelem a nepožádat ho o laskavost.“

„A pod pojmem laskavost si představuješ hovno mýho psa.“

Přikývla. „Přesně tak.“

„A myslíš, že bych chtěl vědět, co s tím budeš dělat?“

„Ehm, dnes večer mám doma kosmetický večírek. Psí exkrement je fantastická věc na pleť,“ ucedila. Prázdný pohled, který jsem jí věnoval, ji přiměl k úšklebku. „Kámo. Dám to hovno do hnědýho papírovýho pytlíku a zapálím to na verandě svýho šéfa.“

Další prázdný pohled z mé strany. „Jestli mi nechceš říct pravdu, tak je to v pohodě.“

Sáhla do zadní kapsy a vytáhla hnědý papírový sáček. „Říkám ti pravdu.“

„Jak dlouho to ještě bude trvat?“ zeptala se Faye, když jsme dělali už čtvrtý okruh kolem bloku se Zeusem na vodítku.

„Hele, budeš mít štěstí, pokud ti Zeus vůbec nabídne svoje hovínko. Je hrozně vybíravej v tom, komu ho věnuje.“

Zatímco jsme dělali ještě pár koleček, Faye mi řekla svůj názor skoro na všechno. „Jen tak mimochodem, připadá mi hloupý pojmenovat takovýho malýho čokla Zeus.“

Usmál jsem se. „To jméno mu dal můj syn, Charlie. Četli jsme Percyho Jacksona a Charlie se prostě zamiloval do řeckých bohů. Po přečtení té knihy jsme strávili měsíce studiem bohů. Zamiloval se do jména Zeus, ale pak se zamiloval do středně velkého psa z útulku, na kterého se tak velkolepé jméno ve skutečnosti moc nehodilo. Vzpomínám si, jak řekl: ‚Tati, na velikosti nezáleží. Je to prostě Zeus.‘“

Na vteřinu se zachmuřila, než se vrátila ke své obvyklé podobě bezstarostné osobnosti a protočila panenky. „Ježíši, to jsi na mě vážně musel nasadit kartu se svým mrtvým synem, abych se cítila ještě hůř?“

Zasmál jsem se, protože s Faye nedokázal být člověk vážný. „Už je to tak.“

„Pitomče,“ zamumlala, než se otočila, abych neviděl, jak si utírá slzu. Viděl jsem to, ale neřekl jsem ani slovo.

Zeus se zastavil před požárním hydrantem a zaujal pozici k vykonání potřeby. „No vida!“ poznamenal jsem a sepnul ruce.

Za pár vteřin Faye nabrala do sáčku Zeusovo čerstvé hovínko a začala s ním tancovat. „Díky ti, olympijskej bože!“ hulákala. Ještě nikdy jsem neviděl člověka, který by se tak radoval nad tou nejodpornější věcí na světě.

„Tak jo, jdeme na to,“ zamířila zpátky k mému domu.

„Ehm, na co?“

„K domu mýho šéfa. Zapálím tam to svinstvo a budu se dívat, jak hoří.“

„Myslel jsem, že si děláš legraci.“

Obrátila oči v sloup. „Tristane, žertuju možná o velikosti penisu, ale o něčem takovým ne.“

„Ale proč bych měl být součástí něčeho takovýho? Nejsme na takový šaškárny už trochu… staří?“

„Jo!“ začala křičet, hlas se jí však zlomil. „Jo, je to ode mě naprosto nezralý, že chci házet sračky na svýho šéfa. A jo, je ode mě naprosto nedospělý myslet si, že se pak budu cítit líp. Ale jestli to neudělám, budu naštvaná a nešťastná. A já nemůžu být nešťastná, protože to by znamenalo, že on vyhrál. Znamenalo by to, že když mi dnes večer zavolal, aby mi řekl, že se vrací ke svý bývalý ženě, musela bych si přiznat, že měl od začátku navrch, i když jsem si to nechtěla připustit. Znamenalo by to, že mi ten hajzl dovolil, abych se do něj zamilovala a uvěřila mu, jen aby mi potom mohl zlomit srdce. Jenže já se nikdy nezamilovávám! Nikomu nedovolím, aby mi ubližoval!“ V očích měla slzy, ale snažila se nemrkat, protože nejspíš tušila, že by jí začaly nekontrolovatelně téct. Slzy pro ni byly určitou formou slabosti, a podle toho, jak jsem Faye znal, bála se slabosti jako čert kříže. „Jenže stejně se teď cítím vnitřně zlomená. Mám pocit, že se co nevidět zhroutím, a ani s tím nemůžu jít za svou nejlepší kamarádkou, protože ona přišla o manžela a v posledním roce si prožila peklo. Neměla jsem chodit ani za tebou, protože se ukázalo, že ty jsi měl ještě horší rok, ale nevěděla jsem, co si mám počít! Mám kurva zlomený srdce.

Chci říct, proč by to někdo dělal?! Proč se lidi zamilovávají, když to může znamenat, že se pak můžou cítit takhle? Co je to kurva s lidma?! LIDI JSOU KURVA ZVRÁCENÝ A K ZBLITÍ! Chci říct, chápu to – je to fajn pocit, víš? Bejt zamilovanej, bejt šťastnej.“ Tělo se jí chvělo, jak ji přemohly slzy rychleji, než se dokázala nadechnout. „Ale když je kouzlo pryč, vezme si s sebou i všechny ty šťastný a krásný pocity. A tvoje srdce? Prostě se zlomí. Zlomí se, a to je neomluvitelný. Roztříští se na milion kousků a člověk zůstane otupělej, jenom tupě zírá na tu zkázu, protože veškerá tvoje svobodná vůle, všechen zdravej rozum je pryč. Kvůli tý debilitě jménem láska ses vzdal úplně všeho, a teď seš prostě úplně zničenej.“

Co nejrychleji jsem ji objal. Vzlykala v mém náručí a já jsem ji sevřel ještě pevněji. Chvíli jsme zůstali stát na rohu ulice, zatímco brečela a já jsem si opíral bradu o její hlavu. „Myslím, že se dnes Zeus vykadil na dvorku a já jsem to zapomněl uklidit.“

Odtáhla se a povytáhla obočí. „Vážně?“

Přikývl jsem.

Prohledali jsme celý dvorek a přidali do sáčku pěknou sbírku hovínek, než naskočila do mého auta a já ji odvezl k Mattyho domu. „To bude něco úžasnýho,“ řekla a zamnula si ruce. „Tak fajn, ty nech běžet motor a já to svinstvo zapálím, hodím mu to ke dveřím, pak zaklepu a uteču do auta!“

Udělala přesně to, co si naplánovala, a když naskočila do vozu, hihňala se jako pětiletá holčička. „Ehm, Faye?“

„Jo?“ Hurónsky se chechtala a zakláněla hlavu.

„Myslím, že hoří celá dřevěná veranda.“

Vyhlédla z okýnka, aby se přesvědčila, že Mattyho veranda je skutečně v plamenech. „KURVA!“

Vyskočila z auta a chystala se oheň uhasit, ale já jsem ji zastavil. „Ne. Jestli tě uvidí, vyhodí tě z práce.“

Zaváhala. „Kurva. Do hajzlu!“

Mimoděk jsem si vzpomněl, jak mi babička říkávala, že když budu mluvit sprostě, upadne mi jazyk. „Lehni si na zadní sedadlo, aby tě neviděl. Hned se vrátím.“

Vyskočil jsem z auta a běžel na verandu. Chvíli jsem zíral do ohně a v duchu jsem se pomodlil, než jsem začal dupat po plamenech, včetně pytle s hovny, která se mi bohužel rozpatlala všude po botách.

„Co to tady sakra děláte?“ Matty otevřel dveře a zíral na mě. Pach psích exkrementů ho zasáhl tak rychle, že si rukou zakryl nos. „To jsou psí hovna?!“

Nenapadala mě žádná vhodná výmluva, jak bych mohl vysvětlit, proč mám celé boty od bobků. Zpanikařil jsem. „Jsem obecní blbec! Nechávám hovna u náhodných domů, protože jsem obecní blbec! Takže… běž do prdele!“

Zíral na mě.

Já jsem zíral na něj.

Zvedl obočí.

Já jsem zvedl obočí.

Pohrozil mi, že zavolá policii.

Skopl jsem boty, běžel rychle k autu a odjel pryč.

„Kurva!“ Faye tekly slzy, ale tentokrát od smíchu. „To bylo úžasný. Doslova jsi šlápl do psích hoven, a jenom kvůli tomu, abych nepřišla o práci!“

„Já vím. A už toho lituju.“ Smála se celou cestu k mému domu.

„On mě ve skutečnosti nemiloval, že ne? Sice říkal, že mě miluje, ale to bylo jenom tehdy, když chtěl sex. A tvrdil mi, že má minulost vyřešenou, jenže jen ve tři ráno, když mi posílal textovku, abych přišla za ním.“

„Zdá se, že je to kretén, Faye.“

Přikývla. „Pokaždý se zamiluju do nějakýho kreténa. Tak nějak bych chtěla najít někoho, kdo mě bude milovat stejně, jako bych já milovala jeho. Víš, někoho, kdo se na tebe podívá a ty se musíš usmívat, protože víš, že je do tebe blázen stejně jako ty do něj.“

„Proč s nima spíš, když víš, že jsou to pitomci?“

„Protože doufám, že se do mě jednou zamilujou.“

„Myslím, že člověk se může zamilovat i oblečenej.“

Nervózně se uchechtla, oči plné pochybností. „Tak to bych jednou chtěla zažít. Ovšem já už s tím končím, tyhle milostný sračky nejsou nic pro mě, házím ručník do ringu.“

„Ale stojí to za to, Faye.“ Díval jsem se jí do očí, které byly rudé od pláče. „Zlomený srdce stojí za těch pár okamžiků štěstí a kousky rozbitýho srdce se zase dají dohromady. Sice ti zůstanou trhliny a jizvy, to pálení je však jen připomínka, že to člověk přežil. To pálení je tvoje znovuzrození.“

„A tobě se to podařilo? Znovu se narodit?“

Můj pohled se přesunul k Elizabetině domu, než jsem se znovu zadíval Faye do očí. „Pracuju na tom.“

Poděkovala mi, pak vylezla z auta a nastoupila do svého. „Tristane?“ řekla a popotáhla.

„Ano?“

„Dnes večer jsem na tom byla špatně a chovala jsem se jako idiot, ale ty jsi to celý zvládl jako šampion. Byl jsi tak trochu jako otec, kterej usměrní svý zlobivý dítě. Charlie měl štěstí, že tě měl za tátu.“

Usmál jsem se. Nemohla tušit, jak moc pro mě znamená její uznání.

„Aha!“ vykřikla. „A omlouvám se, že jsem tě nazvala kreténem.“

„Nenazvala jsi mě kreténem.“

Přikývla. „Věř mi. Nazvala. Napadla mě ještě jedna věc jako poděkování…“ Vystoupila z auta, spěchala k oknu Elizabetiny ložnice a zabušila na něj. Když Elizabeth otevřela okno, nemohl jsem se ubránit úsměvu. Vždycky byla tak krásná. Vždycky. „Ahoj, Liz!“ pozdravila Faye svoji ospalou kamarádku.

„Jo?“

„Dneska večer mu dopřej kuřbu, jako ‚poděkování‘ ode mě.“ Usmála se, naklonila se do okna a políbila Elizabeth na tvář. „Dobrou, zlato.“ Pak spěchala pryč a vypadala teď mnohem šťastnější než v době svého příjezdu. Na zlomené srdce evidentně občas stačil pytel sraček a trocha ohně.

Když Elizabeth vylezla z okna a přešla ke mně, objal jsem ji. „Udělal jsi dneska večer něco dobrého pro moji nejlepší kamarádku?“ zeptala se.

„Myslím, že jo.“

„Děkuju.“ Přitáhla si mě blíž a položila mi hlavu na hruď. „Zlato?“

„Jo?“

„Co je to za smrad?“

„Věř mi…,“ podíval jsem se na své ponožky, které byly původně bílé, teď však spíše dohněda, „že to radši nechceš vědět.“

 


Dvacátá sedmá kapitola

Elizabeth

„Co tam tak stojíš a jenom zíráš? Nejsi ráda, že mě vidíš?“ smála se máma. Stála na mé verandě s kufrem v ruce.

„Co tady děláš?“ zeptala jsem se zmateně. Přejela jsem očima k BMW, které stálo před mým domem, a přemýšlela jsem, s čím se to moje matka zase zapletla – nebo spíš s kým.

„No co je? Tvoje vlastní matka k tobě ani nemůže přijet na návštěvu? Nezvedáš mi telefon a mně se stýská po dceři a po vnučce. Je to takový zločin? To mě ani neobejmeš?“ rozčilovala se.

Předklonila jsem se, abych ji objala. „Ehm, jen jsem překvapená, že tě tady vidím. Promiň, že jsem nezavolala, měla jsem moc práce.“

Přimhouřila oči. „Krvácíš na čele?“

Přejela jsem si prsty po čele a pokrčila rameny. „To je kečup.“

„Proč máš na čele kečup?“

„CHCI SEŽRAT TVŮJ MOZEEEEK!“ zařval Tristan a vyběhl na chodbu, aby dostihl Emmu v přestrojení zombíka. V ruce držel špagety a z obličeje mu odkapával kečup.

Mámina hlava se naklonila trochu doleva, zatímco sledovala pohledem Tristana. „Tak to ti věřím, že jsi měla hodně práce.“

„Není to tak, jak to vypadá…,“ začala jsem vysvětlovat, ale Emma mě přerušila.

„Babi!“ zaječela, rozběhla se a skočila mámě do náruče.

„Ty můj malý sladký hrášku,“ sevřela ji máma v objetí a rázem byla taky zapatlaná od kečupu. „Tak co, jak to, že jsi dneska tak zaneřáděná?“

„Mami, my si s Burákem hrajeme na zombie a na upíry!“

„S Burákem?“ Máma se otočila ke mně a zvedla obočí. „Pustila jsi do svého domu muže jménem Burák?“

„Takže ty chceš vážně teď soudit, jaký typ mužů jsem si já pustila do domu? Copak už si nepamatuješ některé týpky, kteří prošli tvým domem?“

Pobaveně se usmála. „Trefa.“

„Tristane,“ zavolala jsem. Přistoupil k nám a prohrábl si vlasy umatlané od kečupu.

„Jo?“ Usmál se na mě, než se otočil k mámě.

„Tohle je moje matka, Hannah. Mami, tohle je můj soused, Tristan.“

Když se jeho pohled setkal s mým, na zlomek vteřiny se mi zdálo, že je zklamaný mou volbou slov. Ale hned se zase začal usmívat a potřásl mámě rukou. „Těší mě, Hannah. Hodně jsem toho o vás slyšel.“

„To je legrační,“ pokyvovala máma hlavou. „Protože já jsem o vás neslyšela vůbec nic.“

Ticho.

Trapné ticho.

„Ehm. Mám se k vám připojit v tom trapném tichu, anebo mám počkat v autě?“ zažertoval jakýsi cizí muž, který přišel po schodech verandy s vlastním kufrem. Měl brýle a košili hořčicové barvy zastrčenou do tmavých džínsů.

Máma se nejspíš dopracovala do fáze nerdů. Vypadal skoro jako čaroděj.

Ticho.

Mimořádně trapné ticho.

Muž si odkašlal a natáhl ruku k Tristanovi, nejspíš proto, že si uvědomil, že Tristan na něho nezírá stejně zmateně jako já. „Já jsem Mike.“

„Těší mě, Mikeu,“ odpověděl Tristan.

„Co se stalo s Richardem?“ zašeptala jsem směrem k mámě.

„Nefungovalo to,“ odpověděla.

Překvapivě.

„Takže, s Mikem jsme doufali, že bychom tu dnes mohli zůstat přes noc. Můžeme se samozřejmě ubytovat v hotelu… ale říkala jsem si, že by bylo fajn dát si spolu večeři a jen tak si popovídat.“

„Mami, dnes večer mám narozeninovou oslavu. Emma má dnes přespat u Kathy a u Lincolna.“ Zamračila jsem se. „Měla jsi zavolat.“

„Nevzala bys to.“ Zrudla a nervózně si proplétala prsty, skoro jako by se cítila zahanbená. „Nebereš mi telefon, Liz.“

Najednou jsem si připadala jako ta nejhorší dcera na světě. „No, společnou večeři ještě stihneme… Můžu uvařit tvoje oblíbené jídlo, jestli chceš. A mohla bys pohlídat Emmu. Můžu zavolat Kathy a zrušit hlídání.“

Zvedla hlavu a usmála se. „To by bylo báječné! Buráku – ehm – Tristane, měl bys s námi povečeřet.“ Přejela ho očima od hlavy až k patě a zamračila se. „I když… předtím by ses možná mohl osprchovat.“

„Pořád umíš udělat to nejlepší kuře s parmazánem, Liz,“ zalichotila mi máma, když jsme všichni společně seděli u jídelního stolu.

„Tvoje matka nelže, opravdu to chutná naprosto úžasně,“ souhlasil Mike. Věnovala jsem mu upjatý úsměv a poděkovala jim oběma. Mike mi připadal docela sympatický, což bylo velké zlepšení oproti tomu předchozímu slizounovi. Tu a tam se natáhl přes stůl a chytil mámu za ruku, což ve mně paradoxně vyvolávalo špatné pocity. Díval se na ni oddaně a zamilovaně, jenže já si byla jistá, že je jen otázkou času, než mu máma ublíží.

„Takže, čím se živíš, Mikeu?“ zeptal se Tristan.

„Jsem zubař. Zrovna se chystám převzít rodinnou praxi, protože můj táta za rok odchází do důchodu.“

To dává smysl. Máma měla mimořádný talent vybírat si muže s naditými šrajtoflemi.

„Hustý,“ usmál se Tristan. Všichni si povídali, ale já přestala poslouchat. Oči jsem měla přilepené k Mikeovi, který masíroval máminu ruku. Jak to, že se nikdy necítila provinile, když takhle zneužívala muže? Jak jen mohla být tak nad věcí?

„Takže, jak jste se vy dva vlastně poznali?“ vyhrkla jsem trochu moc nahlas, až se na mě všichni podívali. Hruď se mi svírala a cítila jsem únavu z toho, jak se máma chystá využít dalšího muže. „Omlouvám se, ale jsem prostě zvědavá. Protože když jsem se posledně viděla s mámou, randila s mužem jménem Roger.“

„Richard,“ opravila mě máma. „Jmenoval se Richard. A upřímně, nelíbí se mi tvůj tón, Liz.“ Začínala rudnout, buď rozpaky, nebo vztekem. Bylo mi jasné, že jakmile se my dvě ocitneme samy a budeme si moct promluvit mezi čtyřma očima, dostanu co proto.

Mike stiskl mámě ruku. „To je v pořádku, Hannah.“ Máma se zhluboka nadechla, jako by jeho slova byla všechno, co potřebovala slyšet. Ramena se jí uvolnila a zarudnutí jejích tváří začínalo blednout. „S tvojí mámou jsme se ve skutečnosti potkali v mé praxi. Richard byl jedním z mých pacientů. Přišla s ním na čištění kanálků.“

„Působivé,“ zamumlala jsem. Evidentně už se rozhlížela po jiném muži, zatímco ještě pořád byla s ním.

„Není to tak, jak si myslíš.“ Mike se usmál.

„Věř mi, Mikeu. Znám svou matku. Je to tak, jak si myslím.“

Mámě začaly slzet oči a Mike jí nepřestával svírat ruku. Díval se na ni a skoro to vypadalo, jako by spolu komunikovali, aniž by potřebovali slova. Máma jednou zavrtěla hlavou a Mike se podíval mým směrem. „Každopádně na tom nezáleží. Momentálně záleží jenom na tom, že jsme spolu šťastní. Právě teď je všechno v nejlepším pořádku.“

„Ve skutečnosti je to tak skvělé, že… se budeme brát,“ vyhrkla máma.

„Cože?“ zařvala jsem a z obličeje mi vyprchala všechna barva.

„Řekla jsem…“

„Já jsem tě slyšela.“ Otočila jsem se k Emmě a zářivě se usmála. „Zlato, co kdyby sis šla pro pyžámko?“ Chvíli protestovala, než vyskočila ze židle a zamířila do ložnice. „Jak to myslíš, že se budete brát?“ opáčila jsem, naprosto vyvedená z míry.

Byly dvě věci, které máma nikdy neudělala:

1. Nikdy se nezamilovala.

2. Nikdy nemluvila o manželství.

„Milujeme se, Liz,“ zašeptala máma.

Co?!

„Tak nějak z toho důvodu jsme sem přijeli,“ začal vysvětlovat Mike. „Chtěli jsme ti to říct z očí do očí.“ Nervózně se zasmál. „A teď si připadáme trapně.“

„Myslím, že slovem pro dnešní den je trapnost,“ přitakával mu Tristan.

Otočila jsem se k mámě a zašeptala: „Jak velké máš dluhy?“

„Elizabeth!“ zasyčela. „Okamžitě přestaň.“

„Hrozí ti, že přijdeš o dům? Jestli potřebuješ peníze, mělas přijít za mnou.“ Sevřelo se mi hrdlo a přimhouřila jsem oči. „Nejsi nemocná, mami, že ne? Tak co se děje?“

„Lizzie.“ Tristan natáhl ruku, aby se mě dotkl, ale já se mu vytrhla.

„Jenom chci říct…“ Nervózně jsem se zasmála a vjela si rukama do vlasů. „Prostě mě nenapadá žádný rozumný důvod, proč bys měla dělat něco takovýho, pokud bys nebyla zadlužená nebo na smrt nemocná.“

„Možná proto, že jsem se zamilovala?“ zvolala máma a hlas se jí třásl. Zvedla se od stolu. „A možná jsem si představovala, že mi to moje dcera bude přát, jenomže to bych po ní nejspíš chtěla moc. Ale nic se neboj, a dnes večer si užij svoji narozeninovou oslavu. Zítra ráno zmizím a budeš mě mít navždy z krku!“

Utekla do pokoje pro hosty a zabouchla za sebou dveře. Mike se na mě stísněně usmál a po chvíli se omluvil s tím, že ji půjde zkontrolovat.

„Uff!“ Vstala jsem od stolu. „Věříš jí?! Připadá mi, že se chová… jako hysterka!“

Tristan se zakřenil.

„Čemu se směješ?“

„Ničemu. Jen mám pocit…“

„Cože? Jakej pocit?“

Znovu se zasmál. „Že jsi hrozně moc podobná své matce.“

„Absolutně v ničem se nepodobám své matce!“ ječela jsem, možná až příliš hlasitě, možná až příliš hystericky.

Nepřestával se smát. „V tom, jak ti zrudne nos, když jsi naštvaná, nebo jak se koušeš do spodního rtu, když jsi na rozpacích.“

Znechuceně jsem na něho zírala. „Tak tohle teď nehodlám poslouchat. Jdu se obléknout.“ Nasupeně jsem vyběhla z místnosti. „A vůbec se nechovám jako hysterka, jako to dělá ona!“

Zabouchla jsem za sebou dveře.

Během několika vteřin se dveře otevřely. Tristan se opíral o dveřní rám, klidný jako vždy. „Hmm, téměř identické chování.“

„Moje matka jen využívá muže, aby zapomněla na svoje vlastní problémy. Ve skutečnosti je úplně v pytli. A Mike je jen dalším z dlouhé řady chlapů, které využije a nechá ve štychu. Není schopná závazku, protože se nikdy doopravdy nepřenesla přes smrt mého otce. Víš, máma s ním nejspíš nakonec projde uličkou a ten chudák si bude myslet, že spolu budou žít šťastně až do smrti, jenže ve skutečnosti nic takovýho neexistuje. Život totiž není žádná pohádka.“

Tristan si přejel prsty po zátylku. „Ale copak jsme my dva neudělali totéž? Nevyužili jsme snad jeden druhého, protože tobě chyběl Steven a mně Jamie?“

„To ale není totéž,“ odtušila jsem a dala si ruce v bok. „Nejsem jako moje matka. A je od tebe opravdu neomalené, že tě něco takového vůbec napadlo.“

„Máš pravdu. Co bych o tom mohl koneckonců vědět?“ Zamračil se a přejížděl si palcem po čelisti. „Vždyť jsem jenom soused.“

Ach, Tristane.

„Já… jsem to tak nemyslela.“ Byla jsem ten nejhorší člověk na světě, tím jsem si teď byla jistá.

„Ale ne, to je v pořádku. A navíc je to pravda. Bylo ode mě hloupý myslet si…“ Odkašlal si a nacpal ruce do kapes džínů. „Podívej, Lizzie. Oba stále truchlíme. Asi jsme na to šli – ať už se mezi námi stalo cokoliv – úplně špatně. A nemám ti za zlý, že nechceš být nic jinýho než moje sousedka. Sakra…“ Nervózně se zasmál a zadíval se mi přímo do očí. „Jestli pro tebe budu jenom soused, bude mi to stačit. Vážně mi to bude stačit. Je mi kurva ctí být tvým sousedem. Ale vzhledem k tomu, že jsem se do tebe zamiloval, myslím, že bude nejlepší, když vynechám tvoji dnešní narozeninovou oslavu.“

„Tristane… to ne.“

Zavrtěl hlavou. „Budu v pohodě. Vážně. Jen půjdu dát Emmě dobrou noc a pak se vrátím domů.“

„Tristane,“ řekla jsem ještě jednou, ale on už vyšel z místnosti. Spěchala jsem za ním na chodbu. „Tristane! Počkej!“ Když se otočil zpátky ke mně, viděla jsem v jeho očích bolestný výraz. Přešla jsem k němu a vzala jeho ruce do svých. „Jsem v háji. Každej den, každou noc jsem úplně mimo. Neustále říkám věci, kterých později lituju. Pořád dělám chyby. Vím, že musí být těžký se mnou vyjít, a občas nenávidím svou vlastní matku, protože hluboko uvnitř cítím, že jsem stejná jako ona. A je pro mě těžký se s tím vypořádat, stejně jako se vším ostatním ve svým životě.“ Přidržela jsem si jeho ruce na hrudi. „A omlouvám se, že jsi musel být svědkem zhroucení Elizabeth v průběhu večeře, ale ty jsi to jediný, co momentálně dává mýmu životu smysl. Ty jsi to jediný, co nechci pokazit. A jsi ve skutečnosti mnohem víc, nekonečně víc než jenom můj soused.“

Přitiskl mi rty na čelo. „Víš to jistě?“ zeptal se.

„Vím to naprosto jistě.“

„Jsi v pořádku?“ zašeptal.

„Skoro.“ Objal mě a já jsem se okamžitě cítila o něco lépe. „Měla bych se jít obléknout.“

„Fajn.“

„A ty bys mi s tím měl jít pomoct.“

Neodporoval mi.

„Jen pro příště. Až budu mít zase jednou hysterák kvůli svý matce, musíš se mnou bezvýhradně souhlasit, bez ohledu na to, kolik logiky mi uniká.“ Ušklíbla jsem se, přetáhla si tričko přes hlavu a vyklouzla z džínů.

„Promiň, to mi nedošlo. Jo! Tvoje matka je vážně příšerná!“ Tristan udělal znechucený obličej.

Moje rty se zvlnily do úsměvu, zatímco jsem vklouzla do šatů. „Děkuju! Můžeš mi to zapnout?“

„Samozřejmě.“ Ze všeho nejdřív mě uchopil za boky, než mi prsty zapnul zip na červených, křivky obepínajících šatech. „A co říkáš na její parfém? Chanel, ale myslím, že to trochu přehání.“

„Přesně!“ Otočila jsem se k němu a rozpustile ho plácla do hrudi. „Počkej. Jak víš, co je to za parfém?“

Jeho rty vyhledaly můj krk, něžně mě políbil. „Protože její dcera používá stejný.“

Usmála jsem se. Možná že jsem se v některých věcech vážně podobala mámě. „Asi bych se jí měla omluvit za to, jak jsem vypěnila, co myslíš?“

Povytáhl obočí. „Není to nějakej chyták?“

Zasmála jsem se. „Ne.“

„Tak v tom případě si myslím, že bys vážně měla. Ale až po večírku, napřed si užij svoji dnešní narozeninovou party, doufám, že pro tebe bude nezapomenutelná a úžasná. Tvoje máma tě miluje a ty miluješ ji. Myslím, že budete obě v pohodě.“

Povzdechla jsem si, políbila ho na rty a krátce přikývla. „Tak dobře.“




Dvacátá osmá kapitola

Tristan

„Měl bych tě nechat jít jako první,“ prohlásil jsem a zamnul si ruce. „Je to tvoje oslava a myslím, že by sis měla vychutnat svůj okamžik slávy.“ Stál jsem tam v tmavě modré košili a černých džínách.

„Můžeme jít dovnitř spolu,“ řekla nesměle.

Zaváhal jsem. „Všichni si budou myslet, že jsme pár.“

Napřáhla ke mně ruku s tím nejkrásnějším úsměvem na rtech. „A nejsme?“

Bože. Když mi došlo, co říká, připadal jsem si jako ten nejšťastnější člověk na světě.

Miluju ji.

I když jsme si byli jistí jeden druhým, zdaleka to neznamenalo, že by všichni ostatní v Meadows Creek byli s tou myšlenkou srozuměni. Když jsme vešli do baru, všichni začali křičet: „Všechno nejlepší!“ Ustoupil jsem stranou, aby si Elizabeth mohla užít všechna ta objetí.

Vypadala tak šťastná díky lásce, které se jí dostávalo.

Užíval jsem si to spolu s ní.

Netrvalo dlouho a hudba byla čím dál hlasitější a všichni začali pít. Napravo i nalevo do sebe všichni házeli panáky a drbny z Meadows Creek byly čím dál tím hlučnější a sledovaly každý můj a Elizabetin pohyb.

Když jsem vypil další skleničku nějakého odporného alkoholu, naklonil jsem se k Elizabeth a zašeptal jí do vlasů: „Jsi v pořádku? Všichni se na nás dívají. Pokud je ti to nepříjemné, můžu se tě přestat dotýkat.“

„Zbožňuju, když se mě dotýkáš. Nepřestávej, prosím. Je to prostě… těžký. Všichni nás odsuzují,“ zašeptala a mračila se. „Všichni nás pořád sledují.“

„Fajn,“ odpověděl jsem. Když jsem se dotkl spodní části jejích zad, uvolnila se a přitulila se ke mně. „Ať se dívají.“

Doširoka se usmála a podívala se na mě, jako by měla oči jenom pro mě. „Políbíš mě?“ zeptala se. Moje rty přitisknuté k jejím byly mou odpovědí.

Noc, která začala poklidně, rychle nabrala na obrátkách. Vše naznačovalo tomu, že Elizabeth bude pořádně opilá, takže jsem se postaral o to, abych sám přestal pít už hodiny před odjezdem. Poměrně rychle jsem vystřízlivěl, ale jednou z nejotravnějších věcí na střízlivosti je nutnost jednat s opilými lidmi. Elizabeth se každou chvíli nechala zatáhnout do konverzace s dámami z čtenářského klubu – které nesnášela. Zaslechl jsem, jak se jí pokoušejí namluvit, aby se kvůli nám cítila provinile.

„Nemůžu uvěřit, že spolu doopravdy něco máte. Zdá se mi to příliš brzy,“ odsoudila ji jedna z nich.

„Pokud bych nedej bože já přišla o manžela, celé roky bych nebyla schopná randit,“ ozvala se další.

„Je to prostě divný, to je všechno. Vždyť ho vůbec neznáš. Nikdy bych svým dětem domů nepřivedla cizího chlapa,“ rozhořčovala se poslední z nich.

Elizabeth to zvládala s bravurou. Možná i proto, že už sotva dokázala stát rovně a nacházela se v bublině šťastného opilce. I tak se občas podívala mým směrem, obrátila oči v sloup a pak se ušklíbla.

„Taa-k jaa-k je to s tebou a Liz?“ vykoktal ze sebe Tanner a plácl sebou na barovou stoličku vedle mě. Vypil toho víc než většina ostatních a nešlo si nevšimnout, že většinu večera nespustil oči z Elizabeth.

„Jak to myslíš?“

„Ale no tak. Všichni ve městě už vědí, že spolu něco máte. Ale vlastně ti to nemůžu mít za zlý. Liz má přímo výstavní kozy.“

„Nech toho.“ Opilý Tanner začínal být otravný. Znal způsob, jak se mi dostat pod kůži, a od té doby, co jsem zjistil, že má slabost pro Elizabeth, jsem ho o to víc nemohl vystát.

„Snad jsem tak moc neřekl…“ Usmál se a strčil do mě ramenem. Pak sáhl do kapsy, vytáhl čtvrťák a začal si s ním točit mezi prsty. „Ještě když jsme byli na vejšce, hodili jsme si o ni se Stevenem mincí. On měl pannu, já orla. Já jsem vyhrál, ale ten parchant po ní stejně šel. Myslím, že v posteli byla až moc dobrá na to, aby si ji nechal ujít.“

Přesunul jsem oči k Elizabeth, která byla zabraná do rozhovoru se ženami, o nichž jsem věděl, že je nesnáší. Když se podívala mým směrem, vyměnili jsme si tichou prosbu „zachraň mě“.

„Takhle o Lizzie nemluv,“ zamračil jsem se. „Vím, že jsi opilý, kámo, ale takhle o ní nemluv.“

Tanner obrátil oči v sloup. „Jen klid. Je to jen mezi námi chlapy.“

Neodpověděl jsem.

„Tak co? Vyspal ses s ní?“

„Běž do hajzlu, Tannere!“ vyštěkl jsem a prsty se mi pomalu formovaly do pěsti.

„Ty zmrde, tys ji ojel, že jo?“ Zakroutil hlavou. „Ale buďme realisti. Jak si myslíš, že se to bude vyvíjet, Tristane? Buďme upřímní. Užije si s tebou románek, ale ženská, jako je ona, nebude chtít zůstat s někým takovým, jako jsi ty. Jednoho dne přestane být smutná. Jednoho dne z ní bude stejná Liz jako dřív a už nebude potřebovat toho zmetka souseda, aby ji přivedl na jiný myšlenky. Najde si někoho lepšího.“

„Nech mě hádat… Někoho, jako jsi ty?“

Pokrčil rameny. „Je to možný. Kromě toho ji dobře znám. Máme společnou minulost. A pro tebe je až moc dobrá. Já mám svou vlastní autodílnu. Mám možnosti, jak ji zabezpečit. Ale ty? Pracuješ pro toho cvoka Hensona.“

„Ještě slovo o panu Hensonovi a budeš toho litovat.“

Zvedl ruce, jako by se vzdával. „Klídek, frajere. Vyskočila ti žíla na krku. Přece nechceš, aby Liz uviděla tvou pravou povahu, že ne? Jak jsem řekl, je pro tebe až moc dobrá.“

Snažil jsem se jeho slova ignorovat, ale už mi začala vrtat hlavou.

Co jsem si myslel?

Skutečně pro mě byla až moc dobrá.

Tanner mě šťouchl do ramene a ukazoval směrem k Elizabeth, která se na tanečním parketu smála s Faye. „Tak co ty na to? Předvedeš jí svou pravou, výbušnou povahu? Bylo by to nanejvýš fér, kdyby na vlastní oči uviděla to monstrum, který se v tobě skrývá. Neměl by ses pohybovat v blízkosti Liz ani Emmy. Protože jsi zatracená bestie.“

„To stačí. Odcházím.“ Zvedl jsem se ze stoličky.

„Do hajzlu, asi by ses měl pro jistotu držet dál od všech lidí. Neměl jsi ženu a děcko? Co se s nima stalo?“

„Drž hubu, Tannere,“ varoval jsem ho a ruce se mi sevřely do pěstí.

„Co se stalo? Ublížil jsi jim? To ty jsi ten důvod, proč jsou mrtví? Kurva. Vsadím se, že mám pravdu.“ Zasmál se. „Někde jsi je zakopal? Zavraždil jsi kurva svou rodinu? Seš zasranej psychopat a já nechápu, proč to nikdo jinej nevidí. Obzvlášť Liz. Normálně je docela chytrá.“

Zafuněl jsem a otočil se zpátky k němu. „Sere tě, že je se mnou.“

Moje slova ho zaskočila. „Cože?“

„Díváš se na ni jako na svatej obrázek, jenomže ona tě má na háku. Podle mě jsi naprosto směšnej.“ Zasmál jsem se. „Protože ty jí nedáš pokoj, spravuješ jí auta, zveš ji na večeři, žebráš, aby o tebe projevila zájem, ale to se jednoduše neděje, kámo. A nejen že na tebe kašle, ještě navíc si místo tebe vybrala mě, obecního vyvrhela, člověka, kterýho nemůžeš vystát. A to tě musí pořádně užírat,“ posmíval jsem se. Choval jsem se hnusně, ale mohl si za to sám, protože do toho zatáhl mou rodinu. To on z toho udělal osobní věc. „Musí to pro tebe být strašně těžký, když víš, že leze do mý postele místo do tvý a že šeptá moje jméno, zatímco po tobě ani nevzdechne.“

„Jdi do hajzlu,“ zasyčel s přimhouřenýma očima.

„Věř mi,“ zlověstně jsem se usmíval. „Je to přesně tak.“

„Copak ty nevíš, kdo jsem?“ Přistoupil ke mně a udeřil mě do hrudi. „Kámo. Dostanu, co chci. Já vždycky dostanu, co chci. Tak si užij ten čas, kterej ti Liz věnuje, protože nakonec ji dostanu já. A užij si čas strávenej v obchodě pana Hensona, protože ten taky bude už brzy patřit mně.“ Poplácal mě po zádech. „Rád jsem si s tebou popovídal, psychouši. Pozdravuj ženu a syna.“ Zlomyslně se zasmál. „Počkat… ale to máš fuk.“

Všechno se se mnou začalo točit. Bez rozmyslu jsem se napřáhl a udeřil pěstí do Tannerovy čelisti. Klopýtl dozadu. Několikrát jsem zavrtěl hlavou. Ne. Ucítil jsem, jak se Tannerova pěst střetla s mým okem, což mě poslalo k zemi. Nepřestával do mě bušit. Slyšel jsem, jak všichni kolem křičí, a zdálo se mi, že vidím Faye, jak se snaží Tannera ode mě odtrhnout, ale já jsem ho převrátil pod sebe a přitiskl ho k podlaze.

Tohle chtěl. Chtěl, aby se ve mně probudila bestie, a mluvil přesně tak, aby tu bestii probudil k životu. Neváhal do toho zatáhnout Jamie a Charlieho. Zašel příliš daleko a zavedl mě do tmy. Praštil jsem ho do obličeje. Udeřil jsem mu pěstí do břicha. Znovu a znovu. Nemohl jsem přestat. Nechtěl jsem přestat. Všichni kolem nás křičeli, ale já už je neslyšel.

Úplně jsem ztratil nervy.




Dvacátá devátá kapitola

Elizabeth

„Panebože!“ zaječela jsem. Zírala jsem na Tristana, který se tyčil nad Tannerem a znovu a znovu ho mlátil pěstmi do obličeje. Výraz jeho očí byl tvrdý, pohled chladný, stejně jako Tannerův, a pořád se nepřestával ohánět pěstí. „Tristane,“ přistoupila jsem blíž a oslovila ho. Tannerův stav byl blízký bezvědomí, ale Tristan do něho nepřestával bušit. Nedokázal přestat. „Tristane,“ křikla jsem hlasitěji a sáhla po jeho paži, ale jenom se po mně ohnal. Rychlost, s jakou se jeho ruka pohybovala, mě donutila klopýtnout dozadu. Když mě zaznamenal, zastavil se. Hruď se mu zvedala a klesala a já viděla vztek v jeho očích. Pomalu jsem se k němu přiblížila a položila mu ruce na obličej. „To stačí,“ řekla jsem konejšivě. „To stačí.“ Vrať se ke mně.

Sledovala jsem, jak se jeho dech zpomaluje, když slézal z Tannera a zíral na svoje zakrvácené ruce. „Do hajzlu,“ vydechl a odplazil se pryč.

Když jsem se ho pokusila obejmout, odtrhl se ode mě. V očích měl divoký, nezkrocený výraz a jeho duch mi byl na míle vzdálený.

Co ti Tanner provedl?

Když jsem se podívala na Tannera, najednou jsem se cítila hrozně kvůli tomu, že jsem si pomyslela, že to byla jeho chyba. Tristan ho málem zabil, a já jsem byla rozervaná mezi pocity viny a zmatku. Tristan se zvedl a vyrazil pryč, aniž by se za mnou ohlédl.

„Ježíši,“ zamumlal Tanner. Faye se ho pokusila postavit na nohy. „Nic mi není,“ zabručel a vstal.

„Co jsi…“ Hlas se mi třásl. „Co jsi mu řekl?“

Faye svraštila obočí. „Liz. To myslíš vážně?“

„Já jen… že není možný, aby ztratil nervy jen tak pro nic za nic. Nenapadl by tě jenom tak zničehonic, Tannere. Tak co jsi mu řekl?“

Posměšně si odfrkl a vyplivl krev. „To je kurva neuvěřitelný. Sotva dokážu otevřít pravý oko a ty se ptáš mě, co jsem já řekl jemu?“

Měla jsem sevřené hrdlo a vzadu v krku mě pálily slzy. „Promiň. Omlouvám se. Já jen, že on není z těch, co by takhle vyváděli.“

„Copak do tebe nestrčil tak, až jsi spadla z kopce, Liz?“ zamračila se Faye.

„Byla to nehoda! Zakopla jsem. Nikdy by mi neublížil.“ Jak ji něco takového vůbec mohlo napadnout? Tristan tu byl pro ni, když ho potřebovala! Jak se teď mohla stavět proti němu? Všichni ostatní zůstali stát v kroužku kolem nás a v očích měli strach. Všechny dámy ze čtenářského klubu si šeptaly o Tristanovi a nazývaly ho monstrem. Všichni mě odsuzovali za to, že jsem se zamilovala do takového surovce.

„Jo. A tohle nejspíš byla taky jen nehoda.“ Tanner ukázal na svou potlučenou tvář. „Je to zrůda a je nebezpečnej, Liz. A je jenom otázkou času, než se vrhne i na tebe – nebo ještě hůř, na Emmu. Dokážu ti to, Liz. Zjistím o tom chlapovi pravdu a podělím se s tebou o jeho tajemství. Pak mi možná konečně uvěříš.“

Povzdechla jsem si. „Musím už jít.“

„Cože? Kam chceš jít?“ zeptal se Tanner.

Musím ho najít.

Musím zjistit, co se stalo.

Musím se ujistit, že je v pořádku.

„Prostě musím jít.“




Třicátá kapitola

Tristan

6. dubna 2014

Dva dny do rozloučení

„Už několik dní jsi nic nejedl. Tristane, prosím. Aspoň pár soust sendviče,“ přemlouvala mě máma, usazená naproti mně. Zvuk jejího hlasu mě iritoval den ode dne víc a víc. Posunula talíř přede mě a znovu mě požádala, abych se najedl.

„Nemám hlad,“ zavrčel jsem a odsunul sendvič.

Krátce přikývla. „S tátou o tebe máme strach, Trisi. Vůbec s námi nemluvíš. Úplně ses uzavřel. Nemůžeš pořád držet všechny emoce v sobě. Měl bys s námi začít mluvit. Dát najevo, co si myslíš.“

„Nechceš vědět, co si myslím.“

„Chci.“

„Věř mi, že nechceš.“

„Rozhodně chci, zlato.“ Natáhla ruku a konejšivě mě pohladila po paži.

Nestál jsem o její útěchu.

Chtěl jsem, aby mě nechala na pokoji.

„Tak dobře. No, když nechceš mluvit s námi, promluv si aspoň s některým ze svých přátel. Pořád ti volají a každý den sem chodí, ale ty nemluvíš ani s nimi.“

„Nemám jim co říct. Ani vám nemám co říct.“ Vstal jsem od stolu a obrátil se k odchodu, ale když jsem zaslechl mámin pláč, zastavil jsem se.

„Láme mi to srdce, když tě vidím v tomhle stavu. Prosím, aspoň mi řekni, co se ti honí hlavou.“

„Co se mi honí hlavou?“ Otočil jsem se k ní a svraštil obočí. Žaludek se mi svíral a v hlavě mi tepalo. „Pořád musím myslet na to, že jsi to byla ty, kdo seděl za tím zasraným volantem. Pořád musím myslet na to, že ty jsi kurva vyvázla jenom se zlomenou rukou. Pořád musím myslet na to, že moje rodina je kurva po smrti, a byla jsi to ty, kdo řídil to podělaný auto – to tys je… TO TYS JE ZABILA! To jsi udělala ty! To ty jsi ten důvod, proč jsou mrtví! Zavraždila jsi moji rodinu!“ Stáhlo se mi hrdlo, sevřel jsem ruce do pěstí a přestal mluvit.

Máma brečela víc a víc, její vzlykání bylo čím dál hlasitější. Táta přiběhl z vedlejší místnosti, objal ji a pokusil se ji utěšit. Zíral jsem na ni a uvědomoval si rostoucí propast mezi námi. Cítil jsem, jak se ve mně každým okamžikem probouzí ještě větší bestie. Když jsem viděl její slzy, bylo mi zle z toho, že s ní necítím žádný soucit. Mělo by mě znepokojovat, že nemám sebemenší potřebu ji utěšit.

Necítil jsem nic jiného než nenávist.

To kvůli ní byli po smrti.

To kvůli ní jsem si i já připadal jako mrtvý.

Uvnitř jsem se cítil jako zrůda, a zrůdy necítily soucit. Zrůdy zničily vše, co jim zkřížilo cestu.

Když jsem vešel do kůlny, zabouchl jsem za sebou dveře a zamkl zevnitř. „Kurva!“ zařval jsem. Zíral jsem do potemnělého prostoru, na oprýskané zdi a police s knihami. Přemohly mě vzpomínky, měl jsem pocit, že mě zadusí. Už jsem to nemohl vydržet.

Ve vzteku jsem převrátil jednu polici s knihami. Srdce mi bušilo jako splašené, měl jsem pocit, že mě každou chvíli skolí infarkt. Opřel jsem se o nejbližší stěnu a zavřel oči ve snaze získat zpět kontrolu nad srdcem a plícemi, které jako by mi někdo ukradl.

Ozvalo se zaklepání na dveře.

Nereagoval jsem.

Nebyl jsem toho schopný.

Mohl jsem ho zabít. Mohl jsem ho kurva zabít. Panebože, co jsem to provedl.

Věděl jsem, že se mě Elizabeth pokusí dostat ven, bude se snažit vylákat mě zpátky na světlo. Bude mě chtít zachránit před sebou samým. Jenže mně nebylo pomoci.

Nepřestávala zlehka klepat a moje kroky se posunovaly za zvukem jejího klepání. Promnul jsem si dlaně, než jsem se postavil přede dveře a opřel se o ně rukama.

Předpokládal jsem, že její ruce spočívají na druhé straně dveří a konečky jejích prstů jsou přímo naproti mým.

„Trisi.“ Pak řekla něco, z čeho se mi sevřela hruď. „Každou vteřinu. Každou minutu. Každou hodinu. Každý den.“

Zadržel jsem dech. Její slova zněla upřímněji než kdykoliv předtím. Mluvila dál, hlasem plným naléhavosti. „Prosím, otevři dveře, Tristane. Pusť mě dovnitř, prosím. Pojď ke mně.“

Spustil jsem ruce ze dveří a nekonečně dlouho jsem si o sebe třel prsty. „Mohl jsem ho zabít.“

„To bys neudělal,“ pronesla tiše.

„Běž pryč, Elizabeth,“ přikázal jsem jí. „Prosím, nech mě být.“

„Prosím.“ Nepřestávala na mě naléhat, abych otevřel dveře. „Nepůjdu pryč, dokud tě neuvidím. Neodejdu, dokud mi nedovolíš, abych tě mohla obejmout.“

„Ježíši!“ zařval jsem a rozrazil dveře dokořán. „Běž pryč.“ Když jsem se jí podíval do očí, cítil jsem ve své duši divokou rozervanost a stesk. Sklonil jsem pohled k zemi, neschopný dívat se na tu jedinou věc, díky níž se mi nebe zdálo téměř skutečné. „Nepřibližuj se ke mně, Elizabeth.“ Určitě bych ti ublížil. A ty si zasloužíš něco lepšího.

„Ty… ty to nemyslíš vážně,“ řekla zlomeným hlasem. Už jsem se na ni nedokázal dívat.

„Myslím,“ vydechl jsem. „Ty mě nemůžeš zachránit.“ Zavřel jsem dveře a znovu zamkl. Bušila do nich, křičela mé jméno, prosila o vysvětlení, žadonila o odpovědi na všechny nezodpovězené otázky, ale já už jsem přestal poslouchat.

Zíral jsem na své ruce, viděl na nich krev a nebyl si jistý, jestli je Tannerova, nebo moje, cítil jsem ji na prstech, pod nehty, úplně všude. Připadalo mi, jako by krvácely i zdi a já nemohl najít cestu ven.

Chtěl jsem, aby se dozvěděl, že je mi to líto. Chtěl jsem, aby věděl, že jsem si vědomý toho, že jsem neměl vybouchnout. Chtěl jsem se probudit a zjistit, že to všechno byl jenom sen. Chtěl jsem z toho snu procitnout a mít zpátky svou rodinu. Chtěl jsem se probudit a nikdy nevědět, kolika lidem jsem ublížil.

Ale ze všeho nejvíc jsem chtěl jít za Elizabeth a říct jí, že ji miluju. Každou vteřinu. Každou minutu. Každou hodinu. Každý den.

Omlouvám se. Omlouvám se. Omlouvám se.

Když jsem o mnoho hodin později našel sílu vyjít z kůlny, otevřel jsem dveře a na zemi jsem tam našel chvějící se Elizabeth, zabalenou do zimního kabátu. „Měla jsi jít domů,“ řekl jsem tichým hlasem.

Pokrčila rameny.

Sehnul jsem se a zvedl ji do náruče. Objala mě a přitiskla se k mému tělu.

„Co ti řekl?“ zašeptala.

„Na tom nezáleží.“

Pevně se mě držela, když jsem ji nesl do domu. „Záleží na tom. Mně na tom záleží.“

Uložil jsem ji do postele a otočil se k odchodu. Požádala mě, abych s ní zůstal, ale já věděl, že nemůžu. V hlavě jsem měl zmatek. Než jsem odešel z jejího domu, zastavil jsem se v koupelně, abych si očistil krev z rukou. Zuřivě jsem si drhnul ruce pod horkou vodou a snažil se ze sebe dostat veškeré stopy od krve. Nemohl jsem s tím přestat. Pořád jsem přidával víc mýdla, i když všechna krev byla dávno pryč.

„Tristane,“ oslovila mě Elizabeth a vytrhla mě tím z transu, ve kterém jsem se ocitl.

Zastavila vodu a utřela mi prsty do ručníku. „Co ti řekl?“

Naklonil jsem se dopředu a opřel se svým čelem o její. Vdechoval jsem její vůni a ze všech sil se snažil nezhroutit. „Řekl, že jsem je zabil. Říkal, že je to moje vina, že jsou Jamie s Charliem mrtví, a řekl, že bych ti nakonec udělal to samý.“ Hlas se mi zlomil. „A měl pravdu. Zabil jsem je. Měl jsem tam být… Měl jsem být s nimi, abych je mohl ochránit.“

„Ne,“ pronesla tónem hlasu, který nepřipouštěl odpor. „Tristane. Neudělal jsi to. To, co se stalo Jamie a Charliemu, byla nehoda. Nebyla to tvoje chyba.“

Přikývl jsem. „Ale byla. Byla to moje vina. Obvinil jsem svoji mámu, ale ona… je milovala. Ona za nic nemůže. Zavinil jsem to já. Vždycky za všechno můžu já…“ Každé další slovo se mi vyslovovalo o poznání obtížněji než to předchozí. Obtížně jsem dýchal. „Musím jít.“ Ustoupil jsem od ní, zablokovala mi však východ. „Elizabeth, uhni.“

„Ne.“

„Lizzie…“

„Když jsem se já zhroutila, když jsem já dopadla na dno, držel jsi mě. Když jsem byla zoufalá, zůstal jsi se mnou. Takže se mě teď chytni za ruku a pojď se mnou do postele.“

Zavedla mě do své ložnice a poprvé pro mě odestlala pravou stranu postele. Objal jsem ji a přitáhl si její hlavu na hruď. „Zkazil jsem ti narozeniny,“ řekl jsem tiše, zatímco mě začal přemáhat spánek a těžkla mi víčka.

„Není to tvoje chyba,“ odpověděla. Několikrát mi to důrazně zopakovala. „Není to tvoje chyba. Není to tvoje chyba. Není to tvoje chyba.“ Zatímco se tlukot mého srdce zpomaloval na normální tempo, zatímco mé prsty hladily její kůži, zatímco jsem pomalu usínal, jedna část mého já tomu začínala věřit.

Na pár hodin během té noci jsem si vzpomněl, jaké to je nebýt sám. Na pár hodin jsem se přestal obviňovat.




Třicátá první kapitola

Elizabeth

Kolem šesté ráno jsem po špičkách odešla do kuchyně a nechala Tristana odpočívat. Dům byl tichý, ale ucítila jsem vůni čerstvě uvařené kávy, která zaplňovala celou místnost.

„Ty jsi taky ranní ptáče?“ usmál se na mě Mike s hrnkem kávy v ruce. Vypadal jako milý chlap, takže jsem se okamžitě začala cítit hrozně provinile kvůli tomu, jak jsem se k němu a mámě chovala předešlý večer.

Vytáhl další hrnek a naplnil ho kávou pro mě. „Cukr? Smetanu?“

„Černou,“ odpověděla jsem a vzala si od něj hrnek.

„Aha, takže to je něco, co máme společného. Ze tvé mámy si občas utahuju, že pije smetanu a cukr s kapkou kávy, ale pro mě osobně čím tmavší, tím lepší.“ Posadil se na stoličku u kuchyňského ostrůvku a já si sedla vedle něj.

„Dlužím ti omluvu, Mikeu. Včera jsem se chovala příšerně.“

Pokrčil rameny. „Život je občas zvláštní. Člověk se s tím musí smířit a doufat, že najde nějakého podobného magora, který se společně s ním bude prát se životem.“

„Je moje máma magor?“

Doširoka se usmál.

Je.

Prsty sevřel hrnek a zadíval se do černé tekutiny. „Richard je špatný člověk, Elizabeth, a udělal Hannah pár hrozných věci. Když tenkrát přišli do mé ordinace, sledoval jsem ho, jak se jí dotýká tím nejhorším způsobem. Požádal jsem ho, aby šel na chvíli do čekárny, a ona se rozplakala. Toho dne jsem zrušil všechny další schůzky a dovolil jí sedět v mé ordinaci tak dlouho, jak potřebovala. Chápu, že si myslíš, že jsem jenom dalším z dlouhé řady. Vím všechno o její minulosti s muži, o její bolesti, a chci, abys věděla, že ji miluju. Moc ji miluju a budu ji do konce života chránit před další bolestí.“

Hrnek v mých rukou se začal třást. „On jí ublížil? Zmlátil ji, a já jsem jí včera večer řekla tak hrozný věci…“

„Nemohla jsi to vědět.“

„Na tom nezáleží. Nikdy jsem neměla něco takovýho říkat. Kdybych byla na jejím místě… nikdy bych mi to neodpustila.“

„Ona už ti odpustila.“

„Skoro jsem zapomněla, že jste oba dva ranní ptáčata.“ Máma vešla se zívnutím do kuchyně. Když uviděla můj výraz, zvedla obočí. „Co se děje?“ Vstala jsem, běžela k ní a pevně ji objala. „Liz, co to děláš?“

„Gratuluju ti k zasnoubení.“

Její tvář se rozzářila. „Takže přijdeš na svatbu?“

„Samozřejmě.“

Objala mě ještě pevněji. „Tak to jsem moc ráda, protože svatba je už za tři týdny. Na Nový rok.“

„Za tři týdny?!“ vyjekla jsem. Odmlčela jsem se, protože mě to zaskočilo. Na můj vkus to bylo příliš rychlé, ale neřekla jsem nic. Máma teď nepotřebovala můj názor, potřebovala mou podporu. „Za tři týdny! Tak to je úžasný!“

Máma s Mikem odjeli o několik hodin později, umazaní od kečupu poté, co si s Emmou zahráli na Zombieland. S Tristanem, Emmou a Zeusem jsme seděli na gauči, než se Tristan opřel o lokty a podíval se mým směrem. „Co kdybychom teď zašli nakoupit pár věcí do mého domu?“

Jeho interiér stále ještě postrádal tu pověstnou závěrečnou tečku – věci, o kterých Tristan tvrdil, že na ně kašle, jako jsou polštáře, obrazy a všechny ty drobné dekorativní věci, jež jsem já zbožňovala. „Ano!“ zvolala jsem, jako vždy nadšená, když jsem měla důvod jít nakupovat.

„Tyhle jsou ošklivý, Buráku!“ nakrčila Emma nos nad Tristanovou volbou fialových a hořčicově žlutých polštářů na gauč.

„Cože?! Vypadají úžasně!“ hádal se s ní.

„Vypadají jako hovínka,“ chichotala se Emma.

Musela jsem s ní souhlasit. „Nezlob se, ale je to skoro, jako by sis řekl: ‚Ach, udělejme z mého domu ohavnost, teď když Lizzie s Emmou tak tvrdě pracovaly na tom, aby to tam vypadalo úžasně.‘“

„Jo!“ Emma vehementně přikyvovala. „Přesně tak to vypadá.“ Přehodila si vlasy přes rameno. „Měl bys to prostě nechat na odbornících, jako jsem já s mámou.“

Tristan se rozesmál. „To není fér, vy jste na mě dvě.“ Emma stála na zadní straně nákupního vozíku a Tristan ho z legrace prudce rozjel a vystřelil za roh, až do někoho vrazil. „Promiňte!“ začal se omlouvat ještě předtím, než vzhlédl.

„Strýčku Tannere!“ vypískla Emma. Seskočila z vozíku a běžela k Tannerovi, aby ho objala.

„Ahoj, beruško!“ Tanner ji pevně sevřel v náručí.

„Co se ti stalo s obličejem?“ zeptala se Emma.

Tanner se podíval mým směrem. Zírala jsem na jeho modřiny z předešlé noci. Jedna moje část ho chtěla utěšit, ale ta druhá, větší část, mu chtěla dát facku za to, co řekl Tristanovi o jeho rodině.

„Tristane, myslíš, že bys mohl vzít Emmu k obrazům a říct jí, aby pro tebe vybrala nějaké umělecké dílo?“ zeptala jsem se.

Tristan se zlehka dotkl rukou mého předloktí. „Jsi v pořádku?“ zašeptal.

Přikývla jsem. Odešli, ale ne dřív, než se Tristan omluvil Tannerovi. Tanner mu na to neřekl ani slovo, ale sotva byli Tristan s Emmou z dohledu, najednou měl milion připomínek.

„To myslíš vážně, Liz? Včera večer napadl tvýho kamaráda, a ty s ním teď běháš po obchodě, jako byste byli šťastná rodinka? A klidně ho necháš samotnýho se svou dcerou? Co by na to asi řekl Steven…“

„Vážně jsi mu pověděl, že je to jeho vina, že jeho žena a syn přišli o život?“

Tanner přimhouřil oči. „Cože?“

„Tristan mi to prozradil.“

„Liz, podívej se mi do očí.“ Přistoupil blíž ke mně. Stáhlo se mi hrdlo, zatímco jsem zírala do jeho temně modrých očí. Vyhrnul si košili a ukázal mi levý bok, který měl ošklivě pohmožděný. „Podívej se na moje žebra. To udělal chlap, kterýmu jsi právě svěřila svoji dceru. Zaútočil na mě jako zvíře, a ty tady stojíš a ptáš se mě, co jsem mu řekl? Byl jsem opilej. Možná jsem utrousil pár hloupostí, ale on zničehonic vypěnil. Viděl jsem mu to na očích, Liz. Je to úplnej cvok.“

„A ty jsi lhář.“ Musel mi lhát. Tristan je v pořádku. Je v pořádku. „Nikdy jsi mu neměl říkat nic o jeho rodině. Nikdy.“ Otočila jsem se na podpatku a chtěla jít pryč a nevěřícně jsem vyjekla, když mě Tanner pevně popadl za předloktí. Přinutil mě, abych se mu znovu podívala do očí.

„Poslouchej, Liz. Já tě chápu, vím, že jsi na mě naštvaná, že mě teď nenávidíš. Ale vím, že je na něm něco divnýho, a nepřestanu se v tom šťourat, dokud nezjistím, co má za problém, protože mi na tobě a Emmě záleží až moc na to, abych dopustil, aby se vám dvěma stalo něco zlýho. Jo, dobře. Řekl jsem věci, který jsem neměl říkat, ale máš pocit, že jsem si tohle zasloužil? Je jen otázkou času, než řekneš něco špatnýho a on na tebe taky vystartuje.“

„Tannere,“ upozornila jsem ho tichým hlasem. „To bolí.“

Uvolnil sevření mé paže a na kůži, kde předtím byly jeho prsty, zanechal rudé stopy. „Promiň.“

Když jsem došla do umělecké sekce obchodního domu, našla jsem tam Tristana a Emmu, jak se dohadují, který obraz koupit. Emma samozřejmě zase vyhrála. Tristan se na mě usmál a přistoupil ke mně. „Jsi v pořádku?“ zeptal se znovu.

Položila jsem mu ruku na tvář a zadívala se mu do očí. Jeho pohled byl něžný a mírumilovný, připomínal mi všechny dobré věci na tomto světě. Zatímco Tanner viděl v Tristanových očích peklo, já jsem tam viděla samotné nebe.

Od mých narozenin uplynuly tři týdny a všechno se pomalu vracelo do normálu. Toho večera jsme měli odjet na víkend k mámě na svatbu, ale ještě před odjezdem nás Emma nějakým způsobem přemluvila, abychom si zašli na zmrzlinu.

„Myslím, že mátová zmrzlina je hnusná!“ prohlásila Emma, když jsme se vraceli z cukrárny a Tristan ji nesl na ramenou. Měla v kornoutku obyčejnou vanilkovou zmrzlinu, která Tristanovi každou chvilku ukápla do vlasů.

Když mu pár kapek dopadlo na tvář, naklonila jsem se k němu a olízla je. Pak jsem ho něžně políbila na rty.

„Díky, že jsi šel s námi.“

„Měl jsem hroznou chuť na tu mátovou,“ odpověděl s rozpustilým úšklebkem. Úsměv mu zůstal na rtech, dokud jsme nepřišli blíž k našim domům. Když pohlédl na schody vedoucí na mou verandu, jeho dobrá nálada byla očividně ta tam. Spustil Emmu z ramen.

„Co tady děláš?“ zeptala jsem se Tannera, který seděl na mé verandě s novinami v ruce.

„Musíme si promluvit,“ oznámil a vstal. Krátce pohlédl na Tristana, než znovu stočil pohled ke mně. „Teď hned.“

„Nechci s tebou mluvit,“ pronesla jsem příkře. „A kromě toho za pár minut odjíždíme na návštěvu k mámě.“

„On jede s tebou?“ zasyčel.

„Nezačínej zase, Tannere.“

„Musíme si promluvit.“

„Tannere, podívej, já tě chápu. Nelíbí se ti, že jsem s Tristanem, ale budeš se s tím muset smířit. Jsme spolu šťastní. Prostě nechápu, proč taky nemůžeš…“

„Liz!“ zařval a nenechal mě domluvit. „Já to chápu a je mi to fuk. Ale musím s tebou mluvit.“ Měl skelné oči a sevřenou čelist. „Prosím.“

Podívala jsem se na Tristana, který měl pohled upřený mým směrem a čekal, jak se rozhodnu. Zdálo se, že měl Tanner opravdu něco důležitého na srdci, něco, co ho užíralo. „Tak dobře. Fajn. Promluvme si.“ S úlevou vydechl. Obrátila jsem se na Tristana. „Uvidíme se za pár minut, ano?“

Přikývl a políbil mě na čelo, než se se mnou rozloučil. Tanner s Emmou mě následovali dovnitř, a zatímco si Emma šla do svého pokoje hrát s nějakými hračkami, my dva jsme zůstali stát u ostrůvku v kuchyni.

„O čem se mnou chceš mluvit, Tannere?“

„O Tristanovi.“

„Nechci se o něm s tebou bavit.“

„Musíš.“

Přešla jsem k myčce a začala ji vykládat, jen abych měla co dělat a nemusela se mu dívat do očí. „Ne, Tannere. Je mi z toho všeho zle. A divím se, že tebe už to neunavuje.“

„Víš, co se stalo s jeho ženou a dítětem? Víš, jak zemřeli?“

„Nemluví o tom, ale to z něj ještě nedělá špatného člověka. Právě naopak, díky tomu je citlivou lidskou bytostí.“

„Liz, byl to Steven.“

„Co byl Steven?“ zeptala jsem se a rovnala talíře do skříněk.

„Ta nehoda s Tristanovou ženou a dítětem. Byl to Steven. To on byl v tom autě, které je vytlačilo ze silnice.“ Sevřelo se mi hrdlo a podívala jsem se jeho směrem. Když se jeho oči setkaly s mými, pomalu jsem zavrtěla hlavou. On přikývl. „Pátral jsem po nějakých informacích o tom chlapovi a budu k tobě upřímnej, hledal jsem svinstvo, abych z něho mohl udělat monstrum. Faye přišla ke mně do autodílny a prosila mě, abych s tím honem na čarodějnice přestal. Myslela si, že to úplně zničí naše už tak dost pošramocený přátelství, ale já jsem se prostě musel dozvědět, co je ten chlápek zač. Nic jsem na něho nenašel, vyšlo najevo, že je to prostě jen chlap, kterej přišel o všechno.“

„Tannere.“

„Ale objevil jsem články o tý autonehodě.“ Napřáhl ke mně ruku s novinami, já jsem se však stáhla a dala si ruce na prsa. Tlukot mého srdce byl nevyzpytatelný, některé údery vynechaly a další přišly rychleji, jak se jim zrovna zachtělo. „Když Steven ztratil kontrolu nad řízením, jeho auto narazilo do bílého Nissanu Altima. V té době v něm seděli tři pasažéři.“

„Přestaň…,“ zašeptala jsem. Pravou rukou jsem si zakryla ústa a tělo se mi začalo třást hrůzou.

„Šedesátiletá Mary Coleová, která vyvázla bez zranění.“

„Tannere, prosím. Neříkej mi to.“

„Třicetiletá Jamie Coleová…“

Slzy mi tekly po tváři a vnitřnosti se mi svíjely do uzlů, zatímco on mluvil dál. „A osmiletý Charlie Cole. Oba přišli o život.“

Ze žaludku mi začala stoupat kyselina. Odvrátila jsem se od něj a začala neovladatelně vzlykat do dlaní, neschopná uvěřit tomu, co mi právě řekl. Byl Steven tím důvodem, proč se Tristanův život rozpadl na kusy? Byl můj Steven příčinou Tristanova zlomeného srdce?

„Teď tady nemůžeš být,“ podařilo se mi říct. Tanner mi položil konejšivě ruku na rameno, já jsem se mu však vytrhla. „Teď se s tím nedokážu vypořádat, Tannere. Běž pryč.“

Ztěžka si povzdechl. „Nechtěl jsem tě ranit, Liz. Přísahám. Ale dokážeš si představit, že byste to oba zjistili později? Umíš si představit, že on by se to dozvěděl až tehdy, kdy byste v tom oba dva byli až po uši?“

Obrátila jsem se k němu čelem. „Jak to myslíš?“

„Chci říct, že po tomhle už spolu nemůžete zůstat. V žádným případě.“ Zamyšleně si promnul zátylek. „Řekneš mu to, že jo?“ Rozevřela jsem rty, ale nevyšla z nich žádná slova. „Liz. Musíš mu to říct. Má právo to vědět.“

Protřela jsem si oči. „Chci, abys už šel, Tannere. Prosím. Běž pryč.“

„Chci ti jenom povědět, že jestli ho miluješ, jestli ti na tom chlapovi doopravdy záleží, necháš ho jít. Necháš ho jít dál.“

Před chvílí mi řekl, že mi nechtěl ublížit.

Bylo mi opravdu zatěžko tomu uvěřit.




Třicátá druhá kapitola

Elizabeth

Netušila jsem, jak sdělit Tristanovi, co mi prozradil Tanner. Jeli jsme k mámě domů a on poznal, že mi Tanner řekl něco, co mě silně znepokojilo. Ale netlačil na mě, abych o tom začala mluvit. Snažila jsem se nasadit co nejupřímnější úsměv pro mámu a Mikea v průběhu jejich slavnostního večera. Snažila jsem se být kvůli nim šťastná, ale uvnitř jsem byla úplně zmatená.

Emma vytáhla Tristana na taneční parket. Nedokázala jsem se ubránit úsměvu, když přišla pomalejší píseň a viděla jsem, jak mu Emma šlape na nohy. Přišla za mnou máma v nádherných slonovinových šatech a posadila se vedle mě.

„Za celý večer jsi mi neřekla ani slovo,“ usmála se smutně.

„Jsem tady, ne? To nestačí?“ Jedna moje část se pořád cítila poněkud zrazená jejím unáhleným úprkem k oltáři. Vždycky měla tendenci vidět ve svých vztazích něco, co tam nebylo, ale nikdy nebyla tak šílená, aby si vzala muže, jehož sotva znala. Otočila jsem se k ní. „Proč to děláš, mami? A buď ke mně upřímná… Máš problémy s penězi? Mohla jsi přijít za mnou, pomohla bych ti.“

Tvář jí zrudla rozpaky, možná hněvem. „Nech toho, Liz. Nemůžu uvěřit, že mi něco takového říkáš právě dnes.“

„Je to prostě… tak narychlo.“

„Já vím.“

„A já zase vím, že ten muž musí mít spoustu peněz. Je to poznat úplně na všem.“

„Peníze s tím nemají nic společného,“ odporovala mi. Povytáhla jsem obočí. „Opravdu, o peníze tu nejde.“

„Tak o co? Řekni mi jediný rozumný důvod, proč bys tak spěchala, kdyby to nebylo kvůli penězům. Co z toho budeš mít?“

„Lásku,“ zašeptala a rty se jí zvlnily do úsměvu. „Dostávám lásku.“

Z nějakého zvláštního důvodu mě ta slova ranila. Bolelo mě u srdce, když se mi přiznala k lásce k jinému muži, k muži, který nebyl táta. „Jak jsi mohla?“ zamumlala jsem a oči mi slzely. „Jak jsi mohla jen tak vyhodit ty dopisy?“

„Cože?“

„Tátovy dopisy. Našla jsem je v popelnici, než jsme se s Emmou odstěhovaly. Jak jsi mohla?“

Těžce si povzdechla a sepnula ruce. „Liz, nevyhodila jsem je jen tak. Četla jsem si každý z těch dopisů každý večer šestnáct let v kuse. Každou noc. Stovky dopisů. A pak jsem se jednoho dne probudila a uvědomila si, že se do nich schovávám jako pod deku, že nejsou nic jiného než berlička, která ze mě dělá mrzáka a brání mi žít svůj vlastní život. Tvůj otec byl úžasný muž. Naučil mě, jak milovat naplno. Naučil mě, jak se oddat vášni. Ale pak jsem na to zapomněla. Toho dne, kdy odešel, jsem zapomněla na všechno, co mě naučil. Ztratila jsem sama sebe. Musela jsem vyhodit tu berličku v podobě dopisů, abych se uzdravila. Ty jsi mnohem silnější než já.“

„Taky se pořád cítím slabá. Skoro každý den si připadám slabá.“

Uchopila můj obličej do dlaní a přitiskla své čelo k mému. „A to je právě ono. Ty to cítíš. Já jsem byla otupělá. Nic jsem necítila. Ale ty to prožíváš. Člověk musí vědět, jaké to je cítit slabost, aby dokázal najít sílu.“

„A Mike… opravdu tě dělá šťastnou?“ zeptala jsem se.

Obličej se jí úplně rozzářil.

Ona ho skutečně milovala.

Nevěděla jsem, že je nám skutečně dovoleno znovu milovat.

„A Tristan?“ zeptala se. „Dělá tě šťastnou?“

Váhavě jsem přikývla.

„A tebe to děsí?“

Znovu jsem přikývla.

Zazubila se. „Aha, tak to znamená, že to děláš správně.“

„Co dělám správně?“

„Zamilováváš se.“

„Ještě je moc brzy…,“ poznamenala jsem roztřeseným hlasem.

„Říká kdo?“

„Já nevím. Společnost? Kolik musí uplynout času, než se člověk smí znovu zamilovat?“

„Lidé říkají spoustu věcí a dávají ti všechny možné nevyžádané rady a tipy, jak truchlit. Říkají ti, že bys několik let neměla randit, že máš nechat plynout čas, jenomže s láskou je to tak, že ta se nepočítá na čas. Počítá se na údery srdce. Jestli ho miluješ, nikomu nedovol, aby ti do toho mluvil. Jen dovol sama sobě, abys znovu něco cítila.“

„Je tady něco, co mu musím říct. Něco strašnýho, a bojím se, že ho ztratím.“

Zamračila se. „Ať je to cokoliv, pochopí to, pokud mu na tobě záleží stejně jako tobě na něm.“

„Mami.“ Slzy mi tekly po tvářích, když jsem se dívala do očí, které zrcadlily moje. „Myslela jsem, že jsem tě navždycky ztratila.“

„Omlouvám se, že jsem byla tak dlouho pryč, zlato.“

Objala jsem ji. „Na tom nezáleží. Vrátila ses.“

Tristan nás vezl domů ze svatby, protože já jsem vypila příliš mnoho skleniček vína. Emma usnula v autosedačce, jakmile jsme se rozjeli. Nemluvili jsme spolu, jenom jsem propletla svoje prsty s Tristanovými.

Nemohla jsem odvrátit zrak od našich spojených rukou. Přitáhla jsem si jeho ruku blíž a zlehka na ni přitiskla rty. Jak jsem mu měla říct o Stevenovi a té nehodě? Měla jsem pocit, že by to byl začátek loučení.

Podíval se na mě a nepatrně se pousmál. „Ty jsi opilá?“

„Trochu.“

„Jsi šťastná?“ zeptal se.

„Hodně.“

„Děkuju za pozvání. Myslím, že mám trochu pohmožděné nohy od tancování s Emmou, ale stálo to za to.“

„Emma je do tebe blázen,“ řekla jsem a zírala mu na rty.

Jeho oči byly upřené na temnou cestu před námi, když odpověděl: „Zbožňuju ji.“

Málem se mi zastavilo srdce. Nebo začalo bít jako splašené. Možná obojí naráz.

Znovu jsem mu políbila ruku. Mé prsty přejížděly po každé čáře, která se vinula přes jeho dlaň.

Když jsme zastavili před mým domem, Tristan zvedl Emmu z autosedačky a odnesl ji do ložnice. Zatímco ji ukládal do postele, zůstala jsem stát ve dveřích a sledovala je. Sundal jí boty a položil je k nohám postele.

„Asi bych měl jít domů,“ pronesl a zamířil ke mně.

„Jo, nejspíš jo.“

Usmál se. „Ještě jednou díky za dnešní večer. Skvěle jsem se bavil.“ Uštědřil mi malý polibek na čelo a chystal se odejít. „Dobrou noc, Lizzie.“

„Nedělej to.“

„Co nemám dělat?“

„Nechoď pryč. Zůstaň dnes v noci se mnou.“

„Cože?“

„Zůstaň se mnou.“

Povytáhl obočí. „Jsi opilá.“

„Trošku.“

„Ale chceš, abych zůstal?“

„Hodně.“

Jeho prsty se mi omotaly kolem pasu a přitáhl si mě blíž k sobě. „Pokud zůstanu, budu tě chtít držet až do rána, a vím, že tě to děsí.“

„Spousta věcí mě děsí. Spousta věcí mi nahání strach, ale to, že mě budeš držet, už k nim nepatří.“

Pootevřela jsem ústa, když začal jedním prstem přejíždět po mém spodním rtu. Jemně mi zvedl bradu, aby mě mohl pomalu a něžně líbat. „Zbožňuju tě,“ zašeptal do mých rozevřených rtů.

„Zbožňuju tě,“ odpověděla jsem.

Jeho prsty spočívaly na mých ňadrech, musel cítit tlukot mého srdce. Položila jsem mu ruce na hruď a zaznamenala jeho tep. „Tohle se mi líbí,“ zašeptal.

„Taky se mi to líbí,“ potvrdila jsem.

Zorničky se mu rozšířily a zdálo se, jako by dýchal za mě. A já jsem dýchala za něj, stávala jsem se lehce závislá na celé jeho bytosti. Voněl jako vítr, který se prodíral mezi těmi nejkrásnějšími borovicemi v lese: svěže, mírumilovně a uklidňujícím dojmem. Jako domov. Už je to tak dlouho, co jsem se cítila jako doma.

Zamířili jsme do ložnice, kde jsme odhodili oblečení a naše rty se spojily.

„Všichni ve městě si myslí, že bychom my dva neměli být spolu. Všichni si myslí, že jsme jako časovaná bomba, která každou vteřinu exploduje,“ vysvětlovala jsem mu. „A já se bojím, že to pokazím a tu bombu odpálím. A pak všichni budou triumfovat: ‚Jako bychom vám to neříkali.‘“

„Pojďme na chvilku předstírat, že mají pravdu. Představ si, že nakonec spolu nebudeme šťastní.“ Povzdechl si a přejel mi svými rty po nahém břiše. „Ale dokud mi bude proudit vzduch do plic,“ – jeho jazyk tančil na okraji mých kalhotek – „dokud budu dýchat, budu za tebe bojovat. Budu bojovat za nás dva.“

 


Třicátá třetí kapitola

Elizabeth

Nejdřív jsem se zamilovala do představy o něm. Zamilovala jsem se do představy o muži, který mě jednoho dne dokáže rozesmát. O muži, s nímž se budu smát a brečet zároveň. Zamilovala jsem se do představy, že mě bude milovat i proto, že jsem zlomená, že mám bolavé srdce. Zamilovala jsem se do představy jeho polibků, doteků, vřelosti.

A pak jsem jednoho mrazivého rána vyšla na verandu s kouřícím hrnkem kávy v ruce. A on se tam s Emmou válel v zasněžené trávě, dívali se spolu do oblak a dělali ve sněhu andělíčky. Neustále se kvůli něčemu dohadovali, ale bylo to ohromně legrační. Toho rána se hádali o to, které zvíře viděli na obloze. Tristan tvrdil, že ten mrak vypadá jako žirafa, zatímco Emma přísahala, že je to tučňák. Po chvíli Tristan připustil, že i on vidí tučňáka.

Emminy rty se roztáhly do úsměvu. Pak už oba mlčeli a jen pohybovali rukama a nohama, aby zdokonalili své sněžné anděly.

A právě v tom tichu jsem si to uvědomila. Milovala jsem ho. Tolik jsem ho milovala. Už to nebyl sen, už jsem nebyla zamilovaná jen do představy o něm.

Bylo to skutečné.

Bylo to pravé. Byla to láska. Uměl mě rozesmát. Uměl mě udělat šťastnou. Smáli jsme se spolu ve světě, který nám předurčil, že máme brečet.

V očích se mi objevily slzy a já se snažila pochopit, jak je možné, že mi bylo dovoleno milovat takového muže, který rovněž miloval mě.

Byl to tak úžasný pocit milovat a být milován na oplátku. Najít muže, který nejen že miloval mě, ale taky zbožňoval to, co mi bylo nejcennější – moji malou holčičku. Byla jsem požehnaná daleko víc, než by bylo možné vyjádřit slovy.

S Emmou jsme Tristana milovaly a on nás miloval úplně stejně. A možná ze všeho nejvíc miloval naše jizvy. Možná ta nejopravdovější láska pokaždé vyroste z té nejhlubší bolesti.

Bylo zvláštní, jak to všechno vzniklo. Nejdřív jsme lhali jeden druhému, využívali jeden druhého, abychom si připomínali minulost, a pak jsme se náhodou do sebe zamilovali.

Věděla jsem, že mu musím říct o té nehodě. Věděla jsem, že se to musí dozvědět, ale toho rána jsem to nedokázala. Toho rána jsem potřebovala, aby věděl jednu jedinou věc.

Ti dva se zvedli ze sněhu. Emma spěchala do domu na snídani a já zůstala na verandě a opírala se o zábradlí s úsměvem, který byl určený jen pro Tristana. Ruce si nacpal do kapes džínů a na košili mu viselo několik stébel trávy. Vlasy měl vlhké. Byla jsem si jistá, že tu trávu po něm hodila Emma. Když došlápl na nejvyšší schod, pořád se na mě usmíval a prošel kolem mě, aby zamířil do domu.

„Miluju tě,“ řekla jsem.

Otočil se ke mně a ještě víc se rozzářil.

Protože už to věděl.




Třicátá čtvrtá kapitola

Elizabeth

Jednou pozdě večer jsem zůstala stát před skříní a zírala na všechny Stevenovy věci. Zhluboka jsem se nadechla a začala sundávat oblečení z ramínek. Vyndala jsem všechno z prádelníku. Vytáhla jsem všechno ze zásuvek.

Pomalu jsem dýchala a vše ukládala do krabic, abych to mohla dát pryč.

Jako další věc jsem převlékla povlečení na posteli.

Byla jsem připravená pustit Tristana do svého života a věděla jsem, že to znamená, že musím Stevena začít opouštět. Abychom se skutečně začali posouvat dál, věděla jsem, že musím říct Tristanovi o té nehodě. Zasloužil si to vědět a musel se to dozvědět. Pokud myslel vážně svoje slova, když mluvil o tom, že za mě – za nás – bude bojovat, ať se děje cokoliv, pak bude všechno v pořádku.

Alespoň jsem v to doufala. Přesto velká část mého já věděla, že po tomhle už nebude všechno mezi námi v pořádku. Naše tikající časovaná bomba byla každým dnem hlasitější.

„Musíme si promluvit,“ oznámila jsem Tristanovi, když jsme zůstali stát na verandě. „O tom, co mi řekl Tanner, když sem přišel před svatbou.“

„Ublížil ti?“ zeptal se Tristan. Vstoupil do předsíně a zůstal stát těsně vedle mě. Já jsem o krok ustoupila. „Co ti řekl?“

Měla jsem ta slova na jazyku, ale věděla jsem, že jakmile bych je vyslovila, nenápadné doteky mezi námi by rázem byly ty tam. Pootevřela jsem rty, abych mu prozradila, co jsem se dozvěděla od Tannera. Ale bylo mi jasné, že jakmile mu to povím, ztratím ho. A já jsem nebyla připravená vzdát se toho snu, jejž jsme společně snili.

„Zlato… proč pláčeš?“ zeptal se. Ani jsem si neuvědomila, že mi po tvářích tečou slzy. Už jsem nedokázala přestat a on přistoupil blíž. „Lizzie, co se děje?“

Zavrtěla jsem hlavou sem a tam. „Nic, nic se neděje. Myslíš, že bys mě mohl na pár minut obejmout?“

Objal mě pažemi a pevně mě držel. Vdechovala jsem jeho vůni a byla jsem si téměř jistá, že kdybych mu teď řekla pravdu – což jsem věděla, že musím udělat – tento vzácný okamžik mezi námi bude navždy pryč. Přestal by se mě držet, přestal by se mě dotýkat, přestal by mě milovat. Tristanovy prsty mi pomalu krouživými pohyby začaly masírovat záda. Přitáhla jsem si ho k sobě ještě blíž a snažila se zachytit něco, co jako bych už ztrácela.

„Víš, že mi můžeš věřit, že jo? Víš, že mi pokaždý můžeš říct úplně všechno? Vždycky tady pro tebe budu,“ sliboval.

Trochu jsem se od něj odtáhla a napjatě se usmála. „Potřebuju si jenom odpočinout, to je všechno.“

„Tak pojďme do postele.“ Přikývl, položil mi ruku na bedra a pomalu mě vedl do ložnice.

„Myslím sama. Prostě potřebuju jednu noc o samotě.“

Výraz zklamání, který jsem uviděla v jeho krásných očích, mi lámal srdce. Neřekl však nic a jenom se na mě smutně usmál. „Jo, samozřejmě.“

„Promluvíme si zítra,“ slíbila jsem mu. „Zastavím se v obchodě pana Hensona.“

„Jo, to zní dobře,“ souhlasil. S obavami v očích si promnul zátylek. „Je mezi námi všechno v pořádku?“ zašeptal. Jeho hlas zněl nervózně. Krátce jsem přikývla. Ovinul mi ruce kolem hlavy a přitiskl mi rty na čelo. „Miluju tě, Lizzie.“

„Taky tě miluju,“ odpověděla jsem.

Trhl sebou. „Tak proč mám pocit, že se loučíme?“

Protože si myslím, že se to skutečně stane.




Třicátá pátá kapitola

Tristan

6. dubna 2014

Jeden den do rozloučení

„Jsem mrtvej,“ zašeptal jsem si sám pro sebe, zatímco jsem na sebe zíral do zrcadla v koupelně.
Láhev od whisky stála prázdná na pultu, oranžová lahvička původně plná pilulek ležela vedle a mně se zamlžil zrak. Přes dveře koupelny jsem slyšel své rodiče, jak se baví o plánech na dnešní den, o podrobnostech bohoslužby a naší dopravě z kostela na hřbitov.

„Jsem mrtvej,“ zopakoval jsem. Kravatu jsem měl přehozenou kolem krku, čekala na uvázání. Jednou jsem zamrkal, a když jsem znovu otevřel oči, Jamie stála přede mnou a vázala mi kravatu.

„Co se děje, zlato?“ zašeptala, zatímco mi vhrkly slzy do očí. Zvedl jsem ruku a pohladil ji po jemné tváři. „Z čeho se hroutíš?“

„Jsem mrtvej, Jamie, já jsem mrtvej,“ vzlykal jsem, neschopný ovládnout kvílení. „Chci, aby to skončilo. Chci, aby to přestalo. Já už tady nechci být.“

„Psst,“ zašeptala a přiložila mi rty k uchu. „Miláčku, já potřebuju, abys dýchal. Všechno je v pořádku.“

„Nic není v pořádku. Nic není v pořádku!“

Uslyšel jsem bušení na dveře koupelny. „Tristane! Tady táta. Synu, pusť mě dovnitř.“

Jenže to jsem nemohl. Byl jsem mrtvej. Byl jsem kurva mrtvej.

Jamie se podívala na umyvadlo a zvedla prázdnou lahvičku od prášků a láhev od whisky. „Lásko, cos to udělal?“ Sklouzl jsem zády po stěně, opíral se o vanu a vzlykal. Jamie spěchala ke mně. „Trisi, musíš to ze sebe dostat.“

„Já nemůžu… nemůžu…“ Zakryl jsem si rukama obličej, všechno jsem měl rozmazané. Moje mysl si se mnou pohrávala. Začal jsem ztrácet vědomí.

„Zlato, mysli na Charlieho. Takhle by to nechtěl. Prosím, vzpamatuj se.“ Přiměla mě přesunout se k záchodu.

Začal jsem zvracet. Zvedal se mi žaludek plný whisky a pilulek a moje vnitřnosti byly jako v ohni.

Když to skončilo, svezl jsem se na podlahu a opřel se o zeď. Otevřel jsem oči a Jamie byla pryč – ve skutečnosti tady nikdy nebyla. „Omlouvám se,“ zašeptal jsem a vjel si rukama do vlasů. Co jsem měl dělat? Jak jsem měl žít dál?

„Tristane, jsi v pořádku? Pusť nás dovnitř!“ volali na mě máma s tátou přes dveře.

„Jsem v pořádku,“ zmohl jsem se na to, abych jim zalhal. Slyšel jsem, jak máma úlevně vydechla. „Hned přijdu za vámi.“

Skoro jako bych cítil tátovu konejšivou ruku na rameni. „Dobrá, synu. Jsme tady, kdybys cokoliv potřeboval. Bez tebe nikam neodejdeme.“

Elizabeth řekla, že se druhého dne sejdeme v obchodě pana Hensona, ale na poslední chvíli změnila plány. Uplynulo dalších pět dní, aniž bychom spolu mluvili. Celý týden měla zatažené žaluzie, a kdykoliv jsem zaklepal na dveře, vypadalo to, že se zrovna někam chystá, nebo se tvářila, jako bych neexistoval.

Zastavil jsem se v Savory & Sweet, abych se podíval, jestli není v práci. Narazil jsem na Faye, která se právě dohadovala se zákaznicí ohledně údajně nedostatečně krémových míchaných vajíček. „Ahoj, Faye,“ přerušil jsem výměnu názorů.

Otočila se na patě a dala si ruce v bok. V jejích očích jsem vypozoroval nejistotu. Neviděli jsme se od té doby, co jsem napadl Tannera na baru, a bylo poznat, že si není jistá, jak se má ke mně chovat. Všichni ve městě si o mně šuškali a mně bylo jasné, že se velká část lží dostala i k Fayiným uším.

„Ahoj,“ vzala mě váhavě na vědomí.

„Je Elizabeth dneska v práci?“

„Je nemocná… už několik dní.“

„Aha. Oukej.“

„Proč se za ní nestavíš doma? Pohádali jste se, nebo co?“ Její hlas zněl napjatě. „Je v pořádku?“

„Nepohádali jsme se. Alespoň si myslím, že ne. Jenom…“ Poškrábal jsem se pod nosem a odkašlal si. „Ona se mnou prostě nemluví, a já nevím proč. Neřekla ti náhodou něco? Vím, že jsi její nejlepší kamarádka…“

„Myslím, že bys měl jít, Tristane.“ Poznal jsem, že mi nevěří. Podle toho, jak byla napnutá, bylo zřejmé, že si byla jistá, že jsem Elizabeth ublížil.

Přikývl jsem, ve dveřích jsem se však ještě jednou zastavil. „Faye, miluju ji. Chápu, proč se přede mnou máš na pozoru, a chápu, proč mě dost možná dokonce nenávidíš. Dlouhou dobu jsem se choval jako zrůda. Poté, co Jamie a Charlie zemřeli, se ze mě stala bestie, kterou jsem ani já sám nepoznával. Omlouvám se, jestli jsem tě na její narozeninové oslavě vyděsil, a omlouvám se, že jsem tak vybouchl. Ale… nikdy bych jí neublížil. Ona je…“ Přitiskl jsem si pěst na ústa a kousal se do vnitřní strany tváře, abych udržel emoce na uzdě. „Minulý rok, když moje žena a syn odešli, jsem umřel s nimi. Nedokázal jsem žít v realitě a opustil jsem tento svět. Potřeboval jsem být sám, protože to tak strašně bolelo. Bolelo to každej posranej den. A pak se objevila Lizzie, a i když jsem byl jenom chodící mrtvola, ona ve mně viděla člověka. I když jsem byl mrtvej, našla si čas, aby mě resuscitovala. Dokázala do mé utrápené duše zase vdechnout život. Vyvedla mě ze stínu. A teď mi nebere telefon a nechce se mnou mluvit. A já jsem z toho na zhroucení, protože si myslím, že se trápí a nedovolí mi, abych jí pomohl, stejně jako ona pomohla mně. Takže jo, můžeš mě klidně nenávidět. Zasloužím si to a kvůli Elizabeth se s tím vypořádám. Protože jsem už zase naživu. Ale kdybys mi mohla udělat laskavost a zajít za ní, kdybys jí mohla na chvíli pomoct dýchat, znamenalo by to pro mě všechno.“

Vyšel jsem z kavárny a zastrčil si ruce do kapes džínů.

„Tristane!“ Otočil jsem se a uviděl Faye, jak se dívá mým směrem. Výraz v jejích očích byl měkčí, jako by mě přestala soudit.

„Jo?“

„Půjdu se za ní podívat,“ slíbila. „Pomůžu jí.“

Když jsem mířil do obchodu pana Hensona, uviděl jsem přes okno Tannera. Přidal jsem do kroku. Tušil jsem, že na pana Hensona pravděpodobně už zase naléhá, aby mu prodal svůj obchod. Přál jsem si, aby mu ten chlap dal konečně pokoj.

„Co se děje?“ zeptal jsem se, jakmile se zvonek nade dveřmi rozezněl.

Tanner se ke mně otočil s prohnaným úsměvem na tváři. „Řešíme obchodní záležitosti.“

Podíval jsem se na pana Hensona, který byl rudý v obličeji. Ještě nikdy jsem ho neviděl rozčileného, ale poznal jsem, že mu Tanner musel říct něco, co ho silně znepokojilo. „Možná bys měl jít, Tannere.“

„Dej mi pokoj, Tristane. Jen jsem si přátelsky povídal s panem Hensonem.“ Tanner vzal do ruky balíček tarotových karet. „Myslíte, že byste mi je mohl vyložit, pane Hensone?“

Můj přítel zůstal zticha.

„Tannere, běž pryč.“

Ušklíbl se a naklonil se k panu Hensonovi. „Myslíte, že by ty karty řekly, že mi přenecháte tyhle prostory? Proto to nechcete udělat? Nechcete vidět pravdu?“

Jakmile moje ruka dopadla na Tannerovo rameno, trhnul sebou. Dobře mu tak. Když jsem viděl, jak znevažoval pana Hensona, vařila se ve mně krev. „Nejvyšší čas, abys šel.“

Pan Henson si s úlevou oddechl, když jsem se chopil situace, a odešel do zadní místnosti.

Tanner setřásl moji ruku a oprášil si oblečení. „Vychladni, Tristane. Jenom jsme si se starým pánem povídali.“

„Už musíš jít.“

„Máš pravdu, musím. Někteří lidi mají totiž skutečnou práci. Ale víš, jsem moc rád, že jste si to s Liz vyříkali, když ti pověděla o té nehodě. To je super. Chci říct… Zatraceně, asi budeš nakonec lepší člověk než já. Kdybych já měl být v blízkosti člověka, kterej je zapletenej do něčeho takovýho, myslím, že bych se s tím nedokázal vyrovnat.“

„Co tím myslíš?“ zeptal jsem se.

Povytáhl obočí. „Nechceš mi doufám tvrdit, že o tom nevíš? Do hajzlu… Liz tvrdila, že ti to řekne.“

„Co mi měla říct?“

„Že její manžel řídil to auto, který nabouralo do auta s tvojí rodinou.“ Přimhouřil oči. „Vážně ti to zamlčela?“

Vyschlo mi v krku a na okamžik jsem si pomyslel, že mi určitě lže. Tanner mě nenáviděl, protože jsem miloval Elizabeth. Byl to záludný šmejd, který se vyžíval v tom, když se mohl lidem dostat pod kůži. A teď si zasedl na mě.

Poslední, co mi řekl, bylo, jak moc ho to mrzí a že nechtěl způsobit žádné potíže. Tvrdil, jak je rád, že jsme se s Elizabeth našli. Mlel o tom, že si nepřeje nic jiného, než aby byla šťastná, ale já jsem moc dobře věděl, že je falešný a všechna jeho slova útěchy jsou jen pytel sraček.

Později večer jsem si sedl na postel s mobilem v ruce a zavolal tátovi. Když to zvedl, neřekl jsem ani slovo, ale slyšet jeho hlas bylo příjemné. Potřeboval jsem to.

„Tristane,“ vydechl. Skoro jsem slyšel úlevu v jeho hlasu. „Ahoj, synu. Máma mi říkala, že jsi před časem volal a nemluvil. Taky byla přesvědčená, že na tebe narazila, když šla do Meadows Creek podívat se na trh, ale myslel jsem si, že to si s ní nejspíš jen pohrává její mysl.“ Odmlčel se. „Ty nechceš mluvit, že?“ Znovu se odmlčel. „To nevadí. Vždycky jsem to byl já, kdo byl v naší rodině nejvíc upovídaný.“

To byla lež – táta byl odjakživa ten víc tichý z mých rodičů, mnohem víc naslouchal. Zapnul jsem hlasitý odposlech, lehl si na postel a zavřel oči. Poslouchal jsem tátu, který mi vyprávěl všechno, co jsem zmeškal. „Zrovna teď jsou u nás babička s dědou a myslím, že tobě se můžu klidně svěřit, že mě oba dohánějí k šílenství. V jejich domě probíhá rekonstrukce a mámu napadlo, že by mohli na nějakou dobu bydlet u nás. Už jsou tady tři týdny a já jsem za tu dobu vypil víc ginu, než jsem si myslel, že je v lidských silách.

Ach, a málem bych zapomněl! Tvojí mámě se nějakým způsobem podařilo přemluvit mě, abych s ní chodil cvičit. Dělá si starosti o moje zdraví, protože sám víš, jak zbožňuju sýrové nachos a sladké limonády. Když jsem poprvé přišel do tělocvičny – ukázalo se, že jsem tam jediný muž. Nakonec jsem hodinu v kuse tančil zumbu. Naštěstí umím vlnit boky do rytmu a jsem přirozený talent.“

Uchechtl jsem se.

Poslouchal jsem ho dlouho do noci, zatímco jsem přecházel z pokoje do pokoje. Vyprávěl mi všechno možné, dokonce i o sportu a o tom, že Packers jsou stále nejlepší tým v NFL. V jednu chvíli jsem slyšel, jak si otevřel pivo, a já si taky jedno dal. Bylo to skoro totéž, jako bychom si je vypili spolu.

Když bylo po půlnoci, sdělil mi, že už musí jít do postele. Řekl mi, že mě miluje a že tady vždycky bude pro mě, kdybych ho chtěl zase slyšet nebo si popovídat.

Těsně předtím, než jsem zavěsil, se moje rty samy od sebe pootevřely. „Díky, tati.“

Když znovu promluvil, jeho hlas byl poznamenaný emocemi. „Není vůbec zač, synu. Zavolej, kdykoliv budeš potřebovat, ve dne v noci. A až se budeš chtít vrátit, budeme tady pro tebe. Až budeš připravený, budeme tady. My nikam neodejdeme.“

Tenhle svět by potřeboval víc rodičů, jako byli ti moji.




Třicátá šestá kapitola

Elizabeth

„Máš přesně čtyři vteřiny na to, abys otevřela dveře, než je vyrazím, ženská!“ hulákala Faye na mé verandě. Když jsem jí otevřela, zalapala po dechu. „Pro lásku boží, kdy ses naposledy sprchovala?“

Měla jsem na sobě pyžamo, moji hlavu zdobil rozčepýřený drdol, který by směle mohl konkurovat vrabčímu hnízdu, a oči jsem měla opuchlé. Trochu jsem nadzvedla ruku a přičichla si k podpaží. „Používám deodorant.“

„Ach, zlato.“ Zamračila se a vešla do obýváku. „A kde je Emma?“

„Je na víkend u svých prarodičů,“ vysvětlila jsem a plácla sebou na pohovku.

„Co se děje, Liz? Tvůj přítel přišel do kavárny s tím, že s ním nemluvíš. Udělal ti něco?“

„Cože? Ne, to ne. On je… přímo dokonalej. Vážně.“

„Tak proč ses zavřela doma a nekomunikuješ s ním?“ Posadila se vedle mě.

„Protože už s ním nemůžu mluvit. Nemůžu s ním být.“ Začala jsem jí vyprávět o té nehodě, vysvětlovat, proč to s Tristanem nemohlo fungovat. Faye měla v očích zasmušilý výraz, což se nestávalo příliš často, a jenom to svědčilo o tom, jak je celá situace skutečně vážná.

„Zlato, musíš mu to říct. Je na zhroucení, protože nedokáže přijít na to, co udělal špatně.“

„Já vím. Já jen… Miluju ho. A vím, že jakmile mu to řeknu, ztratím ho.“

„Poslouchej. O lásce toho moc nevím, a když mi posledně někdo zlomil srdce, házela jsem po něm hovna. Doslova. A když jsem s tím skončila, pořád ještě jsem měla zlomený srdce a byla smutná. A pak mi někdo řekl, že zlomený srdce nakonec vždycky stojí za to, protože to znamená, že člověk aspoň zažil lásku.“

Přikývla jsem a položila se na gauč, s hlavou v jejím klíně. „Kdy život přestane bolet?“

„Až se naučíme poslat ho do prdele a dokážeme se radovat z maličkostí.“

„Je mi líto, že ti Matty zlomil srdce.“

Pokrčila rameny a vytáhla mi z vlasů gumičku, než mi je začala pročesávat prsty. „To je v pohodě. Jenom mi ho trochu pošramotil. Takže co dnes večer budeme dělat? Můžeme si zahrát na slušňačky a podívat se na Zápisník jedné lásky nebo na nějakou podobnou romantickou sračku, nebo… si můžeme objednat pizzu, dát si pivo a pustit si Bez kalhot.“

Rozhodly jsme se pro Bez kalhot.

Druhý den odpoledne jsme s Emmou vešly do krámku Nezbytné věci. Tristan stál za pultem a oslnivě se usmíval. „Zdravím!“

„Ahoj, Buráku!“ zvolala Emma a vylezla na jednu z vysokých stoliček.

Naklonil se k ní a cvrnknul ji do nosu. „Ahoj, Kaštánku. Dáš si horké kakao?“

„S marshmallowy navrch!“ zvolala.

„S marshmallowy navrch!“ zopakoval po ní a odvrátil se. Jeho dobrá nálada mi připadala podezřelá. Nevěděla jsem, co si o tom mám myslet. Několik dní jsme spolu nemluvili, ale on se choval, jako by všechno bylo v nejlepším pořádku. „Elizabeth, dáš si taky něco?“

Oslovoval mě Elizabeth, ne Lizzie.

„Jenom vodu.“ Usadila jsem se vedle Emmy. „Všechno v pořádku?“ zeptala jsem se ho, zatímco mi naléval sklenici vody a podával Emmě „horké kakao“, do kterého vždycky potají přidal pár kostek ledu. Emma seskočila ze židle a odběhla pryč, aby našla Zeuse.

„Všechno v pohodě. Všechno je v nejlepším pořádku.“

Zvedla jsem obočí. „Měli bychom si promluvit. Vím, že se na mě nejspíš zlobíš, protože jsem se ti v poslední době vyhýbala…“

„Vážně?“ uculil se. „Ani jsem si nevšiml.“

„Jo. Je to prostě…“

Začal utírat pult. „Co? Že tvůj manžel zabil mou rodinu? Jo, to je prostě v pohodě.“

„Cože?“ Stáhlo se mi hrdlo a v uších mi zvonilo, zatímco jsem si v duchu přehrávala jeho slova. „Jak jsi to zjistil?“

„Tvůj nejlepší kamarád Tanner se tady včera na chvíli zastavil. Ve skutečnosti přišel kvůli tomu, aby se pokusil pana Hensona přemluvit, aby zavřel svůj obchod. Takže jsme spolu chvíli pokecali. Byl toho názoru, že je ode mě mimořádně laskavé přehlédnout fakt, že tvůj manžel zabil mou rodinu.“

„Tristane.“

Odhodil hadr na pult a naklonil se ke mně. „Jak dlouho už to víš?“

„Já… Chtěla jsem ti to říct.“

„Jak dlouho?“

„Trisi… Nevěděla jsem…“

„Sakra, Elizabeth!“ zařval a praštil pěstí do pultu. Emma a pan Henson se k nám otočili se zvědavým zájmem. Nicméně pan Henson byl natolik pohotový, že Emmu rychle odvedl do zadní místnosti. „Jak dlouho? Věděla jsi to, když jsi mi řekla, že mě miluješ?“

Zůstala jsem zticha.

„Když jsme byli na svatbě tvý mámy, už jsi to věděla?“

Hlas se mi třásl. „Myslela jsem si… Měla jsem strach, že tě ztratím. Nevěděla jsem, jak ti to říct.“

Upjatě se usmál a přikývl. „Super. Takže to dělá dva dolary a dvacet centů za horký kakao.“

„Dovol mi, abych ti to vysvětlila.“

„Dva dvacet, Elizabeth.“

Jeho divoké oči teď vypadaly chladně. V jeho pohledu jsem viděla chlad, který překonal i první den našeho setkání. Sáhla jsem do kapsy, vytáhla pár drobných a položila je na pult. Tristan si je vzal a hodil je do pokladny.

„Promluvíme si později,“ řekla jsem roztřeseným hlasem. „Když mi to dovolíš, všechno se ti pokusím vysvětlit.“

Stál zády ke mně a opíral se o pult s kávovarem. Sklonil hlavu a já viděla, jak jsou jeho sevřené ruce rudé. „Potřebuješ ještě něco?“ zeptal se.

„Ne.“

„Tak se mi zatraceně přestaň plíst do života.“ Tristan se pustil pultu a zavolal na Zeuse, který k němu okamžitě přiběhl, načež oba společně opustili obchod. Zvonek nade dveřmi se rozezněl. Pan Henson s Emmou vyšli ze zadní místnosti.

„Co se stalo?“ zeptal se pan Henson a přistoupil ke mně. Konejšivě mě poplácal po rameni, jenže já jsem se nemohla přestat třást.

„Myslím, že jsem ho právě ztratila.“




Třicátá sedmá kapitola

Tristan

7. dubna 2014

Rozloučení

Stál jsem na kopci na vzdáleném konci hřbitova se Zeusem po boku.
Všichni ostatní se shromáždili kolem rakví, všichni v černém, se slzami v očích. Mámino tělo se otřásalo v tátově náručí. Všichni Jamiini a moji přátelé stáli opodál, očividně zlomení.

Přišla i Charlieho učitelka a celou dobu brečela.

Nejspíš si myslela, že to vůbec nebylo fér. Bylo to tak nefér, že Charlie už nikdy nedostane příležitost porozumět algebře a nenaučí se vyřešit zlomky. Že se nikdy nenaučí řídit auto. Nikdy se nebude hlásit na vysokou, nezamiluje se a nikdy nebude mít zlomené srdce. Nikdy si na své vlastní svatbě nezatančí se svou mámou. Nikdy nedostane možnost ukázat mi své prvorozené dítě. Nikdy nebude mít příležitost naposledy se rozloučit…

Otřel jsem si oči a popotáhl, zatímco Zeus přistoupil těsně ke mně a položil si hlavu na moje boty.

Zatraceně, nemohl jsem dýchat.

Jamie spustili do země jako první a mně se podlomily nohy.

„Nechoď pryč…,“ zašeptal jsem.

Pak spustili Charlieho.

„Ne…,“ žadonil jsem.

Nohy mě přestaly poslouchat. Svalil jsem se na zem a zakryl si rukama ústa, zatímco se mě Zeus snažil utěšovat. Olizoval mi slzy a pokoušel se mě přesvědčit, že všechno bude v pořádku, že já budu v pořádku, že všechno se nějakým způsobem vrátí do normálu.

Jenže já jsem mu nevěřil.

Měl jsem se připojit ke svým rodičům, ale neudělal jsem to. Měl jsem říct Jamie a Charliemu, že je oba neskutečně miluju, ale nedokázal bych teď promluvit.

Vstal jsem ze země a odvrátil se, Zeusovo vodítko jsem pevně svíral v dlani.

Odvrátil jsem se od Jamie.

Odvrátil jsem se od syna.

A uvědomil jsem si, jak moc bolí, že se konečně musím rozloučit.

„Takže utíkáš pryč,“ řekl mi pan Henson o týden později, když jsem zaparkoval před jeho obchodem, abych se naposledy rozloučil.

Pokrčil jsem rameny. „Neutíkám. Jen se potřebuju posunout dál. Věci se mění, to přece víte líp než kdokoliv jiný.“

Poškrábal si šedivý plnovous. „Jenže ty se nikam neposouváš, ty zase utíkáš.“

„Vy to nechápete. Její manžel…“

„Ona není její manžel.“

„Pane Hensone…“

„Muž, kterého jsem miloval, zbožňoval magii. Celý náš společný život strávil tím, že se mě snažil přimět, abych podpořil jeho sen o otevření čarodějnického obchůdku v tomhle městě. Věřil v energie, v léčivou sílu krystalů. Byl přesvědčený, že díky magii je život snesitelnější. Myslel jsem si, že je šílený. Pracoval jsem od devíti do pěti a jeho sny a touhy jsem ignoroval. Považoval jsem jeho představy o vlastnictví vlastního obchodu za směšné. Byli jsme dva gayové – což už samo o sobě stačilo k tomu, že život byl pro nás dost těžký. Poslední věc, kterou jsme podle mě potřebovali, byl vztah dvou gayů, kteří věří v magii.

A pak jednoho dne odešel. Nejdřív mi to připadalo jako blesk z čistého nebe, ovšem postupem času jsem si začal uvědomovat, že jsem si za to mohl sám. Když byl se mnou, nevážil jsem si ho, ale když jsem ho ztratil, těžce mě to zasáhlo. Poté, co odešel, jsem se cítil hrozně osamělý. A uvědomil jsem si, že on se tak pravděpodobně musel cítit už od samého začátku. Nikdo by se neměl cítit sám, když je zamilovaný. Dal jsem v práci výpověď a pokusil se oživit jeho sen o magii. Nastudoval jsem si všechny dostupné informace o síle krystalů a léčivých bylinách. Tvrdě jsem pracoval na tom, abych porozuměl jeho snům, a když se mi to konečně podařilo, bylo už pozdě. Odešel k někomu, kdo ho dokázal milovat takového, jaký byl.

Neodvracej se od Liz kvůli něčemu, s čím neměla nic společného. Nezahazuj šanci na štěstí kvůli tragické nehodě. Protože nakonec se to netýká jen tarotových karet, krystalů nebo speciálních čajů. Tam magii nenajdeš. Kouzlo spočívá v drobných okamžicích. Nenápadné doteky, něžné úsměvy, tichý smích. Kouzlo je v tom, že dokážeš prožívat každý den a dovolíš si dýchat a být šťastný. Chlapče drahý, kouzlo je v tom, když člověk dokáže milovat.“

Kousal jsem se do spodního rtu a přemýšlel nad jeho slovy. Chtěl jsem mu věřit a někde hluboko uvnitř jsem jeho myšlenkám rozuměl. Ale další část mého já, pohřbená v mé duši, cítila vinu. Jamie si zasloužila víc. Už jen uvažovat o lásce k někomu jinému po tak krátké době mi připadalo sobecké. „Nevím, jak to mám udělat. Opravdu netuším, jak bych mohl z celého srdce milovat Lizzie, když jsem se nikdy nerozloučil se svou minulostí.“

„Vracíš se, aby ses rozloučil?“

„Myslím, že se potřebuju vrátit, abych se znovu naučil dýchat.“

Pan Henson se zamračil, ale řekl, že mi rozumí. „Kdyby sis někdy chtěl popovídat po telefonu nebo neměl kde složit hlavu, budu tady.“

„Dobře,“ řekl jsem a přitáhl si ho k sobě, abych ho pevně objal. „A jestli vás někdy napadne prodat tenhle obchod nějakýmu kreténovi, vrátím se a budu bojovat zuby nehty.“

Zasmál se. „Platí.“

Otevřel jsem přední dveře a ještě jednou, naposledy, se zaposlouchal do zvuku zvonku. „Budete na ně dávat pozor? Na Emmu a Lizzie?“

„Postarám se, aby nikdy nedostaly příliš horký čaj a kakao.“

Když jsme se rozloučili, vyšel jsem z obchodu, naskočil do auta a spolu se Zeusem jsme ujížděli pryč. Jeli jsme hodiny. Nebyl jsem si jistý, kam vlastně jedu nebo jestli mám vůbec kam jet, ale bezmyšlenkovitá jízda mi právě teď dávala smysl.

Když jsem po třetí hodině ranní zastavil u domu, na verandě se pořád ještě svítilo. Jako teenager jsem se až příliš často vracel po večerce a dělal rodičům ze života peklo. Navzdory tomu máma pokaždé nechávala na verandě rozsvícené světlo, aby mi dala najevo, že na mě čekají.

„Tak co říkáš, kámo? Říkáš, že máme jít dovnitř?“ zeptal jsem se Zeuse, který ležel stočený na sedadle spolujezdce a vrtěl ocasem. „Tak fajn. Jdeme.“

Jakmile jsme se ocitli na verandě, musel jsem zabušit celkem pětkrát, než jsem uslyšel zvuk odemykání dveří. Táta s mámou tam stáli v pyžamech a zírali na mě, skoro jako by viděli ducha. Odkašlal jsem si. „Ehm. Vím, že jakožto syn jsem v posledním roce stál za nic. Vím, že jsem zmizel a neřekl ani slovo. Vím, že jsem byl ztracenej a snažil se najít sám sebe. Uvědomuju si, že jsem vám před odjezdem řekl pár hnusných věcí a obviňoval vás z toho, co se stalo. Jenže teď…“ Promnul jsem si obličej, než jsem si zastrčil ruce do kapes džínů. Začal jsem kopat do neviditelných kamínků na zemi. „Jen mě napadlo, jestli bych tu nemohl nějakou dobu zůstat. Protože si pořád ještě připadám ztracenej. Pořád jsem se nenašel. Ale myslím, že už to sám nezvládnu. Prostě potřebuju… ehm… potřebuju na chvíli mámu a tátu, jestli to nevadí.“

Oba vyšli na verandu a objali mě.

Doma.

Přivítali mě doma.




Třicátá osmá kapitola

Elizabeth

„Jak to myslíte, že je pryč?“ zeptala jsem se pana Hensona. Svírala jsem rukama okraje pultu v jeho obchodě, zatímco mi v pátek odpoledne připravoval čaj. Právě jsem vysadila Emmu na víkend u jejích prarodičů, a když jsem se dozvěděla, že Tristana několik dalších dní neuvidím, byla jsem na zhroucení. Potřebovala jsem s ním mluvit, nebo se aspoň přesvědčit, že je v pořádku.

„Odjel před dvěma dny. Je mi to líto, Liz.“ Oslnivá osobnost pana Hensona jako by ztratila na lesku, což mě ještě víc vyděsilo.

„Kdy se vrátí?“

Ticho.

Dala jsem si ruce v bok a nervózně poklepávala botou o dřevěnou podlahu. „No a kam jel?“

„To nevím, Liz.“

Rozpačitě jsem se usmála, ačkoliv se mnou cloumaly nervy. „Nebere mi telefon.“ Rozechvěla se mi čelist a oči se mi zalily slzami. Ramena se mi začala otřásat. „Vůbec mi nebere telefon.“

„Drahoušku, oba jste si toho tolik prožili. A vím, že pro tebe to musí být moc těžké…“

„Ne. Pro mě ne. Chci říct, já se s tím nějak vypořádám, že mi nebere telefon. Dokážu se vyrovnat s tím, že mě ignoruje. Ale mám pětiletou dceru, která si láme hlavu s tím, kam zmizel Burák se Zeusem. Nedokáže pochopit, kam se poděli její dva přátelé. Pořád se ptá, proč si už nemůže hrát se Zeusem a proč jí Tristan nepřečte pohádku na dobrou noc. Takže ano, jsem smutná, že se mnou nemluví, ale jsem víc než naštvaná, že se vykašlal na Emmu. Jsem naštvaná, že brečí, protože je jí po nich smutno. A láme mi srdce, že jí ani nemůžu říct, kde je a jestli se někdy vrátí. Řekl, že za nás bude bojovat, ale když přišlo na věc, ani se o to nepokusil.“ Hlas se mi zlomil. „Tohle si Emma nezaslouží.“

Natáhl ruku a položil ji na mou. Tělem mi prolétla lehká vlna útěchy. „Všichni si zasloužíte něco lepšího.“

„Dobře, radši už půjdu. Kdyby se vám náhodou ozval…“ Nedokončila jsem větu, protože jsem si nebyla jistá, co chci. Jestli chci, aby pan Henson řekl Tristanovi, že se má vrátit, nebo aby mu řekl, ať se jde vycpat. Takže jsem odešla z obchodu ještě zmatenější.

Toho večera jsem byla v posteli už před desátou. Nespala jsem, jen jsem zírala do stropu v potemnělé místnosti. Otočila jsem se na bok a dívala se na prázdné místo vedle sebe. Když mi zavolala Kathy, že se chce Emma vrátit domů dřív, lhala bych, kdybych tvrdila, že mě to nepotěšilo.

Jakmile byla zpět, lehla si za mnou do postele. Přečetla jsem jí pár kapitol ze Šarlotiny pavučinky svým nejlepším zombie hlasem a její chichotání mi připomnělo, co je v životě důležité.

Po pohádce jsme obě zůstaly ležet na boku a dívaly se na sebe. Políbila jsem ji na špičku nosu a ona políbila mě.

„Mami?“ řekla.

„Ano?“

„Miluju tě.“

„A já miluju tebe, zlatíčko.“

„Mami?“

„Ano?“

„Burák umí dobře číst jako zombík, ale tvůj hlas se mi stejně líbí víc.“ Zívla a zavřela oči. Pohladila jsem ji po hustých, blonďatých vláskách, zatímco se mi pomalu začínala ztrácet ve spánku.

„Mami…?“ zašeptala, toho večera naposledy.

„Ano?“

„Chybí mi Zeus a Burák.“

Přitulila jsem se k ní a usnula jen pár minut po ní. Neřekla jsem jí to, ale taky mi chyběli.

Strašně moc.

Další den ráno jsem vystřelila z postele za zvuku hrabla na sníh drhnoucího o chodník před domem. „Tristan…,“ zamumlala jsem si pro sebe, hodila na sebe župan, vklouzla do pantoflů a spěchala před dům. Jakmile jsem otevřela dveře, ten nepatrný kousek naděje okamžitě zmizel. Na mém chodníku stál Tanner a odhazoval čerstvě napadaný sníh.

„Co tady děláš?“ zeptala jsem se a zkřížila ruce na prsou.

Vzhlédl ke mně s potutelným úsměvem a pokrčil rameny. „Jen jsem se zastavil, abych se podíval, jak se tobě a Emmě daří.“ Přestal shrabovat sníh a bradou se opřel o držadlo. „A navíc jsem si jistej, že jsi na mě naštvaná.“

Zafuněla jsem.

Naštvaná?

Nebyla jsem naštvaná – zuřila jsem.

„Neměl jsi právo říct Tristanovi o tý nehodě.“ Chtěla jsem, aby se mi podíval do očí. Možná by tam uviděl, jak moc mi ublížil. Možná že když se mi zadívá do očí, uvidí tam, jak všechno mezi mnou a Tristanem zničil. Copak se kvůli tomu necítí špatně?

Vyhýbal se mému pohledu, zíral do země a kopal vysokými botami do sněhu. „Myslel jsem, že jsi mu to už řekla.“

„Tannere, tys věděl, že jsem to neudělala. Nechápu, o co ti v poslední době jde. Je to všechno proto, že jsem odmítla jít s tebou na rande? Je to proto, že ses urazil? Neustále si to přehrávám v hlavě a přemýšlím, proč bys udělal něco tak bezcitnýho, ale nic mě nenapadá. Vážně nechápu, proč jsi mi to provedl.“

Dal si dlaň před ústa a něco zamumlal.

„Cože?“ zeptala jsem se. „Mluv hlasitěji.“

Neřekl nic.

Sešla jsem po schodech z verandy a postavila se vedle něj. „Známe se už léta, Tannere. Byl jsi na mé svatbě. Jsi kmotrem mé dcery. Držel jsi mě na pohřbu mého manžela. Takže pokud existuje důvod, proč se chováš tak divně, pokud existuje důvod, proč jsi mě a Tristana rozeštval, tak mi to řekni. Protože pokud existuje nějaký skutečný, legitimní důvod, proč si myslíš, že bych s ním neměla být, pak se přes to možná přenesu. Pak se na tebe možná zase dokážu podívat, aniž bych cítila nevolnost.“

„To bys nepochopila,“ zahučel a pořád se díval do země.

„Zkus to.“

„Ale…“

„Tannere!“

„Panebože, já tě miluju, Elizabeth!“ zakřičel a konečně se mi podíval do očí. Jeho slova mě tvrdě zasáhla, až jsem klopýtla dozadu, protože mi na okamžik přestalo bít srdce. Upustil hrablo na sníh a poraženecky zvedl ruce. „Jsem do tebe zamilovanej. Jsem do tebe zamilovanej už celý léta. Od tý doby, co jsem tě poprvý potkal. Celou tu dobu jsem svoje city skrýval, protože můj nejlepší kamarád tě taky miloval. A ty jsi milovala jeho. Nikdy jsem nic neřekl, protože jsem věděl, že jestli je někdo hoden tvý lásky, pak je to Steven. Ale potom, co zemřel…“ Přistoupil ke mně blíž a zastrčil mi pramínek vlasů za ucho. „Neplánoval jsem to. Když ses vrátila do města, chtěl jsem jenom dál stát při tobě a pomáhat ti. Pohřbil jsem svý city hluboko. Jenže pak se objevil na scéně tenhle Tristan a já jsem měl zase zůstat sedět v zákulisí a jen se dívat, jak tě někdo jiný rozesmává, dělá tě šťastnou, jak tě miluje.

Takže jsem den ode dne cítil větší žárlivost. Každý den jsem si přál, abys chtěla mě. Chtěl jsem, aby ses smála a byla šťastná se mnou. Tak moc jsem tě chtěl, Liz, že jsem se pokusil zničit to, co bylo mezi tebou a Tristanem. Vím, že to ode mě bylo hnusný a že bych tě měl požádat o odpuštění, ale…“ Povzdechl si a propletl si prsty s mými. „Prostě tě strašně miluju a nejsem si jistej, jestli moje srdce snese, že tě nemůžu mít.“

Jeho prsty byly spojeny s mými, ovšem místo tepla, které mi vždycky přinášel Steven, místo něžnosti, kterou mi poskytoval Tristan, jsem cítila jen chlad. Když mě Tanner držel za ruku, cítila jsem se osamělejší než kdy předtím.

„Úmyslně jsi nás rozeštval,“ pronesla jsem ohromeně. Vymanila jsem se z jeho sevření a pak si prohrábla vlasy. „Zasáhl jsi proti mé vůli do mého života, protože mě miluješ?“

„Není pro tebe ten pravý.“

Zavrtěla jsem hlavou. „O tom ty nerozhoduješ.“

„Ublížil by ti. Je to zrůda, vím, že je. A jen se podívej, co se stalo při prvním náznaku potíží. Jednoduše zmizel. Já bych tě nikdy neopustil, Liz. Bojoval bych za tebe.“

„Ale možná bys měl.“

Zvedl obočí. „Možná bych měl co? Bojovat za tebe? To budu, slibuju, že budu.“

„Ne.“ Zkřížila jsem ruce na prsou a napřímila se. „Možná bys měl jít.“

„Lizzie…“

„Přestaň,“ zasyčela jsem. „Neříkej mi tak. Jsi blázen, jestli si myslíš, že bych s tebou chtěla něco mít. Když člověk někoho miluje, nesnaží se mu ublížit. Když někoho opravdu miluješ, přeješ si jeho štěstí víc než svoje vlastní. Tristan není žádná zrůda, Tannere. To ty jsi ten, koho by se lidi měli bát. Jsi nemocný. Šílený. A teď mě nech na pokoji. Už sem nikdy nechoď. Když mě uvidíš ve městě, otoč se na druhou stranu. Už s tebou nechci mít nic společnýho.“

„To nemyslíš vážně.“ Třásl se po celém těle a z obličeje se mu vytratila veškerá barva. Vykročila jsem po schodech na verandu a slyšela za sebou jeho křik. „To nemyslíš vážně, Liz! Jsi rozčilená a zlobíš se na mě, ale já tě mám přece rád! Patříme k sobě!“

Jakmile jsem vešla do domu, zabouchla jsem za sebou dveře a opřela se o ně. Srdce mi bušilo o hrudní koš a dál jsem poslouchala Tannerovy výkřiky, jak mě miluje – a že patříme k sobě.

Ale to byla lež.

Budu v pořádku jedině tehdy, když už jeho tvář nikdy neuvidím.

 


Třicátá devátá kapitola

Tristan

Uplynuly týdny od té doby, co jsem opustil Meadows Creek, a poté měsíce. Většinu času jsem trávil na dvorku u rodičů, štípal jsem dřevo nebo něco vyřezával. Neustále jsem dělal něco rukama, protože mi to připadalo jako to jediné, co zbylo z mého starého já.

Když přišel květen, ještě pořád jsem myslel na Elizabeth. Ještě pořád mi bylo smutno po Emmě. Ještě pořád jsem se nedokázal rozloučit s Jamie. Ještě pořád jsem chtěl Charlieho zpátky. Nevěděl jsem, že je možné ztratit celý svět dvakrát za tak krátkou dobu.

„Tristane.“ Máma vyšla na zadní verandu. „Nechceš jít dovnitř na večeři?“

„Díky, ale nemám hlad.“

Zamračila se. „Tak dobře.“

Rukou jsem se opřel o sekeru a sklonil hlavu. „Anebo se s vámi najím.“

Když jsem viděl její radostné vzrušení, málem mě to rozesmálo. Sice jsem absolutně neměl hlad, ale věděl jsem, jak ji to potěší. Máma si od té nehody musela prožít těžké časy. Nedokázal jsem si ani představit, kolik viny si s sebou nejspíš nesla, kolik každodenních bojů musela svádět při vědomí, že seděla za volantem.

To nejmenší, co jsem mohl udělat, bylo sednout si ke stolu s ní a s tátou a navečeřet se s nimi.

„Uvažuješ o prodeji domu v Meadows Creek?“ zeptal se mě táta.

„Nevím. Pravděpodobně. Příští týden bych mohl začít stěhovat věci.“

„Kdybys potřeboval pomoc, dej mi vědět. O prodeji domu toho moc nevím, ale umím googlit líp než většina lidí v mém věku,“ vtipkoval.

Zasmál jsem se. „Budu to mít na paměti.“

Když jsem vzhlédl od stolu, zaznamenal jsem, jak se na mě máma dívá se stejně zamračeným výrazem jako před chvílí venku. Zavrtěl jsem se na židli. „Jídlo je skvělé,“ pochválil jsem její kuchařské schopnosti.

Pořád vypadala smutně. „Díky.“

„Co se děje?“ zeptal jsem se a třel si zátylek.

„Jsi tak… Co se ti stalo? Vypadáš, jako bys měl zlomené srdce.“

„Jsem v pořádku.“

„Nejsi.“

Táta si odkašlal a vrhl na mámu přísný pohled. „No tak, Mary. Dej mu čas.“

„Já vím, já vím. Je to prostě… Jsem jeho máma a ten nejhorší pocit pro každou matku je vědět, že její dítě trpí, a ona mu nedokáže nijak pomoct.“

Natáhl jsem se přes stůl a sevřel její ruku ve své. „Nejsem v pořádku. Ale budu.“

„Slibuješ?“ zeptala se.

„Slibuju.“

Od té doby, co jsem se vrátil do města, jsem se na hřbitově nezastavil. Strávil jsem příliš mnoho hodin v autě, jezdil jsem sem a tam, neustále přemýšlel a snažil se ze všech sil přijít na to, co si mám počít se životem. Na to, jak jsem se měl posunout dál. Když jsem si uvědomil, že sedím v autě zaparkovaném před hřbitovem, sevřel se mi žaludek. Stálo mě to hodně přemáhání vystoupit z auta a vkročit na hřbitov.

Od pohřbu jsem tady nebyl. Když jsem kladl květiny na náhrobky Jamie a Charlieho, oči se mi zalily slzami.

„Ahoj. Omlouvám se, že jsem vás ještě nenavštívil. Pravda je taková, že jsem se snažil před vámi utéct, protože jsem nevěděl, jak mám bez vás žít. Opustil jsem vás a šel jsem hledat náhradu. Hledal jsem někoho, kdo neexistuje, protože jsem si nedokázal představit, že už nebudu mít rodinu. Neuměl jsem si představit život ve světě, ve kterém vy dva nejste. Nevím, jak to mám bez vás zvládnout. Netuším, jak mám existovat… tak mi řekněte, co mám dělat. Prosím. Cítím se tak kurevsky ztracenej. Myslím, že to bez vás nezvládnu.“ Srdce mi bušilo do hrudního koše a já se svezl na zem a konečně jsem si dovolil pocítit a prožít ztrátu Jamie a Charlieho. Ti dva byli celý můj svět. Charlie byl moje srdce a Jamie moje duše, a já jsem se od nich odvrátil. Tím, že jsem netruchlil tak, jak si zasloužili. „Prosím, probuďte mě. Probuďte mě. Probuďte mě a řekněte mi, že jsem silnější, než si myslím. Probuďte mě a řekněte mi, že už mi nikdo nezlomí srdce.“

Zůstal jsem s nimi, dokud slunce nezačalo zapadat. Paže jsem měl omotané kolem kolen, zůstal jsem nehybně sedět a zíral na slova vytesaná do kamene. Když vám chyběli lidé, kteří vás znali lépe než vy sami sebe, zanechávalo to v člověku prázdnotu. Snažil jsem se tu prázdnotu zaplnit, ale možná v mém srdci navždy měla zůstat dutina. Každý den jsem cítil bolest. Každý den jsem žil ve vzpomínkách. To jediné mi na zlomeném srdci připadalo jako požehnání.

„Kdybych ti mohl říct tajemství, Jamie, řekl bych ti, že ji pořád miluju. Řekl bych ti, že Elizabeth je dobrá duše. Řekl bych ti, že díky ní jsem zase začal dýchat. Tak co mám dělat? Jak se mám od ní odpoutat s vědomím, že nikdy nemůže být moje? Jen bych si přál…“ Odkašlal jsem si, nejistý, co vlastně chci. Nejspíš odpovědi na nepoložené otázky. „Jen bych si přál vědět, že by ti to nevadilo. Kéž bych věděl, že bys mi přála, abych se znovu zamiloval.“ Když jsem se zvedl k odchodu, dvakrát jsem políbil svoje prsty a přiložil je na šedé náhrobní kameny.

Těsně předtím, než jsem odešel, se odněkud shora sneslo malé bílé pírko a přistálo mi na paži. Pomalu jsem přikývl a zalila mě obrovská vlna útěchy. „Budu v pořádku. Všechno bude v pořádku,“ zamumlal jsem, protože jsem věděl, že je to polibek od mých milovaných. Už jsem věděl, že jednoho dne budu v pořádku, protože bylo zřejmé, že na to nejsem sám.

„Na co se to díváš?“ zeptala se mě jednoho odpoledne máma, když jsme spolu seděli u jídelního stolu, který jí táta před pár lety vyrobil k Vánocům.

Držel jsem v ruce fotku, kterou před mnoha měsíci pořídila Emma. Byl jsem na ní zachycený s Elizabeth a bílým peříčkem. Od té doby, co jsem odešel, jsem se na ni díval každý den. „Na nic.“

„Ukaž,“ řekla a posunula se blíž ke mně. Když jsem jí fotku podal, ze rtů jí uniklo tiché zajíknutí. „To je ona.“

„Cože?“

„Kevine!“ zavolala na tátu. „Kevine! Pojď sem!“

Přispěchal za námi. „Jo?“

Předala fotku tátovi a ten přimhouřil oči, zatímco mi to máma začala vysvětlovat. „Když se stala ta nehoda, ta žena byla v nemocnici. Zhroutila jsem se v čekárně, když Jamie i Charlieho odvezli na operační sál. Pořád jsem jen vzlykala a ta žena ke mně přistoupila a objala mě. Celou dobu se mnou zůstala a pořád mi opakovala, že bude všechno v pořádku.“

„To je ona?“ zeptal jsem se a ukázal na fotku. „Víš to jistě?“

Přikývla. „Naprosto. Určitě je to ona. Když Jamie a Charlieho vyvezli z operačního sálu, nevěděla jsem, co mám dělat, u koho mám zůstat… a ona se posadila k Jamie, zatímco já jsem byla u Charlieho.“ Zmateně se na mě podívala. „Ale proč jste spolu na fotce?“

Vzal jsem si fotku od táty a zíral na usměvavou Elizabeth. Snažil jsem se pochopit, co se to děje. A ona se posadila k Jamie. „To nevím.“




Čtyřicátá kapitola

Elizabeth

Rozloučení

„Ne,“ zašeptala jsem, když mi lékař stojící v čekárně naproti mně oznámil tu zprávu.

„Moc mě to mrzí. Nezvládl to. Udělali jsme všechno, co bylo v našich silách, abychom zastavili krvácení, ale nebyli jsme schopni…“ Jeho rty se dál pohybovaly, já jsem však už nic neslyšela. Můj svět se právě rozpadl a podlomily se mi nohy, zhroutila jsem se na nejbližší židli.

„Ne,“ zamumlala jsem znovu a zakryla si obličej dlaněmi.

Jak by mohl tak náhle odejít? Jak by mě tu mohl nechat samotnou?

Stevene, ne…

Než ho odvezli na operační sál, držela jsem ho za ruku.
Řekla jsem mu, že ho miluju. Naposledy jsem ho políbila.

Jak bys mohl být pryč?

Doktor odešel hned poté, co mi řekl, jak moc je mu to líto, ale bylo mi to jedno. Kathy a Lincoln se objevili o pár minut později a zlomilo jim to srdce stejně jako mně. Zůstali jsme v nemocnici tak dlouho, jak jen to bylo možné, dokud Lincoln neřekl, že musíme odejít, musíme začít plánovat co dál.

„Sejdeme se u vás doma,“ řekla jsem. „Bože. Emma je u Faye. Myslíte, že byste ji mohli vyzvednout?“

„A kam půjdeš ty?“ zeptala se mě Kathy.

„Ještě chvíli tady zůstanu.“

Zamračila se. „Zlato…“

„Ne, vážně, jsem v pořádku. Brzy přijedu. Můžete… ještě počkat, než jí to oznámíme?“

Kathy s Lincolnem souhlasili.

Několik dalších hodin jsem zůstala v čekárně, aniž bych věděla, na co vlastně čekám. Zdálo se, že všichni ostatní dělali totéž: čekali na odpovědi, čekali na zázrak, čekali na naději.

V rohu seděla starší žena a usedavě plakala. Byla tam úplně sama a nějakým zvláštním způsobem mě přitahovala. Tělo měla pohmožděné a potlučené, jako by byla účastníkem nějaké hrozné nehody. Ale ze všeho nejvíc mě zasáhla bolest v jejích krásných modrých očích. Neměla jsem vstupovat do jejího soukromí, a přesto jsem to udělala. Objala jsem ji a ona mě neodstrčila. Držela jsem ji a společně jsme se zhroutily.

Po nějaké době zdravotní sestra oznámila ženě, že její vnuk a snacha jsou oba po operaci, ale v kritickém stavu. „Můžete je vidět. Můžete sedět u jejich postelí, měla byste však vědět, že nebudou reagovat. Ale
můžete je držet za ruce.“

„Jak…,“ třásl se jí hlas a tekly jí slzy. „Jak si mám vybrat, koho uvidím jako prvního? Jak mám…?“

„Budu sedět u jednoho z nich, dokud mě nebudete moct vystřídat,“ nabídla jsem se. „Budu ho držet za ruku.“

Poslala mě ke své snaše. Když jsem vešla do místnosti, zamrazilo mě. Ta ubohá žena neměla v obličeji vůbec žádnou barvu. Vypadala skoro jako duch. Přitáhla jsem si židli k posteli a vzala její ruku do své.

„Ahoj,“ zašeptala jsem. „Tohle je zvláštní a já ani nevím, co říct. Ehm, jmenuju se Elizabeth. Na chodbě jsem se seznámila s tvojí tchyní, má o tebe velký strach. Takže potřebuju, abys bojovala. Říkala, že tvůj manžel je na cestě sem a moc se o tebe bojí. Takže potřebuju, abys dál bojovala. Vím, že to musí být těžké, ale nevzdávej to, prosím.“ Slzy mi tekly z očí, když jsem se dívala na tu cizí ženu, která však byla mému srdci nějakým zvláštním způsobem blízká. Myslela jsem na to, jak bych byla zlomená, kdybych nemohla Stevena alespoň držet za ruku chvíli předtím, než zemřel. „Tvůj manžel potřebuje, abys byla silná.“ Naklonila jsem se k jejímu uchu a začala šeptat, doufajíc, že se má slova
dostanou k její duši. „Musíme udělat všechno pro to, aby byl tvůj manžel v pořádku. Musíme udělat všechno pro to, aby tě mohl obejmout. Musíme
udělat všechno pro to, aby ti mohl říct, že tě miluje. Nesmíš to vzdát. Bojuj.“

Ucítila jsem lehké sevření jejích prstů a můj pohled se přesunul k našim spojeným rukám.

„Madam?“ ozval se nějaký hlas. Otočila jsem se ke dveřím a uviděla tam sestru, jak se dívá mým směrem. „Jste z rodiny?“

„Ne. Já jen…“

„V tom případě vás musím požádat, abyste odešla.“

Krátce jsem přikývla.

A pustila jsem její ruku.

„Pořád mi nechává lístečky se vzkazy,“ povzdechla jsem si. Seděla jsem s Faye na houpačce, zatímco Emma nadšeně pobíhala mezi prolézačkami a skluzavkou. „Čas od času najdu lístek na okně a prostě nevím, co si mám o těch zprávách myslet. Říká, že mě pořád miluje a chce mě, ale pak… nic.“

„Pohrává si s tebou, a to není dobrý. Prostě nechápu, proč by ti něco takovýho dělal. Myslíš, že by mohl být tak neomalený? Že by se ti mohl mstít za to, žes mu neřekla o té nehodě?“

„Ne.“ Zavrtěla jsem hlavou. „To by neudělal.“

„Už jsou to měsíce, Liz. Ani jednou ti nezavolal. Nedal o sobě vědět, až na pár občasných kousků papíru. To není normální.“

„Mezi mnou a Tristanem nikdy nebylo nic normálního.“

Odrazila se na dvouramenné houpačce a podívala se na mě. „Možná je načase začít žít normálně. Zasloužíš si normální život.“

Neodpověděla jsem, ale pomyslela jsem si, že má možná pravdu.

Jen jsem si přála, aby mi ty lístečky nepřinášely tolik naděje, že by se ke mně mohl jednoho dne vrátit.

Jen potřebuju čas, abych si mohl všechno promyslet. Brzy se vrátím. Miluju tě. – TC

Počkej na mě. – TC

Všichni se v nás mýlili. Jen na mě prosím počkej. – TC

„Máš něco červenýho na rtech, Same,“ řekla jsem, když jsem přišla do kavárny na svoji směnu. Rychle si rukou utřel ústa a zrudl jako rajče. Posledních pár týdnů Matty začal Sama posílat do kuchyně, aby se naučil vařit. Zdál se šťastný, že konečně může dělat něco, co ho těší, a ukázalo se, že je v tom opravdu dobrý.

„Díky,“ zamumlal a zvedl hromadu talířů, aby je odnesl zpátky do jídelny. Když procházel dveřmi, Faye se zrovna chystala vyjít ven a společně předvedli jakési trapné tango, kdo půjde jako první.

Jakmile mě Faye uviděla, zakřičela na mě na pozdrav. Uculila jsem se. „Máš novou rudou rtěnku, že? Moc pěkná.“

Usmála se. „Díky! Právě jsem si ji koupila.“

„Aha. A vidíš, přísahala bych, že už jsem ji viděla.“

„Ne.“ Zavrtěla hlavou. „Koupila jsem si ji teprve včera večer.“

„Hm, chápu. Ale myslím, že jsem ji před pěti vteřinami viděla na Samových rtech.“

Její tváře polil ruměnec. Začala teatrálně lomit rukama a přiběhla ke mně. „Bože můj, do hajzlu! Chceš říct, že divnej Sam používá stejnou rtěnku jako já? V tom případě si budu muset najít nějakou novou barvu.“

Povytáhla jsem obočí. „Dobrej pokus. Tak ven s tím.“

„S čím?“

„Vyklop přezdívku pro jeho ty-víš-co.“

Obrátila oči v sloup. „Bože můj, Liz. Je nám skoro třicet. Myslíš, že se můžeme aspoň jeden den přestat chovat jako pětiletý děti?“ Když šla k pultu, aby objednala pro zákazníka sýrový koláč, zarazil mě vážný tón jejího hlasu. Napadlo mě, jestli v poslední době náhodou nedospěla. Dokud ovšem nezařvala přes celou místnost: „Supervelikej Sam!“

Vyprskla jsem smíchy. „A když si pomyslím, že ses mě posledních pár měsíců snažila přesvědčit, že Sam je podivín.“

„Ale on je. Je to totální úchyl. Kdybys jen věděla, co se mnou dělal včera v noci…“ Vytáhla si židli od prázdného stolu a posadila se na ni. Pořád mi bylo záhadou, jak si dokázala udržet tuhle práci.

„Co ti udělal?“ zeptala jsem se a posadila se naproti ní. Když je nedokážeš porazit, přidej se k nim.

„No, například se mě pořád ptá, jak se mi daří, což je prostě divný. Skoro jako by se o mně chtěl dozvědět co nejvíc.“

„Holka. No jasně, tohle dělají jenom ti největší úchyláci,“ dobírala jsem si ji.

„Přesně! A představ si! Včera večer přišel ke mně domů a já jsem se ho zeptala, ve který místnosti mi to chce udělat. A on na to: ‚Hm, chci tě vzít ven, na nějaký fajnový místo.‘ Jakože cože?! A pak mě pozval na večeři, a když mě doprovodil zpátky domů a loučil se se mnou na verandě, políbil mě na tvář a řekl, že by mě rád zase brzy někam pozval! Dokonce se ani nepokusil seznámit se s mou vaginou!“

„STRAŠNEJ PODIVÍN!“

„JO, JÁ VÍM!“ Odmlčela se a zadívala se do kuchyně, kde Sam začal něco připravovat na roštu. Než se ke mně otočila zpátky, na jejích rtech se objevil nepatrný úsměv. „No dobře, není zas až tak divnej.“

„Ne, není. A jsem moc ráda, že může pracovat v kuchyni. Vzpomínám si, jak mi říkal, jak moc po tom touží.“

„Jo, a navíc je v tom zatraceně dobrej.“

„Překvapuje mě, že mu to Matty dovolil.“

Pokrčila rameny. „Tak nějak mu nic jinýho nezbývalo. Začala jsem ho vydírat. Pohrozila jsem mu, že rozešlu všem zaměstnancům video, ve kterým tančí úplně nahej na písničku od Spice Girls, pokud nedá Samovi šanci.“

„Ty jsi fakt hrozná, Faye.“ Zvedla jsem se ze židle a chystala se vrátit k práci. „Ale ta nejlepší kámoška.“

„Nemůžu za to, jsem narozená ve znamení Štíra. Každýho miluju, dokud neprovede něco, co mě fakt nasere. Pak se proměním v Satana.“

Musela jsem se smát.

„A sakra.“ Faye vyskočila ze židle, položila mi ruce na ramena a začala mě otáčet čelem k oknu do ulice. „Fajn. Hlavně žádnou paniku.“

„Kvůli čemu?“

„No, pamatuješ si, jak ti umřel manžel a tys na rok zmizela a pak ses vrátila, ale byla jsi strašně deprimovaná a začala píchat s jedním kreténem, ze kterýho se vyklubal docela fajn chlap, ale kterej byl jenom strašně zraněnej kvůli tomu, že mu umřela žena a syn? A pak jste spolu měli zvláštní sexuální vztah, kdy jste oba předstírali, že jste někdo jinej? Nicméně nakonec jste si řekli: ‚Ale já chci, abys byl sám sebou, a já taky chci být zase sama sebou?‘ A pak jste se do sebe zamilovali. A potom jsi zjistila, že tvůj manžel zapříčinil smrt jeho rodiny, a pak se to všechno podělalo a ten chlap odjel z města, ovšem z nějakýho důvodu si myslel, že je normální nechávat ti lístečky se vzkazy, ze kterých jsi byla ještě zmatenější a ještě víc zraněná a říkala sis: ‚Bože můj, proč mám pořád pocit, že už zase dostanu krámy a musím se pořád cpát zmrzlinou, i když už se na ni nedokážu ani podívat?‘ Tak vzpomínáš si na to všechno?“

Několikrát jsem zamrkala. „Jo, připadá mi to povědomý. Díky, že jsi mi to všechno připomněla, to jsem přesně potřebovala.“

„Rádo se stalo. No dobře, nezačni teď vyšilovat, ale jde o tohle. Ten chlap, do kterýho ses zamilovala, stojí naproti přes ulici u toho voodoo krámu.“

Vystřelila jsem k oknu a uviděla Tristana, jak stojí s panem Hensonem před obchodem. Srdce mi prudce vylétlo až do krku a cítila jsem, jak se třesu po celém těle.

Tristan.

„Teď začneš vyšilovat.“

Zavrtěla jsem hlavou. „Nezačnu.“

„Ale jo, vidím to na tobě.“

Přikývla jsem. „Začnu.“ Hlas se mi třásl. „Co tady dělá?“

„Myslím, že bys to měla jít zjistit,“ řekla Faye. „Minimálně si zasloužíš odpověď, proč ti tady nechával ty podělaný lístečky.“

Měla pravdu. Potřebovala jsem to vědět. Potřebovala jsem to nějak uzavřít. Potřebovala jsem se posunout dál a vzdát se jakékoliv naděje, že se ke mně jednou vrátí – protože já jsem na něj rozhodně pořád čekala.

„Matty, Liz si dává pauzu na oběd!“ vykřikla Faye.

„Vždyť právě přišla! A je teprve čas na snídani!“ odpověděl.

„Fajn. Tak si dává pauzu na snídani.“

„V žádným případě. Až jí skončí směna.“ Faye si začala pobrukovat melodii „Spice Up Your Life“ od Spice Girls a Mattyho tvář zbrunátněla. „Nemusíš spěchat, Liz.“




Čtyřicátá první kapitola

Tristan

Zastavil jsem u obchodu pana Hensona a spěchal dovnitř. Včera mi zavolal a zněl ztrápeně, když mi říkal, že musí zavřít obchod kvůli problémům s tím největším kreténem z města. Bylo mi okamžitě jasné, že s tím musí mít něco společného Tanner, a měl jsem o pana Hensona strach, aby se z toho nezhroutil. Musel jsem ho zkontrolovat, abych zjistil, jak bych mohl pomoct – koneckonců, byl jedním z prvních lidí, kteří mě podpořili, když jsem na tom já sám byl nejhůř.

Sotva jsem vešel do Nezbytných věcí, vykulil jsem oči, protože pan Henson očividně téměř veškerý sortiment zabalil do krabic. Všechno, díky čemu to místo působilo magickým dojem, bylo náhle pryč. Všechny police byly vyprázdněné. Veškeré tajemné předměty byly naskládané v krabicích.

„Co se to sakra děje?“ zeptal jsem se pana Hensona.

„Tannerovi se splní jeho přání. Zavírám krám.“

„Cože? Myslel jsem, že jste mi zavolal, abych vám to pomohl vyřešit.“ Vjel jsem si rukama do vlasů. „Nemůžete zavřít obchod. Přinutil vás k tomu na setkání městský rady? To nemůže udělat!“

„Na tom nezáleží, Tristane. Už jsem to prodal.“

„Komu? Koupím to zpátky, ať to stojí, co to stojí. Komu jste to prodal?“

„Tomu největšímu kreténovi z města.“

„Tanner nemůže mít tenhle obchod. Nemůžete ho nechat vyhrát.“

„Nemluvil jsem o Tannerovi.“

„Tak o kom jste mluvil?“

Otočil se ke mně, vzal mě za ruku a vložil mi do ní svazek klíčů. „O tobě.“

„Cože?“

„Teď je to tvoje, každičký centimetr čtvereční,“ zazpíval pan Henson.

„O čem to mluvíte?“

„No,“ usadil se na jednu z krabic. „Prožil jsem si svůj sen. Zažil jsem spoustu kouzel, která tohle místo dokáže stvořit. A teď je načase, abych to předal někomu jinému, kdo taky potřebuje pár kouzel. Někomu, kdo potřebuje trochu snít.“

„Nemůžu si vzít váš obchod.“

„A vidíš, v tom je právě ta krása. Musíš si ho vzít, už je tvůj. Připravil jsem všechny podklady. Všechno, co musíš udělat, je převzít si ho.“

„Co bych s ním vůbec dělal?“ zeptal jsem se.

„Ty máš taky svůj sen, Tristane. Věci ze dřeva, které vyrábíš se svým otcem, přilákají na tohle místo mnohem víc lidí než moje staré krystaly. Nedovol nikomu zničit své sny, chlapče.“ Zvedl se z krabice, přešel k pultu a vzal si svůj klobouk. Nasadil si ho na hlavu a zamířil ke dveřím.

„A co vy? Co teď budete dělat?“ zeptal jsem se, když otevřel hlavní dveře. Zvonek nad jeho hlavou se rozezněl.

„Pokud jde o mě, najdu si nový sen, protože člověk nikdy není příliš starý na to, aby znovu objevil pár kouzel. Ve městě se proslýchá, že je nejvyšší čas provést nějaké rekonstrukce, a já mám našetřeno pár dolarů. Podrobnosti probereme později, zatím se měj. Brzy se zase uvidíme.“ Mrkl na mě a vyšel ze dveří.

Přešel jsem ke dveřím, doširoka je otevřel a podíval se směrem, jímž pan Henson zmizel.

Začal jsem přemýšlet, jestli to nebyla jen nějaká podivná halucinace, ale když jsem se podíval na svazek klíčů ve svých rukou, věděl jsem, že se to skutečně děje.

„Co tady děláš?“

Otočil jsem se a uviděl Elizabeth, jak tam stojí s rukama zkříženýma na prsou. „Lizzie,“ zašeptal jsem, téměř ohromený, že ji vidím takhle zblízka. „Ahoj.“

„Ahoj?“ odfrkla si a vešla do obchodu. Šel jsem za ní dovnitř. „Ahoj?!“ křičela. „Zmizíš si na celý měsíce, nedáš mi šanci nic vysvětlit, a pak se zničehonic objevíš ve městě a jediný, co mi řekneš, je ‚ahoj‘? Ty seš… ty seš takovej… ČURÁK!“

„Lizzie.“ Přimhouřil jsem oči a přistoupil k ní. Ona o krok ucouvla.

„Ne. Nepřibližuj se ke mně.“

„Proč ne?“

„Protože kdykoliv jsi moc blízko, nedokážu přemýšlet, a já teď musím mít jasnou mysl, abych ti mohla říct to, co ti potřebuju říct.“ Přestala mluvit a začala se rozhlížet po obchodě. „Bože můj. Kam se poděly všechny věci? Proč je všechno v krabicích?“

Dal jsem si palec mezi zuby a prohlížel si ji. Vlasy teď měla delší a taky světlejší. Nebyla nalíčená a její oči měly stále schopnost přimět mě, abych se do ní zamiloval. „Byla jsi s ní.“

„Cože?“ zeptala se a opřela se zády o pult.

Přešel jsem těsně k ní, uchopil její ruce do svých a přitiskl ji k pultu. „Byla jsi s Jamie.“

Přerývaně dýchala, zatímco zírala na moje rty a já zase na její. „Tristane, já nevím, o čem to mluvíš.“

„Když se stala ta nehoda, máma byla v čekárně v nemocnici sama, protože my jsme se s tátou vraceli z Detroitu. Uviděla jsi ji tam a šla ji obejmout.“

„To byla tvoje máma?“ zeptala se a přimhouřila oči.

Přikývl jsem. „A řekla mi, že když Jamie a Charlieho vyvezli z operačního sálu, zůstala jsi sedět u Jamie. Držela jsi ji za ruku.“ Mé rty se vznášely nad jejími a já jsem ucítil, jak se nadechuje. „Co se dělo, když jsi vešla do místnosti, kde ležela Jamie?“

Několikrát zamrkala, než lehce zaklonila hlavu, aby se setkala s mým pohledem. Když promluvila, hlas se jí třásl. „Posadila jsem se k její posteli, držela ji za ruku a řekla jsem jí, že není sama.“ Naslouchal jsem jejím slovům a promnul si čelo. „Neměla bolesti, Tristane. Když zemřela, doktoři říkali, že neměla bolesti.“

„Děkuju,“ hlesl jsem. Potřeboval jsem to vědět.

Přesunul jsem levou ruku na její bedra a přitáhl si ji blíž. „Tristane, nedělej to.“

„Řekni mi, ať tě nelíbám,“ žadonil jsem. „Řekni mi, ať to nedělám.“

Mlčela, ale cítil jsem, jak se její tělo zachvělo. Otřel jsem se o její rty a začal jsem ji tvrdě a vášnivě líbat, jako bych se omlouval za všechno, co jsem provedl, za každou chybu, kterou jsem udělal. Když se naše rty oddělily, pořád ještě se třásla.

„Miluju tě,“ zamumlal jsem.

„Ne. Nemiluješ.“

„Miluju.“

„Opustil jsi mě!“ vykřikla a vytrhla se mi. Přešla na druhou stranu místnosti, přejela si rukama po obličeji a zůstala tam stát. „Opustil jsi mě, aniž bys mi dal šanci to vysvětlit.“

„Nevěděl jsem, jak mám zvládnout všechno, co se stalo. Ježíši, Lizzie. V těch posledních měsících se všechno dělo tak rychle.“

„Myslíš, že to nevím? Žila jsem ve stejných nočních můrách jako ty, ale chtěla jsem ti vysvětlit, co se stalo. Chtěla jsem, aby to mezi námi fungovalo.“

„Já pořád chci, aby to fungovalo.“

Posměšně si odfrkla. „To proto mi pořád necháváš ty lístky se vzkazy? Tím jsi mi chtěl dát najevo, že chceš, aby to fungovalo? Protože abys věděl, mě to akorát ještě víc zmátlo. Ještě víc mě to zraňovalo.“

„O čem to mluvíš?“

„O tvých vzkazech. O těch, který jsi mi posledních pět měsíců každý týden nechával na okně mý ložnice. Byly na nich tvoje iniciály. Stejný lístečky, jaký jsme si psali dřív.“

Přimhouřil jsem oči. „Lizzie, nenechával jsem ti žádný vzkazy.“

„Přestaň se mnou hrát tyhle hry.“

„Ne, vážně. Až do dneška jsem nebyl ve městě.“

Dívala se na mě. Udělal jsem pár kroků směrem k ní, a ona ustoupila. „Přestaň. Nehraj si se mnou, Tristane. Já už prostě nechci hrát tyhle hry. Možná že kdyby ses tady objevil před dvěma měsíci, odpustila bych ti. Nebo možná ještě před měsícem, ale dneska už ne. Přestaň mi nechávat ty vzkazy a přestaň si hrát s mým srdcem. Se srdcem mé dcery!“ Otočila se a odešla z obchodu. Zůstal jsem tam stát celý zmatený. Když jsem vyšel ven, už vcházela do kavárny naproti přes ulici.

Žaludek jsem měl stažený, zatímco jsem se vracel do Nezbytných věcí. Zvonek nade dveřmi se rozezněl a já se ještě jednou otočil a doufal, že se za mnou Elizabeth dívá. Místo toho tam stál Tanner. „Co tady děláš?“ vyštěkl.

„Teď ne, Tannere. Opravdu na to nemám náladu.“

„Ne, ne. Ty tady nesmíš být. Nemůžeš se vrátit.“ Začal přecházet sem a tam a otíral si ruce o zátylek. „Všechno zničíš. Už se pomalu chystala vrátit ke mně.“

„Cože?“ Z výrazu jeho obličeje se mi zvedl žaludek. „Co jsi udělal?“

Odfrkl si. „Vlastně je to docela směšný. Napřed utečeš, opustíš ji a necháš ji tady, a sotva se vrátíš, okamžitě ti padne kolem krku. Začne tě líbat, jako bys byl zatracenej princ Krasoň. Tak to gratuluju!“ Obrátil oči v sloup a chystal se odejít. „Takhle to nemělo být,“ mumlal si pro sebe, když jsem ho následoval z obchodu a přes ulici do jeho autodílny.

„To ty jsi nechával Elizabeth ty lístky se vzkazy?“

„Co? Snad si nemyslíš, že seš jedinej, kdo to může dělat?“

„Podepisoval jsi je mými iniciálami.“

„Ale no tak, Sherlocku. Snad si vážně nemyslíš, že jsi jedinej, kdo má iniciály T a C.“ Přešel k jednomu autu, otevřel kapotu a začal se v něčem vrtat.

„Ale moc dobře jsi věděl, že si bude myslet, že jsou ode mě. Jak jsi vůbec věděl, že si necháváme vzkazy?“

„Jen klid. Snad se nedomníváš, že jsem vás dva špehoval skrz kamery.“ Vzhlédl ke mně se znepokojivým úsměvem.

Vrhl jsem se k němu, popadl ho za tričko a přimáčkl k autu. „Ty jsi vážně magor! Co to s tebou kurva je?!“

„Co je kurva se mnou?!“ křičel. „Co je kurva se mnou?! To já jsem přece vyhrál, když jsme si o ni hodili mincí!“ zasyčel. „A on mi ji ukradl! Padla mi panna a jemu orel, a panna měla vyhrát! Jenže on si myslel, že si ji jednoduše může ukrást pro sebe a donutit ji, aby ho milovala. Zničil nám život. Protože ona byla moje. A celý roky se mi vysmíval. Požádal mě, abych mu šel za svědka. Poprosil mě, abych byl kmotrem jejich dítěte. Celý roky mi to házel do ksichtu, protože Elizabeth měla být moje. Tak jsem se o to postaral.“

„Cože?“ Nevěřícně jsem uvolnil sevření jeho trička. Zorničky měl rozšířené, neustále se usmíval a vypadal jako šílenec. „O co ses postaral?“

„Přišel za mnou s tím, že ho zlobí auto. Požádal mě, abych se mu na to podíval, protože se s Emmou chystal někam na výlet. Věděl jsem, že to, že za mnou toho dne přišel, bylo znamení – chtěl, abych to udělal.“

„Udělal co?“

„Naříznul jsem mu brzdový lanko. Chtěl, aby se Elizabeth vrátila ke mně. Protože jsem ji vyhrál, když jsme si hodili mincí. A všechno šlo skvěle, až na to, že když vjel na dálnici, Emma neseděla na zadním sedadle. Byla doma, protože onemocněla.“

Nechápal jsem jeho slova. Nemohl jsem uvěřit tomu, co mi říká. „Pokusil ses je zabít? Záměrně jsi poškodil jeho auto?“

„VYHRÁL JSEM JI V HODU MINCÍ!“ křičel, jako by to skutečně dávalo smysl.

„Jsi šílenec.“

Pohrdavě si odfrkl. „Já že jsem šílenec? To ty ses zamiloval do ženy, jejíž manžel zabil tvoji rodinu!“

„On je nezabil. To ty. Tys zabil mou rodinu.“

Nesouhlasně kýval prstem sem a tam. „Ne. Steven seděl za volantem a řídil auto. To on řídil. Já jsem byl jenom jeho automechanik.“

Pořád dokola jsem třískal jeho tělem o kapotu auta. „Tohle není žádná podělaná hra, Tannere. To jsou skutečný lidský životy, se kterýma si zahráváš!“

„Celej život je hra, Tristane. A radím ti, aby ses držel zpátky. Protože to já jsem ji vyhrál. A teď je čas, abych si vyzvedl svou výhru. Varuju tě. To poslední, co potřebuju, je, aby se mi do cesty postavil někdo jinej.“

„Jsi nemocnej.“ Pustil jsem ho a chystal se jít pryč. „A jestli se k Elizabeth jenom přiblížíš, přísahám, že tě vlastnoručně zabiju.“

Tanner se znovu zasmál. „Ale no tak, kámo. Vážně si myslíš, že bys mě dokázal zabít? Když přijde na zabíjení, jsem si jistej, že jsem tě už třikrát porazil. Čtyřikrát, když započítáme dnešní noc.“

„Cože?“

„Snad sis nemyslel, že bych bral Elizabeth i s malou holkou, která by mi neustále připomínala jejího mrtvýho manžela.“

„Jestli se Emmy jenom dotkneš…,“ varoval jsem ho pár vteřin před tím, než jsem ho pěstí praštil do obličeje.

„Tak co? Co uděláš? Zabiješ mě?“

Ani jsem si neuvědomoval, jak do něj mlátím. Jenom mi utkvělo v paměti, jak se zhroutil na zem.

„Lizzie!“ zakřičel jsem, jakmile jsem vstoupil do kavárny. „Musíme si promluvit.“

Sotva se na mě podívala, okázale mě ignorovala. „Tristane, musím pracovat. A mám pocit, že už jsme si toho řekli až dost.“

Ovinul jsem jí ruku kolem předloktí a lehce si ji přitáhl k sobě. „Lizzie, myslím to vážně.“

„Nech ji být.“ Faye napochodovala k nám. „Okamžitě!“

„Faye, ty to nechápeš. Lizzie, udělal to Tanner. Je úplně za vším. Za těmi vzkazy, za tou nehodou, prostě za vším.“

„O čem to mluvíš?“ zeptala se Elizabeth a v očích měla zmatek.

„Všechno ti vysvětlím později, ale teď potřebuju vědět, kde je Emma. Hrozí jí nebezpečí, Lizzie.“

„Cože?“

Faye zalapala po dechu. „Co jsi udělal Tannerovi?“ zeptala se a dívala se přes ulici. Tanner tam stál se dvěma policisty a ukazoval ke kavárně. Kurva.

„Je to šílenec. Říkal, že se chystá ublížit Emmě.“

Elizabeth se začala třást po celém těle. „Proč mi říkáš něco takovýho? Vím, že Tanner je trochu zvláštní, ale nikdy by…“

Přerušili ji policisté, kteří vešli do kavárny. „Tristane Cole, jste zatčen za útok na Tannera Chase.“

„Cože?“ Elizabeth zalapala po dechu, vjela si rukama do vlasů a v očích měla zmatek. „Co se to děje?“

„Bezpečností kamery Tannera Chase zachytily tohoto muže, jak na něj útočí,“ vysvětloval policista, zatímco mi nasazoval pouta. Pak se mi podíval do očí. „Máte právo nevypovídat. Cokoliv řeknete, může být a bude u soudu použito proti vám. Máte právo na advokáta, a pokud si ho nemůžete dovolit, bude vám přidělen.“

Vyvedli mě z kavárny a Elizabeth spěchala ven za námi. „Počkejte. Tohle je nedorozumění. Tristane, řekni jim to. Řekni jim, že je to omyl,“ žadonila.

„Lizzie. Zkontroluj Emmu, jo? Jenom se ujisti, že je v pořádku.“ Nezbývalo mi než doufat, že mi uvěří. Chtěl jsem věřit, že se ujistí, že je Emma v pořádku.

„Když jsem dnes opouštěl obchod, nečekal jsem, že tě za pár hodin najdu za mřížemi,“ vtipkoval pan Henson.

„Co tady děláte?“ zeptal jsem se zmateně.

Povytáhl obočí, zatímco policista odemykal dveře mé cely. „Zaplatil jsem za tebe kauci.“

„Jak jste se dozvěděl, že jsem tady?“

„Prozradily mi to tarotové karty.“ Přimhouřil jsem oči a on se zasmál. „Tristane, v tomhle městě se šíří drby rychleji než kdekoliv jinde. Zaslechl jsem, jak si o tom lidi povídají. A navíc,“ pokračoval, když jsme vyšli na chodbu. „Tenhle malý ptáček mi to zazpíval do ucha.“

Elizabeth se zvedla z lavičky v čekárně a vrhla se ke mně. „Tristane, tak co se děje?“

„Je Emma v bezpečí?“

Přikývla. „Je u svých prarodičů.“

„Řekla jsi jim, co se stalo?“

„Ještě ne, jenom jsem je požádala, aby ji dobře hlídali. Upřímně, sama nevím, co se to děje, Tristane.“

„Udělal to Tanner, Lizzie. Je za vším. V posledních pěti měsících ti nechával ty vzkazy, nebyl jsem to já. To on způsobil nehodu Stevenova auta. Sám mi to řekl, Lizzie. Musíš mi věřit. Hraje s námi tuhle zvrácenou hru a jsem si jistej, že nepřestane, dokud nedostane hlavní výhru.“

„A to je co?“

„To jsi ty.“

Ztěžka polkla. „Co budeme dělat? A jak dokážeme, že je za vším on?“

„To nevím. Nevím, jaký měl být jeho další krok. Ale musíme si promluvit se Samem a dostat k tobě domů pár poldů.“

„Cože? Proč?“

„Tanner říkal něco o kamerách. Myslím, že ti nějaké nainstaloval kolem domu.“ Začaly se jí třást ruce a já je uchopil do svých. „Bude to v pořádku. Vyřešíme to. Všechno bude v pořádku.“




Čtyřicátá druhá kapitola

Elizabeth

Policejní tým se objevil u mě doma společně se Samem a jeho otcem a okamžitě začali prohledávat celý dům, jestli někde nenajdou skryté kamery.

Nakonec jich našli celkem osm, včetně té poslední, která byla umístěna uvnitř mého džípu.

Udělalo se mi zle.

Byly to stejné malé kamery, o kterých mi Sam vyprávěl, když tehdy vyměňoval zámky v mém domě. „Nemůžu tomu uvěřit. Bože, Elizabeth, je mi to tak líto,“ řekl Sam a promnul si čelo. „Tanner byl jedinej člověk ve městě, kterýmu jsme ty nový kamery prodali.“

„Kolik si jich u vás koupil?“

Ztěžka polkl. „Osm.“

„Ale jak to mohl udělat? Jak sem mohl ty kamery nainstalovat? Celou tu dobu nás sledoval?“ zeptala jsem se policistů, kteří odstraňovali kamery.

„Těžko říct, jak dlouho to dělal, ovšem přijdeme na to. Sejmeme mu otisky prstů a uvidíme, jestli se něco objeví. My to zjistíme, madam.“

Když všichni odešli, Tristan mě objal. „Měli bychom dojet pro Emmu. Měla by být s tebou.“

Přikývla jsem. „Jo, máš pravdu.“

Tristan mi prstem nadzvedl bradu a přiměl mě, abych se mu podívala do očí. „Dáme všechno do pořádku, Lizzie. To ti slibuju.“

Celou cestu do domu Kathy a Lincolna jsem se modlila, aby měl pravdu.

„Liz, co tady děláš?“ zeptal se Lincoln, když otevřel hlavní dveře. Tristan na mě čekal v autě.

„Vím, že tady Emma měla zůstat přes noc, ale byla bych radši, kdyby dnes byla se mnou doma.“

Lincoln pozvedl obočí směrem ke Kathy, která k nám přistoupila, aby mě pozdravila. „Liz, co se děje?“

„Jenom jsem přijela pro Emmu,“ usmála jsem se. „Všechno vám vysvětlím později, slibuju.“

„Ale před chvílí ji tady vyzvedl Tanner. Říkal, že máš nějaké problémy s autem a prý jsi ho požádala, aby ji vysadil u tebe doma.“

Panebože.

Otočila jsem se na Tristana. Strach v mých očích musel být jasně čitelný, protože si přitiskl pěst na ústa, když jsem k němu spěchala zpátky. „Má ji Tanner.“

„Volej 911,“ poručil mi, když jsem naskočila do auta a on nastartoval. Mluvila jsem s policisty a ti mi řekli, že už jsou na cestě ke mně domů.

Nemohla jsem se přestat třást a přes slzy jsem neviděla. S přibývajícími vteřinami se mi čím dál víc točila hlava. Měla jsem pocit, že každou chvíli omdlím. Že už to dál nevydržím…

„Lizzie,“ řekl Tristan přísně, zatímco sevřel mou ruku do své. „Lizzie! Podívej se na mě! Teď hned!“ poručil mi. Jednou jsem vzlykla, a když jsem se otočila k němu, už jsem nedokázala přestat. „Potřebuju, aby ses nadechla. Dobře? Potřebuju, abys zhluboka dýchala.“

Nasála jsem do sebe vzduch.

Ale nebyla jsem si jistá, jestli následoval výdech.

„Nenapadá vás nějaké místo, kam by ji mohl vzít?“ zeptal se mě policista.

„Ne. Ne.“ Jeho parťák stál vedle nás a dělal si poznámky. Celý proces byl neskutečně pomalý a já jsem nechápala, proč ztrácejí drahocenný čas, když už by dávno mohli být venku a začít pátrat. „Promiňte, ale kdy už ji konečně začnete hledat?“

Tristan všechny obvolal. Postaral se o to, aby všichni dostali informace. Takže netrvalo dlouho a Faye, Sam, Kathy a Lincoln stáli v mém obývacím pokoji a máma s Mikem už byli na cestě a měli dorazit co nejdřív.

„Madam, chápu vaše obavy, ale musíme se řídit určitými pokyny, když se pohřešuje dítě. Budeme potřebovat její nejaktuálnější fotografie a znát co možná nejvíc detailů – barvu vlasů, očí. Měla nějaký důvod, proč by třeba mohla chtít utéct z domu?“

„Děláte si ze mě srandu?“ vybafla jsem, neschopná uvěřit jeho slovům. „Právě jsme v mém domě našli skryté kamery, a vy máte tu drzost zpochybňovat, že moje dcera byla unesena, a ptáte se mě, jestli neutekla z domu? Tanner Chase má moje dítě, tak co kdybyste konečně začali dělat svou zatracenou práci a našli ji?!“ ječela jsem na policisty. Nechtěla jsem si na nich vybíjet vztek, nebyl tam však nikdo jiný, koho bych mohla obviňovat. Cítila jsem se úplně bezmocná. Je to moje vina. Moje dítě může být zraněné, nebo by to mohlo být ještě horší…

„Lizzie, bude v pořádku. Najdeme ji,“ šeptal mi Tristan do ucha. „Bude to v pořádku.“

Ale tu noc jsme ji nenašli. Pátrání pokračovalo dál a dál, prohledali jsme ve městě a okolí každý centimetr čtvereční, nic jsme však neobjevili. Vůbec nic. Dorazila máma s Mikem, jenže také nevěděli, co by mi měli říct jiného než „najdou ji“. Přála jsem si, aby mi ta slova přinesla nějakou útěchu, ale nestalo se tak. Všichni se zdáli úplně stejně vyděšení jako já.

Řekla jsem všem, ať jdou domů, všichni však odmítli a nakonec usnuli v obýváku. Když jsem se konečně dostala do ložnice, Tristan tam byl se mnou a pevně mě držel. „Je mi to tak líto, Lizzie.“

„Je to ještě dítě… proč by jí chtěl ublížit? Ona je celý můj život.“

Držel mě ještě několik dalších minut, než jsme uslyšeli ťukání na okno mé ložnice. Když jsme se podívali tím směrem, uviděli jsme lístek s nějakým vzkazem.

Tolik knih tady v kůlně. Zajímalo by mě, co by si Emma ráda přečetla? – TC

„Panebože,“ zašeptala jsem.

„Musíme zavolat policii.“ Tristan sáhl po telefonu. Když jsem se podívala z okna, uviděla jsem tam na zemi ležet Bubbu.

„Ne, Tristane. To nemůžeme.“ Otevřela jsem okno a vylezla ven. „Mohl by zpanikařit.“

Vylezl za mnou a zvedl plyšáka, na kterém byl nalepený další vzkaz.

Knihovny a kůlny jsou divný mix. Podle mě se kůlny víc hodí na auta. – TC

„Je ve tvé kůlně,“ řekla jsem Tristanovi, který přede mě položil ruku a odmítl mě pustit jako první.

„Drž se za mnou,“ poručil mi, zatímco jsme se blížili k jeho dvorku.

„Ty jsi mi ale hrdina, Tristane.“ Tanner se zasmál a díval se naším směrem. Jeho tělo vypadalo jako stín, dokud nevystoupil ze tmy do kužele světla vycházejícího z kůlny. „Moc hezky se o Elizabeth staráš.“

„Tannere, co se děje?“ zeptala jsem se ho, celá zmatená a vyděšená.

„Slyšíš to?“ pošeptal mi Tristan. Zůstala jsem tiše stát a poslouchala. Zvuk nastartovaného auta uvnitř kůlny.

„Emma je uvnitř, že jo?“ uhodila jsem na Tannera.

„Tys byla vždycky chytrá. Proto jsem tě tak miloval. Studená jako psí čumák, ale hlavička.“

„Musíš ji pustit ven, Tannere. Zplodiny z auta jí ublíží. Mohlo by ji to zabít.“

„Proč sis vybrala jeho?“ zeptal se a opřel se o Tristanovu stolní pilu. „Prostě to nechápu.“

„Nevybrala jsem si ho, Tannere. Jednoduše se to stalo.“

Tristan se přiblížil ke kůlně a Tanner zasyčel. „Ne, ne, ne. Zastav se, Casanovo. Nebo budu střílet.“ Sáhl do zadní kapsy a vytáhl pistoli. Můj bože.

„Co od nás chceš?“ vykřikla jsem. Očima jsem zabloudila ke kůlně, kde celou dobu běžel motor auta. Moje děťátko… „Tannere, prosím, pusť ji ven.“

„Chtěl jsem jen tebe,“ mumlal a mával kolem sebe pistolí. „Od prvního dne jsem tě chtěl. Ale pak si tě přivlastnil Steven. Viděl jsem tě jako první, jenže jemu to bylo fuk. Vyhrál jsem tě v hodu mincí, a on mi tě stejně vzal. A pak umřel a já ti dal čas ho oplakávat. Mohla jsi truchlit. Čekal jsem na tebe, ale najednou se tady objeví tenhle chlap a ukradne tě!“ Tanner si utřel slzy do dlaní. „Proč sis nevybrala mě, Liz? Proč jsi mě vždycky přehlížela?“

„Tannere,“ oslovila jsem ho a opatrně kráčela k němu. „Nepřehlížela jsem tě.“

Zavrtěl hlavou. „Lžeš. Ty se jen bojíš. Ale já nejsem hloupý, Liz. Nejsem hloupý.“

Zírala jsem do jeho vytřeštěných očí a pokračovala v chůzi. Stálo mě hodně přemáhání, abych nedala najevo strach. Stálo mě hodně přemáhání, abych působila klidně. „Já se tě nebojím, Tannere Michaeli Chasi. Nebojím se tě.“ Přistoupila jsem až k němu a položila mu ruku na tvář. Zorničky se mu rozšířily a začal ztěžka dýchat. „Vidím tě.“

Zavřel oči a otřel se obličejem o moji ruku. „Ježíši, Liz. Ty jsi všechno, co jsem kdy chtěl.“

Naše ústa byla teď úplně blízko u sebe, cítila jsem jeho horký dech. „Jsem tvoje. Jsem tvoje. Můžeme spolu někam utéct,“ řekla jsem a položila mu ruce na hruď. „Můžeme začít znovu.“

„Jenom my dva?“ zašeptal.

Opřela jsem si svoje čelo o jeho. „Jenom my dva.“

Volnou rukou mě objal kolem zad a já se při jeho doteku zachvěla. Prsty mi vyhrnul tričko a nahmatal moji nahou kůži. „Bože. Tohle jsem vždycky chtěl.“ Vzdychal mi do kůže na krku a pak mě tam zlehka políbil. Mimoděk jsem se otřásla. Jazyk mu vyklouzl z úst, začal mě pomalu olizovat.

Slyšeli jsme, jak se za námi otevírají dveře kůlny, a Tanner vytřeštil oči. „Ty mrcho!“ zasyčel, když si uvědomil, že jsem ho podvedla. Shodil mě na zem a zvedl pistoli. Zamířil na Tristana, který právě zmizel v kůlně. Když se Tanner chystal vyběhnout za ním, chytila jsem ho za nohu a stáhla ho k zemi.

Pistole mu vyklouzla z ruky a přistála mezi námi. Oba jsme vyskočili, abychom se k ní dostali jako první, a začali jsme spolu zápasit. Tanner do mě strčil loktem a praštil mě pistolí do oka. „Pusť to, Liz!“ křičel na mě. Jenže to jsem nemohla. Tristan musel Emmu bezpečně dostat ven. Musel zachránit mou dceru. „Přísahám Bohu, že tě zastřelím, Liz. Moc tě miluju, ale udělám to, kurva. Pusť tu pistoli!“ ječel.

„Tannere, nedělej to!“ prosila jsem ho. Cítila jsem, že mi zbraň každou chvíli vyklouzne z ruky. „Prosím!“ žadonila jsem, protože jsem si nepřála nic jiného, než aby tahle strašlivá noční můra skončila.

„Miloval jsem tě,“ zašeptal a z očí mu tekly slzy. „Miloval jsem tě.“

Ze všeho nejdřív jsem uslyšela výstřel z pistole. Zápasili jsme spolu. Pak jsem uslyšela druhý výstřel. Vzápětí nato se mi udělalo zle a zvratky mi stoupaly do krku. Třeštila jsem oči, vyděšená množstvím krve kolem sebe. Byla jsem to já, kdo krvácel? Byla jsem to já, kdo umíral?

„Lizzie!“ vykřikl Tristan, když vyběhl z kůlny s Emmou v náručí.

Obrátila jsem se k němu, v naprostém šoku a s celým tělem pokrytým od krve, která nebyla moje. Tanner ležel pode mnou a jeho tělo se nehýbalo, zatímco zpod něj vytékala krev. Můj bože. „Zabila jsem ho. Zabila jsem ho. Zabila jsem ho!“ ječela jsem a neovladatelně se třásla.

V tu chvíli už všichni, kteří byli předtím v mém domě, stáli na dvorku. Měla jsem pocit, že slyším křik. Někdo řekl, ať zavoláme 911. Na rameni mi přistála něčí ruka. Někdo mě prosil, abych vstala. Emma nedýchá, řekl něčí hlas. Další hlas poručil Tristanovi, aby pokračoval v resuscitaci. Všechno se se mnou točilo. Všichni kolem mě se pohybovali jako ve zpomaleném filmu. Červenobílomodrá světla před naším domem se mi vypalovala do duše. Péči o Emmu převzali profesionálové. Máma brečela. Faye vzlykala. Někdo zakřičel moje jméno.

Bylo tam tolik krve.

Zabila jsem ho.

„Lizzie!“ zvolal Tristan a vrátil mě zpátky do reality. „Lizzie, miláčku.“ Sklonil se nade mnou a vzal můj obličej do dlaní. Moje slzy zmáčely jeho ruce, zatímco se na mě smutně usmíval. „Zlato, jsi v šoku. Postřelil tě? Jsi zraněná?“

„Ne, to já jsem ho zabila,“ zašeptala jsem a otočila hlavu, abych se podívala na Tannera, Tristan mi to však nedovolil.

„Ne, broučku. Tos nebyla ty. Jen potřebuju, abys zůstala se mnou, jo? Lizzie. Potřebuju, abys odložila tu zbraň.“

Zírala jsem na své zakrvácené ruce, které stále svíraly pistoli. „Panebože,“ zašeptala jsem a odhodila pistoli stranou. Tristan mě rychle zvedl do náruče a nesl mě pryč od Tannerova nehybného těla. Hlava mi bezmocně spadla na jeho rameno, zatímco jsem sledovala, jak k němu spěchají policisté a zdravotníci.

„Kde je Emma?“ zeptala jsem se. Otáčela jsem hlavou sem a tam a prohledávala okolí. „Kde je Emma?!“

„Je na cestě do nemocnice,“ objasnil mi Tristan.

„Musím za ní,“ hlesla jsem a vytrhla se z jeho sevření. Nohy se mi třásly a málem jsem upadla na zem. „Musím se ujistit, že je v pořádku.“

„Lizzie,“ řekl a zatřásl mi rameny. „Potřebuju, aby ses na chvilku soustředila. Máš vytřeštěné oči, tvůj tep je zběsilý a dech nepravidelný. Je potřeba, aby se na tebe podívali zdravotníci.“

Rty se mu nepřestávaly pohybovat. Přimhouřila jsem oči, abych slyšela jeho slova, ale do uší mi pronikalo jen monotónní mumlání.

Tělo mi ochablo, oči se zavřely.

Všechno zčernalo.

„EMMO!“ křičela jsem. Otevřela jsem oči a posadila se. Projela mnou ostrá bolest a já se svezla dolů. Rozhlédla jsem se po místnosti a zaznamenala všemožné přístroje, skříňky a nemocniční potřeby.

„Vítej zpátky, miláčku,“ řekla máma, která seděla u mé postele. Přimhouřila jsem oči, celá zmatená. Naklonila se ke mně a pohladila mě po vlasech. „Je to dobrý, Liz. Všechno bude v pořádku.“

„Co se stalo? Kde je Emma?“

„Je u ní Tristan.“

„Je v pořádku?“ zeptala jsem se. Snažila jsem se posadit, ale celým tělem mi projela prudká bolest. „Ježíši!“

„Musíš odpočívat,“ nařídila mi máma. „Jedna z kulek tě zasáhla do boku. Emma je v pořádku, jen čekáme, až se probudí. Má dýchací trubici, která jí trochu pomáhá, ale bude v pořádku.“

„Tristan je s ní?“ zeptala jsem se. Máma přikývla. Zatímco jsem nepřestávala zírat na svoje tělo, moje mysl mi pomalu začínala připomínat, co se stalo. Levý bok jsem měla zabalený do obvazů a celé tělo bylo pokryté krví. Částečně mojí, částečně… „Tanner… co se mu stalo?“

Máma se zamračila. Pak zavrtěla hlavou. „Nedostal se z toho.“

Odvrátila jsem se a zírala z okna. Nebyla jsem si jistá, jestli cítím úlevu, nebo ještě větší zmatek.

„Mohla by ses jít podívat na Emmu?“ požádala jsem ji. Políbila mě na čelo a řekla mi, že se hned vrátí. Doufala jsem, že nebude spěchat. Chtěla jsem být sama.




Čtyřicátá třetí kapitola

Tristan

Seděl jsem u Emminy postele a díval se na tu malou holčičku, která si prošla hrůzami, jaké by pětileté dítě nemělo nikdy zažít. Její malé plíce snaživě pracovaly, zatímco se nadechovala a vydechovala, její drobná hruď se zvedala a klesala. Tenké dýchací trubičky, které jí procházely nosem, mi mimoděk vracely spoustu hrozných vzpomínek. Pípající přístroje všude kolem mi připomněly ten den, kdy jsem naposledy držel Charlieho za ruku.

„Ona není Charlie,“ zamumlal jsem si sám pro sebe. Ze všech sil jsem se snažil obě situace neporovnávat. Doktoři říkali, že bude Emma v pořádku, že může ještě chvíli trvat, než otevře oči, ale já jsem se stejně nedokázal přestat bát. Nemohl jsem zapomenout na minulá zranění, na tu hroznou bolest, která zcela ochromila moji duši. Uchopil jsem její drobnou dlaň do své a naklonil se k ní o něco blíž. „Hej, Kaštánku,“ zašeptal jsem. „Budeš v pořádku. Jenom chci, abys věděla, že budeš v pořádku, protože znám tvoji mámu a vím, že jsi stejně velká bojovnice jako ona. Takže budeš bojovat dál, že jo? Budeš bojovat a bojovat a už brzy otevřeš oči. Potřebuju, aby ses k nám vrátila, Kaštánku. Potřebuju, abys otevřela oči,“ žadonil jsem a zlehka ji políbil na ruku.

Přístroje kolem nás začaly pípat rychleji. Když jsem se rozhlédl, sevřela se mi hruď. „Pomozte nám někdo!“ začal jsem křičet. Přiběhly dvě sestry, aby se podívaly, co se děje. Vstal jsem ze židle a ustoupil. Tohle se nemůže opakovat. Tohle se nemůže dít znovu…

Odvrátil jsem zrak, zakryl si rukou ústa a začal se modlit. Nebyl jsem věřící, ale musel jsem to zkusit, pro případ, že by Bůh toho dne naslouchal.

„Buráku,“ zašeptal tichý hlásek.

Otočil jsem se na patě a spěchal zpátky k Emmě. Modré oči měla otevřené, ale vypadala tak zmateně, úplně ztraceně. Vzal jsem ji za ruku a obrátil se na sestry.

Usmály se na mě a jedna řekla: „Je v pořádku.“

„Je v pořádku?“ zopakoval jsem.

Obě přikývly.

Je v pořádku.

„Ježíši, Kaštánku. Pořádně jsi mě vyděsila,“ řekl jsem a políbil ji na čelo.

Přimhouřila oči a lehce naklonila hlavu doleva. „Ty ses vrátil?“

Stiskl jsem její ruku pevněji. „Jo, vrátil jsem se.“ Otevřela ústa, aby promluvila, ale dýchala ztěžka a začala kašlat. „Pomalu, nemusíš spěchat. Zhluboka dýchej.“

Poslechla mě a opřela se zpátky do polštáře, oční víčka jí ztěžkla. „Myslela jsem si, že ty a Zeus jste už navždycky pryč, jako táta.“ Zase začala upadat do spánku a její slova mi lámala srdce.

„Jsem tady, holčičko.“

„Buráku?“ zašeptala a oči se jí zavřely.

„Copak, Kaštánku?“

„Prosím, už nás nikdy neopouštěj.“

Otřel jsem si dlaní oči a několikrát jsem zamrkal. „Neboj se. Už nikam neodejdu.“

„A Zeus taky zůstane?“

„Zeus taky.“

„Slibuješ?“ zazívala a usnula dřív, než jsem stačil odpovědět.

Přesto jsem tiše zašeptal do jejích snů: „Slibuju.“

„Tristane.“ Otočil jsem se a uviděl Hannah, jak se dívá mým směrem.

„Právě se probudila,“ řekl jsem a vstal ze židle. „Je vyčerpaná, ale vede si dobře.“

V jejích očích byla patrná úleva, položila si dlaně na srdce. „Díkybohu. Liz je taky vzhůru a požádala mě, abych se na ni šla podívat.“

Liz ležela ve vedlejším pokoji. „Je vzhůru?“ zeptal jsem se. Vykročil jsem ke dveřím, abych se podíval na Elizabeth, ale zastavil jsem se a ohlédl se na Emmu.

„Zůstanu s ní. Nebude tady sama,“ ujistila mě Hannah.

„Jsi vzhůru,“ zíral jsem na Elizabeth, která se dívala z okna. Otočila se ke mně a na rtech se jí objevil drobný úsměv.

„Je Emma v pořádku?“

„Jo.“ Přešel jsem k její posteli a posadil se vedle ní. „Vede si dobře. Teď je u ní tvoje máma. A jak se daří tobě?“ Uchopil jsem její ruku do svých. Mlčky se zadívala na naše propletené prsty.

„Asi mě postřelil.“

„Vyděsila jsi mě k smrti, Lizzie.“

Odtáhla ruku. Ze rtů jí unikl nepatrný povzdech, než zavřela oči. „Nevím, jak se s tím vším mám vypořádat. Nepřeju si nic jiného než jít zase domů se svojí holčičkou.“

Poškrábal jsem se na zátylku a prohlížel si ji. Obvaz kolem jejího boku. Tělo od krve. To, jak se mračila. Chtěl jsem, aby se cítila lépe. Chtěl jsem, aby se necítila tak sama, ale nevěděl jsem, jak to zařídit.

„Mohl bys zjistit, kdy nás propustí?“ zeptala se.

Přikývl jsem. „Samozřejmě.“ Vstal jsem z postele a chystal se jít pryč, ve dveřích jsem se však zastavil. „Miluju tě, Lizzie.“

Ramena se jí zvedala a klesala, ale pak se odvrátila. „Nemůžeš mě milovat jen proto, že mě někdo postřelil, Tristane. Měl jsi mě milovat už předtím.“

Emma mohla odejít domů dřív než Elizabeth a Hannah se na přechodnou dobu nastěhovala do Elizabetina domu, aby se o ni postarala. Neopustil jsem Elizabeth, dokud jí nedovolili odejít z nemocnice. Když ji pustili domů, neodmítla moji nabídku, že ji odvezu, ale po celou cestu se mnou nepromluvila ani slovo.

„Počkej, pomůžu ti,“ vyskočil jsem ze sedadla řidiče a spěchal k ní, abych jí pomohl vystoupit z auta.

„To je v pohodě,“ zašeptala. Nestála o mou pomoc. „Jsem v pořádku.“

Šel jsem za ní do domu a ona mi řekla, že můžu odejít, ale neudělal jsem to. Hannah s Emmou obě spaly v Emmině malé posteli.

„Tristane, vážně už můžeš jít. Jsem v pohodě.“

Napadlo mě, kolikrát ta slova nejspíš ještě zopakuje, než si uvědomí, že je to lež.

„Jenom se osprchuju a pak si půjdu lehnout.“ Šla do koupelny, zhluboka se nadechla a opřela se o dveřní rám. Tělo jako by jí trochu ochablo, rychle jsem přispěchal k ní, abych ji podržel. Odtáhla se ode mě. „Já tě nepotřebuju, Tristane. Poradím si i bez tebe,“ prohlásila odměřeně. Ale do tónu jejího hlasu se vkradl strach, víc než cokoliv jiného. „Nepotřebuju nikoho, mám sama sebe a svoji malou holčičku. Jsem v pohodě, obě jsme v pohodě.“ Mluvila tiše a držela se mé košile, aby nespadla. „Já… já…“ Začala brečet a já si ji přitáhl k tělu. Brečela mi do košile. „Opustil jsi mě.“

„Omlouvám se, zlato.“ Povzdechl jsem si. Nevěděl jsem, co na to říct, protože jsem ji i Emmu opravdu opustil. Když to začínalo být skutečné, utekl jsem. Nevěděl jsem, jak se vyrovnat s faktem, že ji miluju, protože milovat ji znamenalo, že ji jednou můžu ztratit. A ztratit milovaného člověka byl ten nejhorší pocit na světě. „Dostal jsem strach. Začal jsem vyšilovat. A nezvládl jsem to, zachoval jsem se špatně. Ale chci, abys mě teď poslouchala: už nikam neodejdu. Jsem tady. Jsem tady a už tady zůstanu.“

Odtáhla se, nervózně se zasmála a utřela si nos. Snažila se zadržet slzy. „Promiň, ale potřebuju se osprchovat.“

„Počkám tady na tebe.“

Podívala se na mě svýma krásnýma hnědýma očima a na rtech se jí objevil nepatrný úsměv. „Dobře.“

Zavřela za sebou dveře koupelny. Slyšel jsem zvuk sprchy, opřel jsem se o dveře a čekal, až bude hotová.

„Jsem v pohodě, jsem v pohodě,“ mumlala si pořád dokola. Hlas se jí začal třást a já slyšel, jak se znovu rozplakala. Moje ruka sevřela kliku a pomalu jsem otevřel dveře. Seděla na dně vany, rukama si zakrývala obličej a z vlasů jí stékala zaschlá krev. Bez přemýšlení jsem vlezl za ní do vany a objal ji. „Tanner je mrtvý?“ zeptala se a třásla se po celém těle.

„Ano.“

„A Emma je v pořádku?“

„Ano.“

„A já jsem v pořádku?“ podivila se nahlas.

„Jo, Lizzie. Jsi v pořádku.“

Zůstal jsem s ní celou noc. Neležel jsem s ní v posteli, ale zůstal jsem sedět na židli u stolu. Chtěl jsem zachovat potřebný odstup, současně jsem však chtěl dát najevo, že už nikdy nebude sama.




Čtyřicátá čtvrtá kapitola

Elizabeth

Probudil mě zvuk sekačky, která se ozývala ze zahrady. Slunce se právě probouzelo a nebyl důvod, aby někdo sekal trávník v tak časnou ranní hodinu. Vyšla jsem na zadní verandu a uviděla Tristana, jak seče trávu kolem místa, kde se stala ta nehoda s Tannerem. Ruka mi vyletěla na hruď. Sešla jsem po schodech dolů a cítila na bosých nohách vlhkou ranní trávu.

„Co to děláš?“ zeptala jsem se.

Otočil se ke mně a vypnul sekačku. „Nechtěl jsem, aby ses na to musela dívat, až půjdeš na zahradu. Nechci, aby ses k tomu pořád vracela.“ Sáhl do kapsy džínů a vytáhl minci. „Tanner ji tady upustil… No, chci říct, viděla jsi ji někdy zblízka?“ Hodil mi minci.

„Je to oboustranná mince. Na obou stranách je panna. Vždycky padne panna,“ řekla jsem trochu šokovaně. „Takže nikdy doopravdy nevyhrál…“

„Nikdy. Nemůžu uvěřit, že jsem si to všechno nedal dohromady už dřív. Nemůžu uvěřit, že nebyl daleko od toho, aby ublížil tobě a Emmě… Měl jsem vědět, že něco nesedí. Měl jsem to vědět…“

On je můj svět. Tolik jsem si toho potřebovala promyslet. Potřebovala jsem přemýšlet nad tím, proč nás opustil. Chtěla jsem si promyslet jeho návrat. Chtěla jsem zpochybnit naši společnou budoucnost, ale srdce mi říkalo, abych sklapla. Srdce mi říkalo, abych žila přítomným okamžikem, protože všechno, co jsme měli, bylo tady a teď, a v mžiku oka jsme to mohli ztratit. Musela jsem dovolit sama sobě milovat muže před sebou. „Miluju tě,“ zašeptala jsem a jeho krásné oči se na mě usmály tím nejsmutnějším způsobem, zatímco si vsunul ruce do kapes.

„Nezasloužím si to.“

Přešla jsem k němu, ovinula mu prsty kolem krku a přitáhla si jeho rty těsně k těm svým. Jeho ruka sjela na moje bedra a já trochu nadskočila, protože mi tělem projela bolest. „Jsi v pořádku?“ zeptal se.

Zasmála jsem se. „Už jsem cítila horší bolest.“ Přitiskla jsem ústa na jeho rty a nasávala jeho dech. Vdechovala jsem ho a on vdechoval ten můj. Za námi vycházelo ranní slunce a ozářilo trávu spásným světlem, po němž jsme oba toužili. „Miluju tě,“ zašeptala jsem znovu.

Tiskl se čelem k mému. „Lizzie… musím ti dokázat, že od vás už nikdy neuteču. Musím ti dokázat, že jsem pro tebe a pro Emmu dostatečně dobrý.“

„Sklapni, Tristane.“

„Cože?“

„Řekla jsem, že máš sklapnout. Zachránil jsi mé dceři život. Jsi dost dobrý. Jsi celý náš svět.“

„Nikdy vás dvě nepřestanu milovat, Lizzie. Slibuju, že ti až do konce života budu dokazovat, jak moc tě miluju.“

Otřela jsem se tváří o jeho husté vousy a můj prst se roztančil kolem jeho spodního rtu. „Tristane?“

„Ano?“

„Políbíš mě?“

„Ano.“

A pak to udělal.

Druhý den ráno jsme seděly s Emmou na přední verandě domu a popíjely čaj a kakao, které nám přivezl pan Henson. Když na příjezdové cestě zastavilo auto, Emma vzrušeně vyjekla. Řidič vystoupil a otevřel zadní dveře. Z auta vystřelil Zeus a namířil si to přímo k Emmě.

„Zeusi!“ vykřikla a šťastně se rozesmála. „Ty ses vrátil!“ Zeus vrtěl ocasem a jeho nadšení bylo tak velké, že Emmu povalil do trávy a nepřestával ji olizovat.

Moje srdce se smálo, když jsem přešla ke dvěma starším lidem, kteří právě vystoupili z auta. „Omlouvám se za to,“ řekla jsem a pokynula hlavou směrem k Emmě a Zeusovi. „Zdá se, že jsou dobří přátelé.“

Než jsem mohla říct něco dalšího, starší žena mě pevně objala. „Děkuju,“ zašeptala. „Děkuju.“

Když se odtáhla, usmála jsem se na ženu, která byla očividně Tristanovou matkou. „Má vaše oči. Vzpomínám si, že když jsem se s ním poprvé setkala, měla jsem neodbytný pocit, že je mi nějak povědomý. To bylo těma očima. Má stejné oči jako vy.“

„Měli bychom se vám představit. Já jsem Mary a tohle je můj manžel Kevin.“

„Moc ráda vás oba poznávám. Já jsem Elizabeth a tohle je moje dcera Emma.“

„Je tak krásná,“ pronesl Kevin. „Vypadá jako vy.“

„Vážně?“ zapochybovala jsem. „Myslím, že vypadá jako její otec.“

„Věřte mi, drahoušku. Je vaší miniaturní verzí. Ale teď pojďme dovnitř. Tristan nám říkal, že jste kompletně předělala jeho dům, a byla bych moc ráda, kdybyste mě tu provedla.“ Mary na mě mrkla. Všichni jsme vešli dovnitř, Emma se Zeusem běželi za námi. „Takže, řekl vám Tristan o svém obchodě? Že mu ho pan Henson přenechal?“

„Vím o tom. A myslím si, že je to skvělé. Tristan je úžasně talentovaný, jsem si jistá, že se mu bude dařit.“ Usmála jsem se a obrátila se ke Kevinovi. „Slyšela jsem, že tam budete pracovat s ním?“

„Takový je plán,“ odpověděl. „Myslím, že je to skvělá příležitost. Nový začátek pro nás pro všechny.“

Když jsem jim ukazovala Tristanův nový, vylepšený domov, Mary poznamenala, že bych měla zvážit návrat k interiérovému designu. Poprvé po dlouhé době jsem to sama začala zvažovat. Ta představa už mě neděsila tak jako dřív. Myšlenka začít znovu mě inspirovala. Doufala jsem v lepší budoucnost a chtěla jsem, aby na mě moje dcera mohla být pyšná.

 


Čtyřicátá pátá kapitola

Elizabeth

„Takže vy dva jste teď jako… spolu?“ zeptala se mě Faye jednou večer, když jsme spolu seděly na houpačce v parku. Emma pobíhala kolem a s ostatními dětmi si hrála na skluzavce a na prolézačkách. Od té nehody s Tannerem uplynulo už několik měsíců a od té doby byl Tristan zpátky v obchodě pana Hensona a snažil se ho proměnit ve svůj vlastní sen.

„Vlastně nevím. Chci říct, je nám spolu dobře, ale netuším, jak to bude dál. A myslím, že to ani nepotřebuju vědět. Jsem prostě ráda, že je zase zpátky.“

Faye svraštila obočí. „Tak to ne,“ řekla a seskočila z houpačky, čímž mě srazila k zemi.

„Au!“ vyjekla jsem a třela si zadek. „Mohla jsi mě varovat!“

„To by nebyla taková zábava,“ zahihňala se. „Ale teď jdeme.“

„Kam?“

„Do Tristanova obchodu. Všechny ty tvoje řeči à la ‚nevím, co bude dál, ale vlastně mi to nevadí…‘ nejsou nic jinýho než kupa sraček, takže jdeme za ním a budeme požadovat odpovědi. Emmo!“ zakřičela směrem ke skluzavce.

Emma přiběhla k nám. „Už musíme jít domů, mami?“ zafňukala.

„Ne. Jdeme za Burákem,“ usmála se na ni Faye.

Ty dvě se vydaly na ulici a já spěchala za nimi. „Měly bychom to nechat na jindy. Má toho teď hodně, se svým tátou se snaží připravit všechno na slavnostní otevření obchodu příští týden. Myslím, že bychom ho teď neměly obtěžovat.“ Vůbec mě neposlouchaly, jen pokračovaly dál v rychlém tempu. Když jsme dorazily k obchodu, světla nesvítila. „Tak vidíš. Už tady ani není.“

Faye obrátila oči v sloup. „Vsadím se, že se někam zašil a spí.“ Otočila klikou – nebylo zamčeno – a vešla dovnitř.

„Faye!“ zasyčela jsem. Emma ji následovala dovnitř, já spěchala za nimi a zavřela jsem za sebou dveře. „Neměly bychom tu být.“

„No, já bych tady možná nemusela být,“ souhlasila. Stiskla vypínač a osvětlila tisíce bílých peříček rozházených po místnosti. „Ale ty rozhodně jo.“ Přistoupila ke mně a políbila mě na čelo. „Zasloužíš si být šťastná, Liz.“ Otočila se a vyšla z obchodu. S Emmou jsme tam zůstaly tiše stát.

„Maminko, vidíš všechny ty peříčka?!“ zvolala Emma vzrušeně.

Procházela jsem se po místnosti a dotýkala se Tristanových mistrovských děl ze dřeva, pokrytých bílým peřím. „Ano, beruško. Vidím je.“

„Jsem do tebe zamilovaný,“ řekl hluboký hlas a přiměl mě se otočit. U vstupních dveří stál Tristan v černém obleku s vlasy sčesanými dozadu. Srdce mi vynechalo několik úderů, ale v tom okamžiku mi to nepřipadalo důležité.

„A já jsem zamilovaná do tebe,“ odpověděla jsem.

„Vy dvě jste ještě neviděly žádný z mých výtvorů, že ne?“ zeptal se. Přešel po místnosti a ukazoval na všechny dřevěné řezby, které vytvořil společně se svým otcem.

„Ne. A vypadají úžasně. Ty jsi úžasný. Tenhle obchod si povede skvěle.“

„Já ti nevím,“ povzdechl si a posadil se na nízkou komodu. V úchytkách byla vyřezána slova a zásuvky byly ozdobeny různými motivy z dětských knížek. Vypadalo to úchvatně. „Táta tak trochu vycouval z myšlenky, že by si se mnou otevřel obchod.“

„Cože?“ zeptala jsem se zmateně. „Proč? Myslela jsem, že to byl váš společný sen.“

Pokrčil rameny. „Říkal, že je rád, že získal zase zpátky svého syna a nechce ho ztratit tím, že spolu začneme podnikat. Svým způsobem ho chápu, ale myslím, že sám to nezvládnu. Budu si muset najít nového partnera.“

„Jak vůbec začneš hledat?“ zeptala jsem se. Posadila jsem se vedle něho, zatímco Emma běhala po místnosti a sbírala bílá peříčka.

„To nevím. Musí to být ta správná osoba. Někdo, kdo je chytrý. Kdo trochu rozumí interiérovému designu, protože já jen umím vyrábět něco ze dřeva, ale myslím, že obchod by mnohem lépe prosperoval, kdybychom mohli nabídnout víc věcí do domácnosti, co myslíš?“ Zatímco mluvil, začaly mi hořet tváře. „Nevíš čistě náhodou o někom, kdo by se zabýval interiérovým designem? Už brzy budu muset někoho najmout.“

Doširoka jsem se usmála. „Myslím, že někoho takového znám.“

Pomalu mi přejel prstem po spodním rtu, než seskočil z prádelníku a postavil se vedle mě. „Ve svým životě už jsem udělal spoustu chyb a nejspíš jich udělám ještě víc. Hodně jsem toho podělal. Všechno mezi námi dvěma jsem pozkazil. Vím, že už mi nikdy neodpustíš, co jsem udělal, že jsem od vás odešel, a ani to nečekám. Ale stejně to nikdy nevzdám. Nikdy se nepřestanu snažit všechno napravit. Napravit to, co se mezi námi pokazilo. Miluju tě, Lizzie, a jestli mi dáš šanci, chci strávit zbytek svýho života tím, že ti budu dokazovat, jak moc tě miluju. Že patřím jenom tobě, se vším všudy, s tím dobrým i s tím špatným.“

„Tristane,“ zašeptala jsem. Rozbrečela jsem se a on mě objal. „Hrozně moc jsi mi chyběl,“ zabořila jsem mu hlavu do hrudi.

Otevřel zásuvku po mé levé straně. Uvnitř ležela malá černá krabička. Když ji vzal do rukou a otevřel ji, uvnitř jsem uviděla překrásný, ručně zhotovený prsten s velkým diamantem uprostřed. „Vezmeš si mě?“

„Já…“ Mé oči sklouzly k Emmě. „Mám závazek. Emma patří ke mně, Tristane. Nepočítala jsem s tím, že někdo vstoupí do jejího života, ale ona je mojí neoddělitelnou součástí.“

Otevřel zásuvku po mé pravé straně, ve které byla menší černá krabička. Srdce mi roztálo hned tam na místě. Když ji otevřel, uviděla jsem menší, téměř identický prsten.

„Miluju ji, Lizzie. Zbožňuju ji a není to pro mě žádná překážka, právě naopak. Emma je tak úžasná. Bude mi ctí, pokud se o ni budu moct starat až do konce svýho života. Protože tě miluju. Miluju tvoje srdce, miluju tvou duši, miluju tě, Elizabeth, a nikdy nepřestanu milovat tebe a tvoji krásnou holčičku.“ Přešel k Emmě, zvedl ji do náruče a posadil ji na prádelník vedle mě. „Emmo a Elizabeth, vezmete si mě?“ zeptal se a v rukou držel obě krabičky s prsteny.

Oněměla jsem, neschopná najít slova. Moje sladká holčička mě šťouchla do boku a vyslala ke mně blažený úsměv – pravděpodobně stejný, jaký se usadil i na mých rtech. „Mami, řekni ano!“ vybídla mě.

Poslechla jsem ji. „Ano, Tristane. Tisíckrát ano.“ Usmál se.

„A co ty, Emmo? Vezmeš si mě?“

Zvedla ruce do vzduchu a zaječela to nejhlasitější ano, jaké jsem kdy slyšela. Nasadil nám oběma kroužky na prsty a o pár vteřin později se obchod začal plnit našimi přáteli a rodinou. Emma objala Zeuse a řekla svému věrnému příteli, že teď budeme jedna rodina.

Všichni nám začali gratulovat ke společné budoucnosti a smáli se společně s námi a já jsem měla pocit, jako by se můj sen nějakým zázračným způsobem proměnil v novou realitu.

Tristan si mě přitáhl k sobě, a když mě políbil, nemohla jsem se nabažit jeho rtů. Nechtěla jsem se ho už nikdy pustit a v duchu jsem si slibovala, že ho budu milovat navždy. Naše čela se tiskla k sobě a já jsem si povzdechla, když jsem se zadívala na kroužek na svém prstě. „Znamená to taky, že my dva budeme spolupracovat?“

Pevně mě sevřel v náručí, náruživě mě líbal a naplňoval mě štěstím, nadějí, láskou. „Budeme.“




Epilog

Tristan

O pět let později

Všichni tři usnuli pod dřevěným jídelním stolem, s jehož výrobou mi pomáhala Emma. Proměnili stůl v pevnost, stejně jako to dělali každou sobotu večer, když jsme se dívali na filmy a dělali si kemping ve vlastním domě. Emma tvrdila, že už je moc velká na to, aby si takhle hrála, ale když ji o to její malý bráška Colin požádal, nikdy mu nedokázala říct ne.

Colin byl krásný chlapec, který se podobal své mámě. Smál se jako ona, plakal jako ona a taky miloval jako ona. Pokaždé, když mě políbil na čelo, byl jsem tím nejšťastnějším člověkem na světě.

Zalezl jsem pod stůl vedle své nádherné ženy a přitiskl rty k jejímu rostoucímu břichu. Za několik týdnů přivítáme na svět další zázrak. Do naší rodiny přibude další radost.

Dlouhou dobu jsem tam jen tak ležel a díval se na Lizzie, Emmu a Colina. Zeus se k nám taky připlazil a přitulil se k Emmě pod paži. Čím jsem si to zasloužil, že mi život dal druhou šanci? Jak jsem mohl být tolik šťastný? Vybavil jsem si ten okamžik, kdy jsem zemřel. Vzpomněl jsem si, jak jsem seděl v nemocničním pokoji, když mi doktor řekl, že to Charlie nezvládl. Toho dne jsem umřel taky. Život přestal existovat a já jsem přestal dýchat.

A pak přišla Elizabeth a znovu mě vzkřísila. Vdechla mi život do plic, takže moje temné stíny zaplavilo světlo. Světlo tak jasné, že jsem pomalu zase začal věřit na šťastné zítřky. Už žádné bolesti z minulosti, žádné obavy z budoucnosti. V tu chvíli jsem si přestal přehrávat minulost a rozhodl se nezabývat budoucností. Místo toho jsem si vybral přítomnost. Rozhodl jsem se pro současnost se svými milovanými.

Některé dny byly ještě těžké a jiné jednodušší. Ale milovali jsme se takovým způsobem, že jsme lásku násobili. Během těch snadných dní jsme drželi jeden druhého. Během těch těžkých dní jsme drželi jeden druhého.

Ležel jsem vedle Elizabeth, objal jsem ji a ona se ke mně přitulila. Otevřela hnědé oči a na rtech se jí objevil sladký úsměv. „Máš se dobře?“ zašeptala.

Políbil jsem ji na ušní lalůček a přikývl. „Mám se skvěle.“

Oči se jí zavřely a já naslouchal jejímu pravidelnému dechu. S každým nádechem jsem byl neskonale vděčný za to, že je moje. Vždy a navždy, bez ohledu na to, co přinese budoucnost. Každý den jsem po ní toužil. Každý den jsem ji miloval o něco víc. Zatímco mi její ruce ležely na hrudi a mně se začaly zavírat oči, uvědomil jsem si, že život není doopravdy zlý. Občas utržíme pár ran, ale ty se časem zahojí. Čas mě dokázal dát zase dohromady.

Moje děti byly mými nejlepšími přáteli. Všechny. Charlie, Emma, Colin i ten malý bezejmenný andílek, odpočívající v bříšku mé krásné ženy. Všichni byli tak chytří, tak zábavní a tak hluboce milovaní. Věděl jsem, že to nedávalo žádný smysl, ale občas, když jsem se zadíval Emmě do očí, skoro jako bych v nich viděl Charlieho, jak se na mě usmívá a říká mi, že jsou oba s Jamie v pořádku.

A pak tu byla Elizabeth.

Překrásná žena, která mě milovala, když jsem si nezasloužil být milován. Její doteky mě vyléčily, její láska mě zachránila. Znamenala pro mě mnohem víc, než by mohla vyjádřit jakákoliv slova.

Vážil jsem si jí.

Hluboce jsem si jí vážil za všechno, čím byla, i za všechno, čím nebyla. Choval jsem ji v srdci ve svitu slunečních paprsků i ve stínech. Oceňoval jsem ji nahlas i šeptem. Zbožňoval jsem ji, když jsme se hádali, a zbožňoval jsem ji, když jsme žili poklidným životem.

Jednoduše byla vzduchem, který jsem dýchal.

Když jsem usínal pod dřevěným stolem a naše děti se k nám přitulily, přitiskl jsem svoje rty na její a něžně ji políbil. „Miluju tě,“ zašeptal jsem.

Ze spánku se usmála.

Protože už to věděla.

KONEC




Poděkování

Děkuju své úžasné skupině spřátelených autorek, které jsou těmi nejúžasnějšími ženami na světě. Všechny jste nesmírně nadané a já jsem ráda, že vás mám ve svém životě!

Alison, Allison, Christy a Beverly: díky, že jste byly mými beta čtenářkami a udělaly si čas, abyste si mohly přečíst tenhle román! Vaše poznámky a komentáře mi neuvěřitelně pomohly a nedokážu si představit žádný lepší tým, se kterým bych chtěla spolupracovat, dámy!

Děkuju své úžasné editorce Caitlin z Edits by C. Marie: jsi moje superhrdinka.

Svým korektorkám Emily Lawrenceové a Stacy Kestwickové: jste moje víly kmotřičky!

Děkuju CP Smithové, že na poslední chvíli zformátovala můj román, a taky za to, že je takový anděl! Mockrát ti děkuju za pomoc! Jsem tak vděčná, že tě znám!

Danielle Allenové a Olivii Lindenové: miluju vás, miluju vás a ještě jednou vás miluju.

Těm, kteří se postarali o zkrášlení mého románu: svému novému modelovi Franggymu za krásnou fotografii a autorce grafické úpravy obálky Staci z Quirky Bird.

OBROVSKÉ díky všem blogerům a čtenářům, kteří šíří zvěsti o mých románech a dávají jim tím šanci! Nedokážu vyjádřit, jak moc pro mě všichni znamenáte! Děkuju vám!

A konečně velké díky mé rodině – mému životu. Díky, že ve mě za všech okolností věříte. Mami: miluju tě až na Měsíc a zpátky.
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